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e KEEGI EI ESITA KÜSIMUST «MIKS!» 
e KUI ISIKSUS LAHUSTUB ÜLESANNETE 


PALJUSUSES 


Aastaid tagasi juhtus üks üsna tava- 
line lugu, mis teiste sarnaste seast 
millegagi välja ei paistnud. Olen sel- 
lest korra juba kirjutanud, kuid tookord 
jäi lugu avaldamata. Nüüd meenus 
taas. 


Tunnid olid sel päeval juba lõppe- 
nud, kui sisenes klassijuhataja. Tal oli 
käes pakk pabereid, millest igaüks 
meist sai ühe. Jagamise lõpetanud, üt- 
les klassijuhataja, et täna on meil pidu- 
lik päev: nagu üks pere kirjutame aval- 
dused kommunistlikku noorsooühin- 
gusse astumiseks. Lisas veel, et juba 
järgmisel nädalal saame rajoonikomi- 
tees punaste kaantega piletid. Jättis 
kirjutamiseks kakskümmend = minutit 
aega ja lahkus. Uks jäi lahti. 

Mina tookord avaldust ei kirjutanud. 
Pidanuks ju minu allkiri õpetaja sõ- 
nade järgi tähendama uut algust uues 
organisatsioonis. Pioneerieast mäleta- 
sin kahte asja — riviõppust ja vana- 
paberi kogumist. Vanapaberi kogumi- 
sel unustasime paberipakkidesse telli- 
seid panna ja pühkisime seega suu 
preemiaekskursioonist puhtaks. Rivi- 
ülevaatusel oli meil üks poiss, kes pä- 
rast käsklust «marss!» käis parem käsi 
ja jalg. vasak käsi ja jalg koos. Kui 
öeldi «rivitult!», siis oli kõik jälle kom- 
bes. Ta oli lihtsalt erutatud ega teinud 
seda meelega. 

Õpetaja napist esinemisest jäi nii 
mõnelegi väheks, et allkiri paberile 
panna. Olime siis juba täiskasvanud. 
Seda enam, at õpetaja vabameelselt 
klassiukse lahti jättis. Hiljem öeldi mul- 


le: «Te olete poliitiliselt vähe 
nud elemggi.» Ärge arvake, et 
dest sõnadest minu klassiteadvus * 
sis. Küll aga külvasid need sõnad % 
kodustesse vaidlustesse vanemates 
Paralleelklassis läks aga vastum» 
palju libedamalt. Õpetaja keeras kia= 
ukse lukku ega lasknud kedagi e" 
koju, kui avaldused olid täidetus 

Juba kuulen tuttavaid mulle kõr 
sosistamas: «Nüüd enam nii ei teh 
Võib-olla. Kuid praegu elan mina, = 
vad minu klassikaaslased ja need tor 
somoli rajoonikomitee sekretš 
instruktorid, kes teistele komsome 
pileti kätte andsid. Elavad ka me» 
kes tookord olid kooli komsome 
hid. Ja nagu tookordki öeldakse me 
kõrgest kõnepuldist: noored, teie 2= 
te elu paremaks tegema. Peaks 
kärsitusega ootama seda päeva 
oled ametlikult nii vana, et saad kov 
tustekoorma järeltulevate põlvede +» 
la veeretada. Nii aga ei saa telt= 
sest toimunu üle järele mõeldes 
gub, et kogu lool on enam ku 
moraal. Tänaseni pole päris selge. » 
lised kohustused tuli enesel tõe 
millised saaks tulevikus teiste *» 
veeretada. 

«Nüüd enam nii ei tehta!» Ms 
nüüd tehakse! 


Ühe lausega öelduna on komssr 
liorganisatsiooni suurim soov *= 
dada noortes aktiivne ellusuhtem 
Seejuures on käes justkui kaks 
ohje. Üks paar on needsamad sex 
teine paar on oskus leida lüh= » 
nende soovide täitmiseks. Mis pww 
soovidesse, siis neid välja mõ*= 
oleme kõik mihklid. Keerulisem == 
sutada teist ohjapaari. Viibime j= >» 
tamätult üht jalga pidi pildis, =" 
on aastate jooksul maalitud mee » 
konna õitsev tulevik ja kosmiline =» 
gukiirus. Teine jalg aga kobab *e 
väikest maatükki, mis koosneb 
tustest ja reaalsusest. On ke 
lihtne seista mõlema jalaga 
maal, sellest teistele pajatada, ise 
kauge ja siiski nii lähedal». Herm 
edasi minna, sest maa on ju kä 
Aga ta on küürus meie oma lollus» 
Ükski sekund meie elust ei tule tem 
enam tagasi. Ainuüksi seda jew 
peaks häbi olema hirmu tunda. 
peaks olema jätta tunnistamata == 
enese rumalust. Just sellest tuleks » 
tada, et teise ohjapaariga ümber *> 
Oleme õppinud liiga hästi endiše 
tama, kuid pole õppinud tajuma == 
nast oma õnnetuse kaassüüdies= 
Vist kõigile meile on tuttavad tor 
molisekretäri lohisevad sõnavõ*» 
igavuses vaevlev saalitäis kusw 
Kuuled asjadest, mida ka veese= 
ateist taevasteks peaks, kuid is 
tad hääletades käe, et kõik ms 
korduks taas. Kordagi pole sa em 
küsinud, MIKS räägib kõneles 
nendest, aga mitte teistest ==w 
Või kui püüadki sellele küsime 
vastata, siis enamasti selleks, s* %= 
detaguses keelepeksus Isiksusemm > 
ta ja äsjane halvatus välja vabam» 


Praegu on igal komsomoli rajooni- 
iteel pea sama palju ülesandeid kui 
kõigil rajooni ülejäänud ametkondadel 
kokku. Miks! Sest arvati, et mida roh- 
kem on noortel ülesandeid, seda ak- 
tiivsemad ja hõivatumad nad on. Kuid 
aktiivsus pole õun, mida võib jagada 
vastavalt lauašistujate arvule. Nimeta- 
gem siis aktiivsust lihtsalt keskmisest 
tugevamaks eneseteostuse vajaduseks. 
Nii võime kindla veendumusega väita, 
et aktivist on isiksus. Kuid... näidake 
mulle isiksust, kes oma ülesannete 
paljususes ei lahustuks! Niisiis, kui oli- 
me osalised algorganisatsiooni, rajoo- 
nikomitee 'või linnakomitee sekretäri 
valimisel ning teadsime, et anname 
isiksuse poolt, siis mõne aja 
möödudes olukord paratamatult muu- 
tus. Kui valitud sekretär täitis kõik 
talle usaldatud sadakond keerulist üles- 
annet ja vastas tegudega kõigile sot- 
siaal-poliitilistele küsimustele, siis ei 
saanud ta oma, isiksuslikke omadusi 
enam kasutada. Tai poleks jätkunud 
selleks lihtsalt jõudu ja viimase väitega 
on arvatavasti nõus ka arstid. Vastu- 
pidisel juhul pidi: ta aga järgmisel 
pleenumil delegaatidele kindlasti vale- 
tama, sest iseennast säästes tuli suur 
osa näitajatest lihtsalt laest võtta. Ning 
juba kümmekond aastat tabab komso- 
moliorganisatsiooni bumerang, mille 
ta ise oli lendu lasknud. Poisid number 
üks (ehk isiksused) nägid toimuva läbi 


ja kellelgi polnud soovi vabatahtlikult | 


läbipõlemiskambrisse astuda. Kaheksa- 
kümnendate aastate alguses aga kosi- 
sid juba tõsisemad väited komsomoli- 
organisatsiooni bürokratiseerumisest, 
komsomolijuhtidest kui askeldajatest 
jne. Kuna süsteem soosis eelkõige 
«askeldajaid», siis jäid ka komsomoli- 
juhtide-isiksuste ponnistused midagi 
muuta enamasti müra varju. Aastatega 
vaibus ka valijate huvi. Askeldajad 
arutasid kuluaarides reisimuljeid. Or- 
ganisatsiooni tegevus tervikuna aga 
kaugenes kosmilisel kiirusel kohalikke 
olusid arvestavast taktikast. Viimasel 
kümnel aastal ei ole kõrv sattunud kuul- 
ma ühtki tulist vaidlust organisatsiooni 
taktika õigsusest või ekslikkusest. Küll 
aga olen kuulnud kirumist ja ka ise kiru- 
nud. Julgen arvata, et kui komsomoli- 
organisatsiooni strateegia-on kõikides 
Eestimaa punktides ühesugune, siis 
taktika seda olla ei saa. Liiga erinevad 
on olud ja vajadused ka meie väike- 
sel sünnimaal. Kuid just kohalikke 
olusid ja KULTUURILUGU arvestavas 
töös on aktiivsuse seeme, mille kasva- 
misest me suuresti unistame, kuid ei 
tea, kuhu teda istutada. 

Kõigepealt aga tuleb jagu saada 
KRAMBIST ja iseenda imetlemisest. 
Pärast seda muutub maailm lihtsamaks, 
ligitõmbavamaks ja arusaadavamaks. 
Ka neile, kes omal ajal kinnise klassi- 
ukse taga pidid täiima avalduse kom- 
somoliorganisatsiooni astumiseks, sest 
muidu poleks neid koju lastud. 
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KAS VÕIB «ASJA HUVIDES» 
VALETADA 

Ajkirjanik tahtis ühe ametikooli 
elust pikemat lugu kirjutada. Ta sõi- 
tis kooli ja palus pedagoogidel küm- 
mekond õpilast vestlusringi saata. 
Otsiti välja need tublid, kes ikka kooli 
esindanud. Vestlus kestis umbes kaks 
tundi. Õpilased kinnitasid, et nad tu- 
lid kutsekooli sügavast huvist oma tule- 
vase amefi 


[ väga pe Ku 


AMETI- 


õppida kui kutsekoolis. 
Ajakirjanik lahkus rahulolevana, 
kuulnud seda, mille kuulmiseks ta oligi 
kooli tulnud. Mõttes oli tal lugu ilmselt 
juba enne vestlust valmis. Rahule jäi ka 
kooli juhtkond. Oleks ajakirjanik «ur- 
gitsema» hakanud, peaks peagi aru 
andma, mida on tehtud puuduste kõr: 
valdamiseks, 
vi lu Ilusat lugu 
kutseharidussüsteemi õitsengust, Hea- 
+bälikult võiks seda nimetada pseu- 
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dolöBminguliseks eduks, kus autor sai 
imetleda oma sõnaseadmisoskust. Kül- 
lap polnud ametikoolide mured loo 
autorile teadmata, kuid «asja huvides» 
otsustas ta neist vaikida. Ajakirjanik 
oli väga tähtsate ametimeeste suust 
kuulnud, et kutsehariduse prestiiži on 
vaja tõsta ja kirjutaski oma artikli nii- 
suguse .eesmärgiga. 

Pealegi kinnitasid küsitletud kümme- 
kond õpilast ja kooli juhtkond üksmeel- 
selt, et koolis on kõik suurepärane. 
Miks nad nii kinnitasid? Sest nad 
teadsid, et probleemidest rääkijaid 
süüdistatakse üpris sageli vastutustun- 
detus virisemises, vaikijad aga teeni- 
vad kiidusõnu kindlameelsuse ja mehi- 


suse eest. Nad lihtsalt ei tahtnud «vi- - 


riseda», sest nagunii see asja ei pa- 
randa. 

Ajakirjanik teadis, et ametikoolis 
on raske töötada. Seda pole keeru- 
line mõista. Aimu saab juba siis, kui 
viibida kas või üks vahetund koolis, kus 
õpib üle 600 15—18-aastase poisi ja 
60 samaealist tüdrukut. Ta ei tahtnud 
pedagoogide eneseväärikust riivata 
ja kirjutas, et kutsekoolis on õpetaja 
töö väga meeldiv, et õpilased on seal 
hoopis asjalikumad kui keskkoolis. 
Juba pärast esimest kutsekeskkoolis 
veedetud vahetundi on selge, et asja- 
likumad nad enamasti ei ole. Küll aga 
asisemad. 

Paljusid ametikoolide juhte hirmuta- 
vad väiksemadki kriitilised märkused 
eriti kevadel ja suvel, sest nad karda- 
vad, et ei suuda täita vastuvõtuplaane, 
et potentsiaalsed nende kooli õpila- 
sed võivad kriitilise artikli mõjul mõne 
teise kooli valida. Üldiselt pole need 
kartused õigustatud, sest suuline info 
levib õpilaste vahel üsna hästi ja ena- 
masti õpilaskandidaadid teavad, mis 
neid tulevases koolis ees ootab. Seda, 
mida nende valitud elukutse endast 
kujutab, mõistavad nad hoopis ähma- 
semalt. 

Muidugi, peaaegu igas olukorras 
saab väita, et üldiselt on kõik hästi, 
on ainult üksikud tühised puudused. 
Aga kust leida kuulajaid ja lugejaid, 
kes seda usuvad! 

MIKS PETTUTAKSE AMETIS 

Tööst on palju laule loodud, tööd 
on ülistatud kirjanduses ja. kujutavas 
kunstis, teatris ja filmis. Tööpoeesia 
lehekülgi täiendavad iga päev trüki- 
sõna, televisioori ja raadio. 

Kui noored inimesed on saanud 
15-aastaseks ja jõudnud 8. klassi, on 
nad juba küllalt palju kuulnud, kuidas 
enamik inimesi armastab oma tööd ja 
teeb seda suure naudinguga. Muidugi, 
paljud õpilased on ju näiteks suvel 
rohimas käinud ja pole naudingut tund- 
nud palava päikese all ohakaid kisku- 
des. Aga see kõik on ju ajutine, etfe- 
valmistus tõeliseks töötegemiseks. 

Ilmselt on nad kuulnud oma vane- 
maid õhtuti kurtmas, et mitte kuidagi 
ei viitsi hommikul jälle tööle minna. 
Küllap on vanemad pillanud nördinud 
repliike, kui tüütut tööd nad peavad 

4 aastast aastasse tegema. Aga vanemad 
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on ju teise aj esed, noori ootab 
hoopis huvitavam ja tasuvam töö. Loo- 
mulikult, 8. klassi lõpetajad saavad 
juba aru, et kõik tööd pole ühtviisi 
huvitavad ning tasuvad ja et mõni amet 
nõuab isegi niisuguseid võimeid, mida 
enamikul ei ole. Kuid oma võimetest 
ja võimalustest pole noortel siiski 
õiget ettekujutust. 

Sadadest kirjanditest võib lugeda, 
kuidas tänaseid 15—16-aastasi juba 
kümmekonna aasta pärast ootab küllus- 
lik elu, tööd tehakse mängeldes, et 
veelgi huvitavamalt vaba aega veeta. 
Unistada muidugi võib, kui unistajad 
ei kaotaks reaalsustaju. 15-aastased on 
ühiskonnalt palju saanud ja pole pida- 
nud midagi andma. Neil on raske mõis- 
ta, et selline olukord ei kesta igavesti. 

Paljusid ametikoolide õpilasi tabab 
juba esimese tootmispraktika ajal pet- 
tumus: töö ei olegi nii mitmekülgne 
ja huvitav, kui neile on sisendatud. 
Üks pettumuse põhjus on kindlasti 
see, et ametit on kogu aeg «asja huvi- 
des» soodsas valguses näidatud, prak- 
tika ajal aga puutub noor kokku tege- 
liku olukorraga. Õpilastele tundub pi- 
devalt, et neist peetakse ülekohtu- 
selt vähe lugu, et stipendiumid on 
liiga väikesed, et ühiselamus on vähe 
mugavusi, et õpetajad ja meistrid 
kiusavad, et riigi kulul antakse liiga 
kehvasti süüa, et tasuta antud ülikon- 
nad pole viimase moe järgi. Miks ei 
võiks toit ja riietus olla tasuta ainult 
neile õpilastele, kes seda väärivad! 

Iga” noor peab endale aru andma, 
et ühtesid väärtusi taotledes tuleb 
sageli teistest loobuda. Kutsekeskkooli 
tullakse ka sellepärast, et hakata võima- 


likult kiiremini elama majanduslikult 


kindlustatud elu. Sel juhul tehakse 
õige valik, sest keskkooliõpilased on 
tõesti vanemate rahakotist rohkem sõl- 
tuvad, isegi pärast kooli lõpetamist. 

Ametikoolide mainet ei saa tõsta, 
kui ei tõuse neis koolides õpetatavate 
ametite maine. Ameti prestiiži ei saa 
aga tõsta ilusate sõnadega. Me võime 
kogu ajaleheruumi kulutada lüpsja või 
traktoristi elukutse ülistamiseks, nime- 
tada ametit kas või viie pika võõr- 
sõnaga. Sellest ei muutu midagi, kui 
pole reaalseid soodustusi peale palga, 
mis ahvatleksid noori neid erialasid 
valima. Kõrge palk üksi enam ei mee- 
Iita. Olulised on vaba aja veetmise 
ja lisateenistuse võimalused. Ka defit- 
siidile ligipääsemise soov võib saada 
lausa elu eesmärgiks ja otsustada eri- 
alavaliku. Tegelikest erialavaliku motii- 
videst me suurt ei räägi, me piirdume 
soovitavate motiividega. Kas mööbli- 
fisleri eriala on sellepärast populaarne, 
et noored on selle ala edendamise 
oma südameasjaks võinud! Või on ah- 
vatlejaks hoopis võimalus endale ja 
oma tuttavatele mööblit teha! Kas auto- 
teeninduse eriala õpilased on ameti 
valinud siirast soovist edendada kodu- 
maise autotööstuse remondibaasi või 
on ka muid põhjusi? Me oleme rahul, 
et vastuvõtuplaanid on täis ja rohkem 
küsimusi ei esita. 


Rakvere teatri peanä 
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Rohkem Šui millestki muust 
praegu rääkida haridusest. Mist 
Buuduta mind valusamalt kui =» 
ühiskonnas üha kasvav harimatuse * 
dents. See on olulisim ja endas kõ 
kaugemaid tagajärgi kandev prob's= 
ning selle mahavaikimine või lahjes= 
mine on minu jaoks võrdne sots 
kuriteoga. Tuleb tõele näkku vä»: 
meie koolisüsteemist läbi käinud 
saab ellu kaasa ebapiisava her 
Ei saa enam jätkata formaalsete 
jate fikseerimist «nii palju keskhar 
omandanuid, nii palju ülikoolide 
meid» jne. Pole kellelegi saled 
omandatud diplomi ja diploma 
tegelike teadmiste vahel eksisteer 
suured käärid. Oha levinum ning 
põhjasem on väljend «diplomee 
diletant». » 

Meie haridussüsteemi ebakoh 
ning vastuoludest on ammu rääs 
mitmed tunnustatud inimesed on > 
favalt kõnelnud nimelt humanits= 
fiduse kriisist. Pean silmas «Sove' 
Kulturas», «Literaturnaja Gazetas 
«Sirbis ja Vasaras» ilmunud po's= 
kat. Probleem on teadvustatud 
konkreetseid ettevõtmisi ja m-- 
olukorra põhjalikuks ümberkorra 
seks tegelikkuses veel ei näe. 5= 
pärast pean oluliseks arutleda se 
mal just noorsooajakirja veer 
Keda siis veel kui mitte tänas 
ri — veel ise õppivaid või jube 
õpetavaid — peaks hariduse = 
leem kõige enam puudutama. X 
lugejaid aktiivselt kaasa arutleme 
enam, et asjal on üldsotsiaalne 
feostatava koolireformi ning * 
ühiskonna uuendamisprotsessi 
Üha drastilisemaks on läinud nž 
kus tuleb tõdeda koolihariduse 35 
puudulikkust. Mille muuga 5 
mõttetusi, mida üliõpilaskandi 
nii ohtralt välja pakuvad kõ 
sisseastumisel. Tõele vastab ke 
et nii sel kui eelmistel eksamisis 
on kõrgkoolide uste taha jää 
kuldmedaliga = keskkoolilõpe 
Ainuüksi lavakunstikateedrisse * 
deerijate põhjal võib aasta-aa 
heldada taseme pidevat lange 
iivõrd konkreetsete te 
kui üldise kultuuritaseme lar 
teiste sõnadega — mida aeg 
seda lollim on meie abiturient 
kooli pürgijate seas pole v 
need, kes on küll õppinud pähe 7 
vad luuletused ja proosapels< 
jud ei viitsi sedagi), kuid auto 
loetavast materjalist ei tea mida 
viibinud eksamil, kus kand 
tundnud päheõpitud pala aut 
teadnud pealkirjagi. Kõige kur 
tegu on eesti kirjandusega. 
Lutsu, Kitzbergi, Liivi, Tamm 
Vilde teosed. «Väike Illime 
kuuluda nii Lutsule kui Vilde 
sapea» ja «Nukitsamees» T 
le... Kõik see ehmatab mi 
tõsiselt muref tundma. 


Olen käigud keskkooliõpilastega 
kohtumas ning neile featrialasi ankeet- 
küsitlust tegemas. Tahtsin teada, mida 
noored teatrilt ootavad, mis paneks 
neid teatri vastu enam huvi tundma. 
Vastused olid hämmastavad, enamik 
paraku halvas mõttes. Väga vähesed 
suutsid loetleda kõik Eesti kutselised 
teatrid. Põldroos, Pinna, Altermann, 
Reiman, Gleser on nieie keskkooli- 
õpilaste jaoks täiesti tundmatud nimed. 
Mõningad ei teadnud isegi Voldemar 
Pansot. Selle võib ju isegi andeks 
anda, aga kui enamik noori ei tea, mida 
nad teatrilt ootavad, mis neid huvitab, 
mida nad vajavad, siis see paneb küll 
nördima. Minu silmis tähendab see olu- 
list vaimset mandumist, noore inimese 
vaimuilma nüristumist. Ei maksa sol- 


vuda neil vähestel, kes valitseva ma- 
dala nivoo taustal on tahtnud, osanud 
ja suutnud omandada mitmekülgsed 
ning sisulised teadmised, suutnud end 
arendada iseseisvalt mõtlevaks inime- 
seks. Paraku on vaimsele enesetäien- 
damisele pürgivad noored praegusajal 
vähemuses. Tark ja erudeeritud olla, 
teistest rohkem teada pole noorte 
hulgas popp. Tunduvalt prestiižikam 
on välja paista mingil muul «alal». 
Mis on siis saanud meie koolist, 
kooliprogrammist ning pedagoogide 
nõudlikkusest? Kuidas seletada täiesti 
käest lastud keskkooli võõrkeeleõpe- 
tust? On saanud iseendastmõisteta- 
vaks asjaks, et keskkoolilõpetajad ei 
valda programmis ainsat pakutavat 
võõrkeelt või kui, siis väga puuduli- 


HEINO KÖSSI toto 


kult. Paremaks ei muütu olukord ka 
kõrgkoolis. Kui võõrkeelega tegelema 
ei hakka, jäävad oskused «| am a 
copy-book» tasemätk. Sest kui erialaks 
pole otseselt võõrkeel, võimaldab 
kõrgkooli arvestuste süsteem keele- 
õppimisega praktiliselt mitte tegelda. 
Meie põlvkond peab lausa kadestama 
oma vanemaid ja vanavanemaid, kes 
said gümnaasiumist kaasa vähemalt 
kahe võõrkeele korraliku oskuse, rääki- 
mata ladina keele algkursusest. Praegu 
pole klassikalisi võõrkeeli (prantsuse, 
hispaania, kreeka, itaalia) võimalik pi- 
devalt õppida isegi ülikoolis, ladina 
keele õpetamise olukord on oma keh- 
vuses teada. Ülikoolis puudub klassi- 
kalise filglassta kateeder, mille vaja- 
dust ei väsi õigusega kordamast Ain 


Kaalep. Kriitikat võiks lõputult jätkata. 

Kõige selle taustal mõjub häbiväär- 
sena tendents sokutada oma lapsi 
teatud prestiižikatesse koolidesse, kus 
siis eriklassides ja eriprogrammide alu- 
sel omandatakse teatud keele või eriala 
oskus. Tihti on eriklassidesse pürgi- 
jate konkurss tihedam ja ägedam kui 
kõrgkooli sisseastumiseksamitel. Vähe- 
malt Tallinnas on tekkinud teatud 
privilegeeritud õpilasseltskond, kellel 
on peamiselt tänu vanemate positsioo- 
nile õnnestunud õppima asuda neisse 
paari väga nõutud keskkooli. Kurb, et 
selle elementaarse, mille peaks tagama 
iga diplomit väljastav keskkool, saab 
kätte väljavalitute väike hulk üksiku- 
tes eliitkoolides. Kas tõesti on meie 
silme all tekkimas õpilasaristokraatia? 
Ma ei tea haridusministeeriumi ja Tal- 
linna linna täitevkomitee haridusosa- 
konna suhtumist küsimusse, kuid kõr- 
valtvaatajale võib jääda mulje, et sel- 
line olukord on igati loomulik ja 
seaduspärane — tavaline keskkool just 
nagu ei peakski heal tasemel teadmisi 
ja oskusi pakkuma! Tahaks küsida, et 
milline on siis kohustusliku keskhari- 
duse väärtus üldse? Olulist parane- 
mist ei näe ka teostatavas koolirefor- 
mis, mille kohaselt on veelgi vähen- 
datud humanitaarainete osakaalu tun- 
niplaanis. Mul on kindel veendumus, 
et täisväärtuslikuks, tööd austavaks 
ja armastavaks, seega ühiskonna täis- 
väärtuslikuks kodanikuks kujuneb vaid 
mitmekülgse, sisulise ning sügava 
humanitaarse hariduse saanud inimene. 

Uue inimese loomine saab sündida 
üksnes kultuuri läbi. Vaimset harima- 
tust ei kompenseeri mingi forsseeritud 
töökasvatus. Teatriinimesena tunnen 
muret oma tulevase publiku päras, 
sest milleks üldse kunst, muusika, ki 
jandus ja teater, kui puudub täisvä 
tuslik kunstitarbija, haritud inimene? 
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enöš, kui Tartust Põlva 

poole sõitja hakkab teeveerest Valge- 
metsa ja Taevaskoja poole juhata- 
vaid viitasid otsima, tabab pilk 
* kahel pool teed laiuva töövälja. Sile- 
daks libistatud tehisorgude ja nõl- 
vade tagant-"paistab maaoludesse 
paigutatud mitmekorruseliste linna- 
majade rühm, teisalt uute tootmis- 
hoonete viiludi kolmandast küljest 
mitme ühepereelamise värskelt üles- 
raiutud sarikad. 

See-on Vastse-Kuuste. 

«Ühel pool põllud ja metsad, teisel 
pool jõest tehtud järv. Selline pilt 
avaneb neile, kes sõidavad meie ko- 
dukohast mööda.» 

Kui aga mitte mööda sõita, tasub 
kõigepealt sisse astuda Vastse-Kuus- 
te koolimajja. Siin õpib tüdruk Ülle, 
kes kirjutas selle lehekülje pealkir- 
jaks valitud read. Sõnad, mis so- 
biksid kogu tänavuse rahuaasta 
motoks, kogu maailmas. Siin õpivad 
Vastse-Kuuste, Karilatsi'ja Lootvina 
kandi lapsed, kellest enamik võib 
enda kohta öelda ja kirja panna 
nii: 

«Mina elan «Rahu» kolhoosis. Mi- 
nu vanemad töötavad «Rahu» kol- 
hoosis.» 

Niisiis, 


RAHUAASTAL «RAHU» 
KOLHOOSIS 


ja seda ennekõike Vastse-Kuuste 
koolipoiste ja -tüdrukute silmade 
ning kirjutatu 1: Sest just nende 
jaoks on rahu, tänavune rahuaasta 
ja praegune «Rahu» kolhoos turva- 
lise tuleviku märkideks. 


Koolimaja on silmanähtavalt kol- 
meosaline — vana, uuem ja kõige 
uuem. Oktoobri lõpus veel aknaraa- 
mideta hoonekarbilgi on juba oma 
ajalugu. Et saaks alustada kõige 
Vanema osa kapitaalremonti, oli 
vaja õpilaste jaoks uusi õpperuume. 
KEK pidi juurdeehituse tarvis te- 
gema vundamendi, Kool ja maja! 
ootasid pikalt, tänavuse suveni, siis 
võtsid kolhoosi ehitusmehed kätte ja 
tegid selle ise. Seinade ülesladumi- 
sega oli sama lugu. Oktoobri algul 
oodati spetsialiseerunud ehitajaid 
katust panema, aga majandimehed 
olid juba veendunud, et küllap tee- 
vad nad ise ka selle töö enne kül- 


made tulekut ära. 

««Rahu» kolhoosis käivad suured 

ehitustööd. Praegu valmib kolhoosi 
keskuses 16 korteriga elamu. Val- 
mimisjärgus on koolimaja juurde- 
ehitus ja ujula. Plaanis on ehitada 
veel võimla koolile, Karilatsi rida- 
elamu ja Vastse-Kuustesse 24 korte- 
riga elamu. Sel viisaastakul ehita- 
takse veel uus kontorihoone ja 
kauplus.» 
«Varsti hakatakse ehitama uut 
kultuurimaja, lasteaeda ja võimlat, 
kus kooliõpilased ja majandi tööli- 
sed saavad sporti teha.» 

Pange nüüd ja edaspidigi tähele, 
kui täpselt teavad lapsed oma kooli 
ja oma majandi tänaseid tegemisi 
ja tulevikukavasid. Seda kahepoolset 
oma-tunnet hoiavad pidevalt kooli 
ja kolhoosi seosed. Ehitustöödest 
oli juba juttu. Kui koolil on vaja 
õppevahendeid muretseda, aitab kol- 
hoos alati. 

Teisalt 

«Suviti ja ka sügisel käime oma 
kodumajandit hooajatöödel abista- 
mas. Algul suhtus küll kolhoosirah- 
vas meisse teatud umbusuga, aga 
hea töö tulemusena usaldati meile 
ka vastutusrikkamaid ja mitmekesi- 
semaid töölõike.» 

«Suvel kolhoosis töötasin haljas- 
tuses, kus korrastasime oma kolhoosi 
ümbrust. Sügisel käisime kogu klas- 


siga terve nädala kartuleid võtmas. 
Töö kartulipõllul oli hästi organi- 
seeritud — töö käis kiiresti ja kor- 
ralikult. 

Töötasime kahes vahetuses, sest 
õpilasi oli palju, mitte ainult 8. klass, 
vaid alates neljandast klassist. Pä- 
rast tööd olid kõik väsinud nagu t: 
mehed ikka, ja mis veel tähtsam — 
suurepärases meeleolus.» 

«See sügis käisime sellistel põldu- 
del, kus kartulikombainiga võtta ei 
saanud. Kui külm hakkas, tegime 
lõkke ja soojendasime ennast selle 
ääres. Mõne koha peal oli soine ja 
traktor jäi sisse, siis lükkasime seda 
välja. 

Mulle meeldib minu kodumajand 
väga. Kui suureks kasvan, tulen siia 
tööle.» 

Maatöö maitse on Vastse-Kuuste 
õpilastele varakult teada. Aga seda 
ei põlata eemalepeletavalt kibedaks. 

«Minu isa on träktorist. Tal on 


kaks traktorit. Üks on linttraktor, 
millega ta teeb tööd talvel, kevadel 
ja sügisel. Teine AW Saksa kombain, 
millega ta suvel heina niidab. Lint- 
traktoriga käib ta ka künnivõistlus- 
tel. Üldse on linttraktoriga raskem 
töötada, sest see läheb vahetpidama- 
ta katki. Kombainiga saab aga mitu 
suve töötada, ilma et midagi paran- 
dama peaks. Ainult vikatit tuleb tih- 
ti vahetada. 

Traktoristitöö nõuab suurt vaeva 
ja hoolikust, et põllud korralikult 
saaki annaksid.» 

«Suve alguses käisin isal abiks 
kombaini remontimas. Isa on muidu 
traktorist, tal on K-701R, aga suvel 
on ta kombaini peal. Nüüd ma olen 
juba mitu suve isal abiks olnud. 
Olen temaga ka põllu peal kaasas 
olnud.» 

Tasub tähele panna, et pisikestel 
põllumeestel on suurtega üsna ühe- 
laadsed rõõmud ja mured. Masinad 
lagunevad, põllud on pehmed, kartu- 
likasv kippus kiduma. 

Mis masinatesse puutub, siis on 
«Rahu» kolhoosi mehed tuntud-tea- 
tud nuputajad, kolhoosi esimees Kal- 
ju Roosna teeneliseks ratsionalisee- 
rijaks pärjatud. Tänavu kevadel pan- 
di majandis kogu kartul maha oma- 
valmistatud, Põlva rajooni «Rahu» 
kolhoosi põldude jaoks sobilike kar- 
tulipanemismasinatega. Neid, ja 


kohalike meeste ümbertehtud atra- 
sid on käidud kaugematestki kanti- 
dest maha joonistamas. Sel talvel 
hakatakse tegema «Rahu» kolhoosi 
oma teraviljakülvikut, mis korraga 
hariks maad, külvaks vilja ja lisaks 
ka väetise. Põllu tallamist mitu kor- 
da vähem. 

Sügiseriistadele mõeldes ei saa 
rahul olla kartulikombainidega. Lii- 
ga palju pudeneb kombainist maha. 
Rahuaastal koguti «Rahu» kolhoo- 
sis 190-tsentnerine hektarisaak 
Kombainitöö pluss koolilaste ülenop- 
pimine. Aga oma kartulikombaini 
kokkuseadmisele on veel vara mõel- 
da. Põllumehe põhitööks olgu ikka 
suurte saakide kasvatamine. Selle 
nimel alustati «Rahu» kolhoosis tä: 
navu kartuli meristeemmeetodil ter- 
vendamist. Et põllult kogutu ka 
hästi ületalve säiliks, ehitati kes- 
kuse lähedusse suur kartulihoidla, 
mis tänavu sügisel esimest korda 
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saagiga täideti. Nii on kartulikasva- 
tuš“mitmeski mõttes märgiks, mis 
jääb «Rahu» kolhoosis,1986. aastat 
tähistama. 

«Traktorist on tore olla. Isa veab 
iketraktoriga farmis loomadele 
sööta ette. «Põkäts» on väga hea 
ja västupidav traktor. Minule meel- 
dib ka traktoristi amet ja kui ma 
suureks kasvan, hakkan samuti trak- 
toristiks. Traktoristi elus on ka 
muresid. Näiteks saavad nad vähe 
palka ja on vähe varuosi.» 

'Täistöömees «Rahu» kolhoosis 
palga üle vahest ei kurdagi. Ütleb 
hoopis nii: «Rahvas saab aru, et ma- 
jandis läheb kõik paremini, paraku 
see veel kuskil ei peegeldu — maa- 
poe lett on ju endiselt peaaegu tühi.» 
Ja rõhutab veel seda, et «ka alko- 
holiseadused on hakanud mõju aval- 
dama, vahest sellegagi jääb meelde 
1986. aasta.» 

Inimesed teevad 

«Kolhoosi suurfarmis töötab mi- 
nu ema, varefn töötas ka isa. Ema 
on lüpsja. Tema hooldada on 58 leh- 
ma. Ta on loomadesse väga kiindu- 
nud. Alati, kui on puhkepäev, siis 
räägib, et ei tahaks puhkepäeva, 
sest asendajast oleneb palju. Kui ta 
korralikult ei lüpsa, siis paistetab 
lehma udar üles. 

Kui ema koju tuleb, talitab loomi 
ka kodus ning on õhtuks rampväsi- 
nud. 

Ka mu vend töötab «Rahu» kol- 
hoosis.,Ta on kombainer. Talle meel- 
dib see amet. Igal õhtul krutib ta 
seal kruvisid, ühesõnaga remondib.» 

Kolhoosirahvas teeb tööd, mida 
ei saa mõõta ainult tsentnerite ja 
hektaritega, kinni maksta ainult 
rahamärkidega. 

Tänavusest aastast viidi «Rahu» 
kolhoosis sisse viiepäevane töönädal. 
Juhatusele on jäetud küll õigus hoo- 
ajati ka laupäeviti töid organisee- 
rida. Suvel läks üks laupäev heina- 
teole, sügisel kolm laupäeva kartuli- 
võtule. 

Saab küll ka maal peaaegu linna- 
inimese moodi tööpäevade ja -näda- 
late pikkust reguleerida. Saab ka al- 
koholiäride uksed koomale suruda. 
1: nüüd tahab maamees reisida, 
kas või omaenese Eestimaal ilma nä- 
ha. Raha on, aega on, aga“autoostu- 
võimalusi eraldatakse aastas vaid 
paar tükki. 

«Kultuurimajas tegutsevad käsi- 
tööring, näitering, aiandusring ja 
laulukoorid. «Rahu» kolhoosis on ka 
sportimisvõimalused päris tasemel. 
Nädalas kaks korda käiakse Põlva 
tervisespordimajas võrkpalli män- 
gimas ja ujumas, veel saab käia ka 
laskmas. Kui aga oma kolhoosi võim- 
la valmis saab, läheb asi veelgi 
paremaks.» 


KOLHOOSIS 
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«Kindlasti on-kolhoosil ka puu- 
dusi. Näiteks lasteaed. Väga ebamu- 
gav on väikseid lapsi vedada iga 
päev bussiga Põlvasse. Puudub ka 
oma juuksur. Kuid loodame, et need 
probleemid lahenevad varsti. Kui 
kõik on korras, tuleb kindlasti siia 
ka rohkem noori.» 

Tänavuse aasta algul oli «Rahu» 
kolhoosi komsomoõlialgorganisat- 
sioonis 55 noort, oktoobrikuu kes- 
kel 83. Noori inimesi, kes soovivad 
just «Rahu» kolhoosi maid oma ala- 
liseks kodukandiks hoida või võtta, 
on enamgi. Praegu piirab uute töö- 
käte juurdevõtmist elamispinna kit- 
sikus. Mujalt tulijad peavad ootama. 
Vastse-Kuuste oma poisid-tüdru- 
kud... 

«Kolhoos tegi õpilastele traktoris- 
tide ringi, kus võivad käia kõik, kes 
soovivad. On ka loomakasvatuse 
ring.» 

Maatööl pole põrmugi ainult kõp- 
lavarre mekk, nagu linnalapsed on 
kogenud. 

«Suvised töölkäimised tekitavad 
kindlasti nii mõnelgi soovi peale 
kaheksanda klassi lõpetamist kol- 
hoosi stipendiaadina edasi õppida, 
et kord tulla tagasi kodumajan- 
disse.» 

"Tasub tulla, sest: 

««Rahu» kolhoos on üks parimaid 
Põlva rajoonis. Töötingimused on 
suhteliselt head, aga võiksid olla 
paremad. «Rahu» kolhoosis on ka 
väga palju häid töömehi. Neid on 
premeeritud isegi valitsuse autasu- 
dega.» 

Eelmise viisaastaku tööde eest sai 
tänavu kätte medali «Töövapruse 
eest» Madis Jõks, mees, keda näete 
eelmise lehekülje piltidel peedikom- 
baini sättimas. Mees on mitmel aas- 
tal olnud rajooni kartulivõtjate li 
der, suviti töötab E-280-ga senaa: 
grupis. Juba see, et traktoril lühi- 
lainesaatja peal, näitab, et mees os- 
kab ise tööd teha ja ka grupiviisi- 
list tööd juhtida, organiseerida. 

««Rahu» kolhoosi esimees on Kal- 
ju Roosna. Ta on väga hea töömees. 
Alles hiljuti autasustati teda Ok- 
toobrirevolutsiooni ordeniga. Selle 


ordeniga on-.autasustatud 
kolhoos.» 

Kes veebruarikuu «Noor= 
sirvib, lejgb kaanepildilt 
mehe käe medaliga ja uu 
liku lastepere. «Rahu» 
esimees Kalju Roosna ja 
Kuuste kooli õpilased. Van: 
Koolimajas peetud kutse: 
delt, vanad töökaäslased 


korraga mahutada Kalju 
maa, vee ja masinad (vi. == = 
lehekülg). Maa on see, mis 
dab. Pildil olev masin kuu 


minihüdroelektrijaama 
vesi... 

«Eks tänavu sügisel tegi ves 
majandi meestele natuke lii 
tulevast aastast paneme ka 
toitma. Kui uus pumbajaam 
paisutame kahel pool maa 
vad järvepõhjad vett täis. 
suvel saab vihmutusseadme 
ja vääriskalad järvedesse. J= 
elektrijaama viime ka kõrge: 
kumisega vett ümber jahvatss 

Uute tehisjärvede kaldail: 
kõige vastsem Vastse-Kuu: 
mehed oma kätega uusi ” 
üles raiuvad, on see kinde 
märk, kodukandi hoidmise m: 

Et siinse rahva, kolhoosi 
tegevus mõõduvõtmist väi 
nitas 24. oktoobril EKP Põ 
joonikomitee pleenum «Sotsis 
majanduslike, organisatsioon: 
ideoloogiliste tegurite osast 
XXVII kongressi otsuste vs 1 
«Rahu». kolhoosi baasil». 

Need olid vaid mõned pilz» 
pildid «Rahu» kolhoosist rah 
Möödub aeg, ja tänased koo 
tüdrukud, siis traktoristid, 
agronoomid, mehaanikud, 5 
kartulit mulda pannes, uut =>* 
nismi katsetades, oma spordis 
sest tulles või järveäärse koö 
ees jalga puhates: «Sellega = 
sime rahuaastal.» 


RAHU- 
AASTA 
«RAHU: 


käisid TIIT KO= 
ja HALLAR 1 


Ees on veel valge paber. 
Kusagil minus on alles kõik 
need filmid. On mälestused, 
an tunne, et lõppenud mi- 
dagi erakordset, seniole- 
matut, jäägitult suurt. On 
tunne, et üks elu on ela- 
tud. 

29. augustist 6. septemb- 
rini võõrustas Tallinn kogu 
maailma filmiamatööre. Ot- 
seses mõttes oli kohaletul- 
nuid küll vaid mõnisada, 
kuid küllap kõlbab Tallinnas 
nähtu vaimseks külakostiks 
viia. 

UNICA festival on üritus, 
mis otseselt huvitab vähe- 
seid. Kuna filme ümber ju- 
tustada pole mõtet (päris 
mööda neist ka ei saa), siis 
tehkem rohkem juttu harras- 
tuskinost üldse, nii nagu 
Eestimaa filmitaidleja seda 
tajub, Kogu UNICA aja 


kummitas mõte, et meil on > 


kõigest tohutult palju õppi- 
da. Vahest algab UNICA 
mõjul väikegi — liikumine 
amatörismi sumbuma kippu- 
vas õhus? 

Sellest tohutu suurest fes- 


meelevaldseid 
koostades. 


pildiridu 


TIITRITE ASEMEL 


kõnelgem - seltskonnast, 
kes Tallinna Poliitharidus- 
majja kokku tuli. Enamasti 
vanad ja rikkad inimesed. 


Sotsialismimaadest mõned 
nooremad. Pereti-põlvkon- 
niti filmijad. Üks mis ühine: 
halli olemisega inimest siin 
ei kohta. Üks Ungari daam 
mängis maha terve panto- 
miimi, et kaugemal istuvale 
kaaslasele selgeks teha, kus 
ja mis kell kokku saadakse. 
Elavad lennukad žestid ja 
lõppu naeratus. Nagu punki. 
Film valmis! 

On pool- ja pärisboheem- 
lasi, soli 
härrasid, järjest uusi tagasi- 
hoitult elegantseid tualette 
näitavaid daame. Tegemist 


on inimestega, kes oma va- 
bast ajast iseenda lõbuks 
filme teevad. 

Niisama lihtne see on- 
gi — et oma rahaga ja enese 
lõbuks? Seda, mis sunnib 
inimest just filmi tegema, 
ei tea keegi, ja kui see selge 
oleks, muutuks filmiamatö- 
rism millekski muuks, kui ta 
praegu on. Aga meie hulka 


tullakse erimoodi: keda kui-- 


sub sõber klubisse, kes saab 
kiirenduse mõnest heast 
profifilmist, kellel pole ra- 
haga muud peale hakata, 
kes suristas varem pere- 


KADRI UGUR 


e OMA RAHAGA JA ENESE LÕBUKS! 


reisikroonikat ja siis kui- 
Nii või teisiti, aga 
kõik inimesed, kes peavad 
filmiamatörismiga tegelema, 
tulevad selle juurde varem 
või hiljem.” 

Amatöörfilm on üsna isik- 
lik asi ja selle mõistmiseks 
tuleb enamasti autorile otsa 
vaadata. Iseküsimus, kas Po- 
liitharidusmajas — nähtud 
seltskonna järgi võib otsus- 
tada kõigi maailma filmiama- 
tööride üle. Reisib ju ikka 
see, kel raha ja aega. Pais- 
tab, et festivalil käijate ring 
on üsna välja kujunenud, 
aastast aastasse kohtuv. Kü- 
sid mõne vanapaari käest, 
mis filmiga nad välja tulnud, 
oi, meie ei tee enam 
aaaaammu filmi, me liht- 
salt reisime. Igal aastal ise 
paika, sest komme on nii, 
et kord peetakse festival 
sotsialismi, kord kapitali- 
maal.* Mullu = Argentinas, 
tunamullu Saksa DV-s, tule- 
val aastal Austrias... 

Säästkem lugejat vaevast, 
las loeng «Mis on taidlus- 
film» jääb teiseks korraks. 
Juba öeldud, et filme ümber 


julia pole kellegi võit 
muses. Kes festivalipäevil 
vaatas «8 ja 16» erisaateid, 
see üht-teist nägi — aga 
mitte paremikku. Meie või- 
muses ,on tõesti vaid pilte 
valida ja suva järgi esitad 


taja on lihtsalt nagu kits mi 
, me kuhja vahel. Siit kuhjast 

ja sealt kuhjast. 

ESIMENE PILT. 

Laulab RAM, saadab Kal- 
le Randalu: Võimas, ent 
vaošhoitud. Kostab rahvaste 
laule, ikka ühtviisi tasemel. 
Meie teame, mis on RAM 
ja mida ta suudab. UNICA 
presidendi Josef Walter- 
scheidi sõnad «groBartige 
Diinung» — suurejooneline 
avamine — tunduvad igati 
ausate ja õigetena. «Me rää- 
gime ühte ja sama keelt. 
Me tahame, et siin Tallinnas 
oleks palju rõõmu ja ilusaid 
kohtumisi.» 

Rein Karemäe, tänavune 
peakorraldaja: «On visuaal- 
se kunsti aeg. Filmikeel on 
esperanto. Amatörism oh 
suhtlemine maailmaga. Film 
on briljant, mis särab' ja lõi- 
kab.» 

UNICA 45. kongress ja 
48. festival algab. Avamine 
mõjub väga lihtsalt ja kam- 
merlikult. Küll on hea, et 
just nii. 


TEINE PILT. 

Kõik on üks. Maailm on 
suur ja:kodüne. Austria film 
«Meie igapäevane leib» 
oleks nagu Haanjamaal teh- 
tud. Sa, poolakas, tunned 
end olevat puuri suletud, 
mina saan su murest aru. 
Püüan aru saada sinust, mil- 
jonär, kes sa oma armukesi 
rahaga kinni maksad. Järg- 
mist filmi vaadates katsun 
mõista, et kehvapoolne bo- 
heemlane mõtleb hoopis 
teisiti kui too miljonär. See 
suur ja ühine maailm, mida 
me filmides näitame, on 
ohus. Noor hollandlane, kes 
sa oma filmis «Radioaktiiv- 
ne» arvad, et peale suurt 
pauku aitab vaid valge tuvi 
tiivalöögist, et kõik jälle 
heaks saada — sa tood oma 
maiivsusega lausa pisara 
silma. 5 
KOLMAS PILT. 

2. september. Žürii esi- 
mees Mark Soosaar kihnu 
kampsunis. 

NELJAS PILT. 

Poola programm, üks pa- 

lähedasemaid. 


remaid ja 
AO Ein tevs on lapsest, 


kes on üksi jäetud, tühjas 
korteris kinni nagu Ki 
Ainsast võimest ei 
pääseda. See laps ei suuda 
üksi pääseda. See elusali 
maetud laps võib olla üks- 
kõik kelle oma meist. Meis- 
terlik film, nagu neid ama- 
tööride seas just eriti tihti 
ei kohia. 

«Üks minut». Tuntud 
skulptuurid: «Pindu välja 
tõmbav poiss», «Kettaheit- 
ja», «Kevad», «Suudlus», 

“aMõtleja». . . Filmis on need 

taasesitatud ja tekib tunne, 
et näen selle (justkui) po- 
seeriva mehe elu. Võib-olla 
oli see UNICA kõige pare- 
mini valgustatud film. 

Mida on vaja, et olla me- 
silane? Kujutage ette, et me- 
silase silm on filmikaamera; 
poolakad tegid ühe sellise 
filmi, Õielt õiele... sutsti 
ühele mehele kõrvalesta 
(mis ta siis vehkis)... Me- 
hest saab mesilane, lendab 
teine rannas ringi. Summ- 
mmmm. 


VIIES PILT. 

Pikajuukseline torulukk- 
sepp-filmiamatöör tšehhi fil- 
mist «Remondimeister» lau- 
lab «Ma olen veider mees, 
kes midagi ei söö ja öösi 
ei maga» ning ütleb: «Ma 

«arvan, et igast inimesest 
tuleb aru saada.» See pole 
kaasasündinud oskus. Suur- 
riigi kodanikul tuleb kaua 
õppida, enne kui ta mõi 
tab Luxembourgi alamat. 
Aga see koolitöö tuleb igal 
juhul ette võtta. 

KUUES PILT. 

Kolmekuine Nils on harul- 
daselt rahulik laps. Ta on 
neljanda põlve  filmiama- 
töör. 

«Näe, beebi» Austriast. 
Operaator on titevoodis 
selili ja filmib nii, nagu laps 
võiks maailma näha. Tuleb 

> emme, issi, tädi ja onu, kõik 
teevad neid nägusid ja hää- 
li, mis arvatakse titadele 
hirmsasti meeldivat. On nal- 
jakas küll, ja tohutult naeru- 
väärne. Filmititt hakkab nut- 
ma, Nils ka. Muidu on ta 
vait. 


SEITSMES PILT. 

«Es ist sehr wichtig, daB 
das Kind kreirtl» Imetore 
šveitsi abielupaar, kes tuli 
Laste Loomingu Majja ni 
tust vaatama, on seda meelt, 
et laps peab looma. (Seal 
majas on väljas meie maa 
paremate lastefilmistuudiote 
näitused.) Näitust vaatavad 
nad õhinaga ja seletavad, 
et nende poeg tegi ühe 


filmi peaaegu samamoodi 
kui meie omadki. «Sind in 
ihrer Studio privilegierie 
Kinder?» (Tea, millised 
need veel võiksid olla?) 
Ei, need, kes tahavad. Lah- 
kume sõprade ja kolleegi- 
dena. 

Veel jäi meelde üks lau- 
se: me oleme puhtad ama- 
töörid. Seda väljendit ka- 
sutavad teisedki. Vaja meel- 
de jätta. 

KAHEKSAS PILT. 

Filmikeel on küll üldmõis- 
tetav, aga nõuab saali, pro- 
jektorit ja filmi. Kempsu, 
kellaaja või muidu mõtte- 
vahetuse jaoks on ikka võõ- 
raid keeli vaja. Amatörism 
on suhtlemine. Maailma ja 
teiste amatööridega. Õpi, 
filmiamatöör, õpi! Kurb, kui 
su oma rumalus vähendab 
niigi nappe võimalusi teiste 
maade filmitaidlejatega su- 
helda. 
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Lõppegu see pildirida 
siin. On aga asju, millest 
peale festivaligi kõnelda. Pi- 
ret Pukk ütleb 5. septemb- 
ri «Noorte Hääles» umbes 
nii: «Iga põguski vestlus 
eesti filmiamatööridega ki- 
pub jääma kurimiseks har- 
rastuskino tehnilise baasi 
viletsuse üle.» Lausa eh- 
matav, kui selgelt see kõr- 
valtvaatajale ära paistab. 
Ehmatab seegi, kui kõrge 
on amatööride tehnikatase 
mujal maailmas. Arvestagem 
siiski, et just hea teostuse 
kõrval on mõte eriti selgesti 
näha. Õigus paremat tehni- 
kat nõuda on siis, kui ole- 
masolev kunstilistele taot- 
lustele jalgu jääb. Praegu 
pole vist ühegi eesti filmi- 
amatööriga päris nii olnud. 
Nõnda et lõpetagem see 
rumal kurtmine. Pildii 
oskame näha. Mõit: 
mitte nii hästi ja see on 
andestamatu. 

See on üks tuhandik sel- 
lest, mis UNICA oli. Mis 
aga on UNICA kui organi- 
satsioon? Üks mõttevaba- 
dust, -selgust, rahvuslikkust, 
kultuurikoostööd ja maade- 
vahelist suhtlemist kalliks 
pidav ühendus. UNICA-sse 
kuuluvad sõbrad. Ja meie 
siin, eesti filmiamatöörid, 
peaksime sellestki õppust 
võtma. Pole mingit mõtet 
üksteisele kaikaid kodarais- 
se pilduda või hobikaaslase 
kohta pahasti ütelda. Iga- 
ühte tuleb mõista ja kalliks 
pidada. Meiegi kuulume 
UNICA-sse, sinna naera- 
tuste sõpruskonda. 


OJKATRIN JERDAKO 
Rakvere, Saueaugu 2: 
Rakvere Peda: 
muusika, reisim 
O HILLAR KOHV. 
raj., Jõesuu sjk., 


20-a. Töötab. H: 
muusika, kalaspori, | 
jate fotod. 


O AIN FREIBERG. 
du, Lao 3. 26-a. Töö; 
jandus, teatrikunst, 1: 
rapsühholoog 
O TIINA LILIUM. 203255 
Roheline 3-2. 15-3. H- tww 
käsitöö, kalendri! 
O RIINA SEPP. 200025 
Vilde tee 123-40. 15-= 
H: muusika, reisimine, *w= 
filmi- ja teatrikunst. 
O LEENA ARIKAINEM 
Rakvere raj., Haljala ks 
sik. 16-a. H: muusika 
reisimine. 
O SIRJE NEY. 20346 
Vändra sjk., Kellisaare 2% 
Õpib kutsekeskkoolis žotm 
postkaardid, muusika, m 
lendrid, fotograafia. 
O KARL PAUL. 2024 
Kaunase pst. 17-6. 15 
ajalugu, muusika, tis 
O PIIA ALL. 203300 Kimp 


O ÜLLE KÄRK. 20083 
Ehitajate tee 68-21 
noorsooproblee: 
tantsimine. 


H: muusika, sport, reisimm 
O RIINA MARIPUU. 2 
gissepa ra]. 
küla. sport [ratss 
lai od, kleeppiisse 
te pildid. 
0 SIIRI HERMANN. 
Paide 11-7. 14-a. H: joom 
filmikunst, postkaardid. = 
lauljate ja ansamblite 
MERIKE TERRAS 
Lepiku 17-42. 18 
H: sport, käsitöö, 
sooprobleemid, reisim 


mine, kirjandus, muuska » 

mine. 

0 PIRET OGGA. 20095 

Kingissepa 40-167. 14-2 * 

sika, ristsõnad, näitie 

O JANE OTSLA. 20759 

Turu 6-8. 15-a. 

O MARE REBANI 

linn, Pae 56-3. 18-2. Ö 
sovhoosiehnikus 

jandus, muusika, joo: 

O ANNELI KUKK. 

linn, Mustamäe tee 

H: muusika, sport. 


Ed 
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EESTIT NSV 
NOORSOO- 
ORGANISATSIOONIDE 
KOMITEE SAI 
NOVEMBRIS 
*5S-AASTASEKS 


A 


Üldinimlike probleemide 
lahendamine nõuab sageli 
radikaalselt erinevate rah- 
vusvaheliste noorsoo-orga- 
nisatsioonide omavahelist 
koostööd, sõltümata polii- 
tilisest, usulisest ja maailma- 
vaatelisest erinevusest. 
Üheks selliseks  problee- 


»miks on võitlus rahu eest. . 


II maailmasõja eel koon- 
dusid erinevad noorsoo- 
organisatsioonid = ühtseks 
antifašistlikuks = võitlusrin- 


deks. Peeti ülemaailmseid 
antifašistlikke noorsookong- 
resse (1933. aastal Pariisis, 
1936. aastal Genfis jne.). 


šistliku võitlusrindega moo- 
dustati 1941. aasta septemb- 
ris Nõukogude Noorsoo 
Antifašistlik Komitee. See 
oli 1956. aastal moodusta- 
tud NSV Liidu Noorsoo- 
organisatsioonide Komitee 
eelkäija. See oli VI üle- 
maailmse noorsoo- ja üli- 
õpilasfestivali eelne aasta, 
meie noorsoo-organisat- 
sioonide kontaktid teiste 
maade omadega laienesid 
ja süvenesid. Moodustati 
noorsoo-organisatsioonide 
komiteed liiduvabariikides. 


Tõele au andes oli nende 
komiteede esialgne funkt- 
sioon vaid 


külastavate välismaa noor- 
soo esindajate ja delegat- 
sioonide teenindamine ning 
nad kujutasid endast liidu- 
vabariikide komsomoli kesk- 
komiteede osakonda või 
sektorit. Eesti NSV Noor- 


Noorsoo-organisatsiooni- 
de komiteede tegevusväli 
on aasta-aastalt laienenud. 
NSV Liidu Noorsoo-organi- 
satsioonide Komitee plee- 
numil 1968. aastal kinni- 
tati NSV Liidu Noorsoo- 
organisatsioonide Komitee 
põhikiri, mis on aluseks ka 
vabariiklike  noorsoo-orga- 
nisatsioonide komiteedele 
ja määrab ära nende põhi- 
funktsioonid. Lühidalt olek- 
sid need järgmised: 

— demokraatliku noor- 
sooliikumise ühtsuse tugev- 
damise ja aktiivsuse tõst- 
misega aidata kaasa noor- 
soo -— internatsionalistlikule 
kasvatustööle võitlüses im- 
perialismi, neokolonialismi, 
fašismi, neonatsismi, mili- 
tarismi ja revanšismi vastu; 
rahu, demokraätia, sotsiaal- 
se progressi, rahvusliku sõl- 
tumatuse, noorte õiguste ja 
huvide eest; 

— kindlustada meie noor- 
soo osavõtt rahvusvahelis- 
test noorsooüritustest välis- 
maal ja korraldada rahvus- 
vahelisi noorsooüritusi; osa- 
leda ühiskondlike organi- 
saisioonide poolt korralda- 
favates rahvusvahelistes üri- 
tustes; 

— koordineerida komitee 
liikmesorganisatsioonide 
rahvusvahelisi sidemeid; 

— informeerida meie 

noorsoo-organisatsioone 
rahvusvahelise noorsoolii- 
kumise olukorrast. 

Eesti NSV Noorsoo-orga- 
nisatsioonide Komitee ak- 
fiivne tegevus rahvusvahe- 
liste sidemete loomisel sai 
alguse 70. aastate alguses, 
mil meie noorsoo-organisat- 
sioonid sõlmisid kontaktid 
Vaba Saksa Noorsooliidu 


Schwerini ringkonnaorgani- 
satsiooniga (1973) ja Unga- 
ri Kommunistliku Noorsoo- 
ühingu Szolnoki komitaadi- 
organisatsiooniga = (1975). 
Esialgsest delegatsioonide 
vahetusest on välja kasva- 
nud sisukad sidemed turis- 
mi, õpilasmaleva rühmade 
vahetuse, suvevaheaja veet- 
mise ja komsomoli algor- 


ganisatsioonide = vaheliste 
sidemete näol. Regulaar- 
seks on muutunud informat- 
sioonivahetus. 


1982. aastast alates alus- 
tas Eesti NSV Noorsoo- 
organisatsioonide Komitee 
tööd kontaktide loomiseks 
Rootsi Noorsoo-organisat- 
sioonide Rahvusliku Nõuko- 
guga (Landsrädet för Sve- 
riges Ungdomsorganisatio- 
ner). Tänu mõlemapoolsele 
huvile viis see sidemeteni 
Rootsi Noorsoo-organisat- 
sioonide Rahvusliku Nõu- 
kogu Östergötlandi Lääni 
Koordineerimiskomitee ja 
Eesti NSV Noorsoo-organi- 
satsioonide Komitee vahel. 

Aktiivselt osalevad meie 
vabariigi noored rahvusva- 
helistes noorsooaktsiooni- 
des. Meenutagem siin võit- 
leva Vietnami abistamist, 
solidaarsusaktsioone Kuu- 
ba, Tšiili, Liibanoni, Pales- 
tiina, Angola, Afganistani 
ja Nicaragua noortega, re- 
ferendumeid «Ma hääletan 
rahu pooli», «Ei relvadele 
kosmoses!» jne. Omaette 
lehekülje moodustab meie 
noorte osalemine festivali- 
liikumises. Usun, et lugejal 
on veel värskelt meeles 
XII ülemaailmse noorsoo- ja 
üliõpilasfestivali ettevalmis- 
tamine ja läbiviimine Mosk- 
vas. Ka XIII festivaliks val- 


Eesti NSV Noorsoo- 
organisatsioonide Komitee 
esimees 


VILJAR MEISTER 


mistumine on hoogu saa- 
mas. Omapoolse initsiatiivi- 
ga selle läbiviimiseks esi- 
nesid Korea RDV noorsoo- 
organisatsioonid. Initsiatlivi 
kinnitamise korral festivali 
rahvusvahelise - eftevalmis- 
tuskomitee poolt toimuks 
XIIL festival 1989. aastal 
Phönjanis. 

Eesti NSV Noorsoo-orga- 
nisatsioonide Komitee on 
organiseerinud rea rahvus- 
vahelisi noorsookohtumisi 
meie vabariigis. Nimetada 
võiks Ameerika Ühendriiki- 
de Noorte Kristlaste Assot- 
siatsiooni ja NSV Liidu 
Noorsoo-organisatsioonide 
Komitee ühisseminari (1979), 
IX NSV Liidu — Ameerika 
Ühendriikide noorsookoh- 
tumist (1981), vabariigi üli- 
õpilaste ja Ameerika Ühend- 
riikide - Oraatorikunsti As- 
sotsiatsiooni liikmete koh- 
tumist (1982), NSV Liidus 
õppivate NSV Liidu Noor- 
soo-organisatsioonide Ko- 


mitee, ÜDNF-i ja RÜL-i 
stipendiaatide talilaagrit 46 
riigi esindaja osavõtul 


(1986), Nõukogude ja Soo- 
me noorsoo rahukohtumist 
(1986). 

Tänavusel rahvusvahelisel 
rahuaastal toimus Ülemaa- 
ilmse Demokraatliku Noor- 
sooföderatsiooni (ÜDNF) 
XII assamblee, mille otsu- 
sed kujunevad — juhiseks 
maailma demokraatlikule 
noorsooliikumisele. . Oma 
moodustamise 40. aastapäe- 
va tähistas Rahvusvaheline 
[RÜL), mille 
kasutab ka ligi 
eie vabariigi tu- 
ismaal praktikal 
või üliõpilasmalevas viibi- 
des. 


11 


| ke 
N 
a 


Td 


Kaval elu - 
lämpsab 


A. Tammiste «Imiku kalender». 
Kirjastus «Valgus», 1980. 
H. Rüfman «Sõiduautode 
remont». 
Kirjastus «Valgus», 1986. 

* 


Esmapilgul võib tunduda-- 


lõpmata. kummalisena, et 
ma kaht nii erinevat raama- 
tut arvustada võtan. Tõesti, 
tõesti, ma ei plaanitsegi 
nende = puhtkirjanduslikku 
või keeleteaduslikku süva- 
uurimust, asun hoopis. teise 
kandi kallale. Asi on nimelt 
selles, et mul on juhtumisi 
kodus nii imikuid, kes pide- 
vat hõolt vajavad, kui ka 
autosid, mis aeg-ajalt re- 
mondi järele igatsust tun- 
nevad. Iga õpetlik raamat 
on enam-vähem teoreetili- 
ne, Vähemasti teoretiseeri- 
tav. Mina jälle tegelen oma 
imikute-autodega prakti- 
liselt ja tahan sellelt 
seisukohalt nii-öelda sõna 
sekka öelda. 


«Iiniku kalender» on kaht- 


lemata vajalik teatmeteos 
igale lapsekasvatuse alga- 
jale. Seal seisab sees, kui 


palju lapsele millal ja mida* 


süüa anda, kuidas teda ka- 


keell 


(Tõe kriteeriumist käsiraamatutes) 


rastada, masseerida, riieta- 
da jne. Minule jääb aga 
juba esimesest leheküljest 
lugema hakates sihuke kum- 
maline helge tunne, et me 
oma imikutega tükkis elame 
täiusliku tulevikuühiskonna 
paljutoalistes valgusküllas- 
tes korterites akendega 
päikese poole, kus on la- 
hedalt ruumi nii õige kõrgu- 
sega mähkimislaudadele kui 
ka eraldi ämbritele uriinis- 
tele ja roojastele mähkme- 
tele (Ik. 6). Raamatu autor 
nõuab tungivalt omaette 
tubasid imikutele ja haiges- 
tunud perelistele. Kui pe- 
rekonnas on haige, tuleb 
ta paigutada teise tuppa, 
ükskõik kui nõrgalt haigus 
avaldub. Tule jumal appi! 


NNELTIS AUNAPUU soonntu. 


LEMBIT REMMELGAS 


Tähendab, haigest peast 
pean ma ämma juurde ro- 
nima, sest tema asub ainuke- 
ses teises toas, või kööki, 
aga see on jälle naabrinai- 
sega ühine! Kuhu siis? Tu- 
len aga oma tuppa tagasi, 
luristan vapralt ninaga ja 
loodan, et ei nakka. Raa- 
matus on ka kompromiss- 
variant kirjas — ühe toa 
puhul eraldage haige imi- 
kust üle toa tõmmatud pe- 
sunöörile kinnitatud voodi- 
linaga või plastikaadiga. 
Paraku on aga nii, et aeg- 
ajalt võib sisse astuda üks- 
kõik kes ja mis ta siis mõt- 
leb! Et kas pererahvas te- 
geleb tubateatriga, foto- 
graafiaga või kes teab veel 
mille kahtlasega. Kõike seda 


illustreerib joonistus * * 
heküljel, mis oma kõie 
matuses jätab mulje. = > 
gemist on ekspedise 
viibiva arheoloogi M 
visandiga kahest varte 
vahvast muumiast. 

Peale selle: mähkiimss= 
katteks kasutatavat tei 
lina tuleb pesta iga 
marlilappe keeta, mõte 
poolt triikida, ja °= "= 
sadu asju, millega noer »" 
hommikust õhtuni tege" 
peab ja mille juures = 
35-rublane — lapsepei= 
tasu naeruväärsena ja => 
boolsena paistab. Teg="= 
"elus toimub kogu lapses 
vatamine teistmoodi. * 
esimest last veel eh m 
ruktsioonide järgi hoots= 
üritatakse, siis teise pw 
lastakse rõõmsalt 22 
omasoodu areneda. Var 
tame last kahe päeva 
hiljem veelgi hareme 
lappide pesemisege == * 
nii nagu ta on. Ja kõh => 
geb suurepäraselt — = 
naeratab isale-emale mäss 
laliseb ja areneb, n8 = = 
hin taga, täisvääriesii= 
ühiskonnaliikmeks hee 
ta sellest, et rinnaga % 
mise perioodil poe "= 
saanud magada 8—* = 
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Ööpäevas, nagu on raama- 
tus nõutud, pole olnud 2—3 
tundi värskes õhus, pole 
saanud vältida muresid ja 
märvilisust (Ik. 11) jne. Ime- 
tava ema ebatäiuslikust toi- 
duratsioonist ei maksagi vist 
kõnelda. Üldiselt leiab iga- 
üks, kellel on imikutega 
tegelemist olnud, sellest 
raamatust üht-teist lugemis- 
väärset ja hilisõhtul on abi- 
kaasadel hästi mõnus unis- 
tada täiuslikkusest, istudes 
pesunöörile kinnitatud lina 
taga hämaras nurgas, käes 
«Imiku kalender». 
«Sõiduautode = remonti» 
loeb aga õliste kätega määr- 
dunud tunkedes automees- 
iseõppinu murelikul meelel 
oma autologu kõrval pakul 
istudes. Auto ei liigu! 
matu eessõnas on laus: 
«Pealegi säästab enda teh- 
tud remont aega, raha ja 
närvikulu, andes ühtlasi os- 
kustöö kogemusi ja kindlus- 
tunnet pikkadel sõitudel.» 
Olen sellega päri, et iga- 
mees peaks oma autot vä- 


“hemalt tundma. Veel parem, 


kui oskab ka parandada. 
Optimistlik autojuht lööb 
raamatu lahti ja saab teada, 
et auto remont — see on 
imelihtne!  Haarad riiulilt 
raamatus juhatatud rakise 
või mõne muu abivahendi, 
puudutad sellega katkist 
detaili ja põmm! ongi asi 
korras. Oma kümneaastase 
automehelremontija) prak- 
sisest võin täiesti rahuli- 
kult öelda, et ühtegi selles 
raamatus kirjeldatud rakist 
või abivahendit pole ole- 
mas. Vähemalt oma hoovi- 
nurgas nokitseva meistri- 
mehe jaoks küll mitte. Mi- 
na olen selle aja jooksul 
käes hoidnud ainult lehe- 
küljel 196 näha olevat toru 
otsa valtsimise rakist ja sel- 
lelgi oli keere maha kulu- 
nud. Sedamoodi! Kuigi ta- 
gakaanele on kirjutatud, et 
remonditööde kirjeldused 
on esitatud lähtudes harras- 
tusjuhtide ja väikeste re- 
mondikodade = vajadusest 
[raamatut saab kasutada ka 
õppevahendina kutsekooli- 
des ja tehnikumides), ei 
usu ma, et harrastusjuhid 
siin kuigivõrd rahuldatud 
saavad. Pigem on see raa- 
mat kepitorge herilasepes- 
sa. Miks peab õnnetu auto- 
omanik kõiki neid uhkeid 
abivahendeid ja rakiseid 


raamatust vesise suuga vah- 


tima, teades, et need talle 


kättesaamatult kaugel asu- 


vad. Siis võtab seesama 


morn mees suure vasara — 
kuvalda — ja annab sellega 
detailile pihta, kuni osad 
käes. Ja nõndamoodi see 
asi tegelikus elus käibki — 
toore jõuga, põlve otsas; 
igasugune abi on siiamaale 


teoreetiline olnud ja ainult 


tarkadesse — raamatutesse 
raiutud. Varem oli Lasna- 
mäel autotäika, kus igamees 
kauples, millega tahtis. Hin- 
nad olid kokkuleppelised, 
seega seadusesilme ees 
täiesti legaalsed. Ei suuda 
aru saada, miks linnavõimud 
sellele üritusele lõpu tegid. 
Hädavajalik oleks autotäika 
uuesti käima panna, vähe- 
masti niikaua, kui kaubandus 
varuosadega toime pole tul- 
nud. Praegune autoosade 
komisjonikauplus ajab tõsi- 
se. automehe lausa naerma. 
Ja veel. Teoreetilisi raa- 
matuid autost on meil juba 
palju kirjutatud. Ometi pole 
nendes peaaegu ühtki sõna 
nendest [teoreetikute silmis 
ehk lubamatutest!) nõksu- 
dest ja pisinippidest, mida 
iga praktiseeriv automees 
oma töö kergendamiseks 
kümnete kaupa on välja 
mõelnud, mis tegelikult jä- 
rele on proovitud -ja mille 
jaoks pole vaja kallihinna- 
lisi ja kättesaamatuid raki- 
seid. Ehk peaks neid tarkusi 
nagu setu rahvalaule mööda 
garaaže kogumas käima, 
need ühte koondama, süste- 
matiseerima ja siis mitme- 
köitelise teosena välja and- 
ma. Sest materjali peaks 
ohtrasti kogunema — sel- 
list materjali, millest õliste 
kätega automehel ka miskit 
kasu oleks ja mille eest 
seesama automees nii koos- 
tajaid kui ka kirjastust tae- 
kiidaks. 
ja asi tahab harjutamist. 
Äkki õnnestub meil kunagi 
hakata välja andma eriala- 
kirjandust (mitte ainult imi- 
kute ja autode hooldamise 
alusel], mis lähtuks tõsielust 
ega hõljuks tsepeliinina 
utoopiapilvedes. 


Vahelugemiseks 
asjalikele 
neidudele 


KUIDAS 
RIUETUDA? 


Aegade vältel on üliolu- 
liseks peetud, kuidas nai- 
sed riides käivad, kas nad 
toonitavad naiselikkust või 
poisilikkust, pakuvad silma- 
rõõmu või vad peleta- 
valt. Kapitalimaailmas on 


levinud vanasõna «Külla 
kutsutakse riietuse, külla 
jäetakse mõistuse järgi». 


Riietust peetakse seal olu- 
liseks atribuudiks teel edu- 
le, kärjääriredelil tõusmise 
abivahendiks. Seal on laial- 
dane tööpõld nn. ametiriie- 
tuse spetsialistidel, kes on 
[eriti USA-s] muuhulgas kir- 
jutanud mitmeid soovitusi 
teemal «Riietus — naiste 
edu tagatis». = Ajakirjas 
«EKO» on mõnikord neid 
soovitusi avaldatud, sealt 
pärineb ka meie referaat. 
Kuigi tõsiselt neid soovi- 
tusi võtta ei tasu, sest ajad 


ja olud on teised, mõite- 
või naeruainet peaksid nad 
neidudele aga pakkuma sa- 
mavõrra kui näiteks Parkin- 
soni seadus või Peteri print- 
siip. 


TÜÜPILISED VEAD JA 
KUIDAS NEID PARAN- 
DADA 


Kaks näidet sellest, kui- 
das riietuse õnnestunud va- 
lik aitab kaasa naise töö- 
alasele edule. 

Üks — finantsarvestusele 
spetsialiseerunud firma 
pöördus autori (ametiriie- 
tuse spetsialisti) poole pal- 
vega aidata perspektiivikat 
kaastöötajat. See naine oli 
lõpetanud edukalt ülikooli 
ja töötas firmas juhtiva mak- 
sukonsultandina. Ta sai suu- 
repäraselt hakkama seni, 
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kuni tegeles vahetut firma- 
a. Niipea kui ta hakkas fir- 
ma klientide konsultandiks, 
muutus asi järsult: teenistu- 
jad ignoreerisid tema nõu- 
andeid peaaegu täiesti. 
Kui soovituste autor naist 
nägi, sai talle kõik selgeks. 
Naine ,oli 150-sentimeetrine 
ja 42-kilone armas blondiin, 


kes 26-aastaselt nägi välja 


magu 16-aastane. Autor ol- 
sustas muuta välimuse ran- 
gemaks ja tõsisemaks. Tööl 
hakkas naine kandma tume- 
dat kostüümi kontrastse val- 
ge pluusiga, kerget siid- 
salli ja äärega kübarat. Olu- 
liseks lisandiks olid tume- 
dad raske" raamiga prillid. 
Riietuse muutmine tagas 
edu. Prašgu suhtuvad klien- 
did temasse lugupidamise ja 
austusega. Firmas on tal 
kõrge positsioon. 


Igal naisel ei tule siiski 
edu saavutamiseks hirvest 
lõviks muutuda. Veel üks 
näide: kaubalepingute sõl- 
mimisõga tegelev naine. 
Kogukas ja tugeva kehaehi- 
tusega. Alustanud karjääri 
ühes USA põhjaosariigis, 
jätkas ta lõunaosariiki koli- 
mise järel käimist tumeda- 
tes kostüümides ja suure 
«diplomaadiga». = Lõunas 
hakkasid tema tööasjad mi- 
nema'kehvemalt, ehkki min- 
geid muutusi peale geo- 
graafiliste justkui poleks toi- 
munud. Pärast konsultal- 
siooni ametiriietuse spefsia- 
listiga hakkas naine kandma 
heledates toonides kostüü- 
me ja väikseid käekotte. 
Sellest piisas, et muutuda 
pehmemaks ja arvestatava- 


maks. Kokkuvõttes saavutas » 


ta edu, mis rahuldas nii teda, 
kui ka firmat. » 


MOOD VÕIB ALT 
VEDADA 


Suur viga on moega kaa- 
saminek. Kontrollisime rea 
eksperimentide ja testide 
abil inimeste suhtumist ühte 
populaarsesse stiili (ajal, mil 
see stiil oli väga moodne). 
Selgus, et 90 protsenti 
meestest reageeris niisugu- 
sele riietusele eitavalt, ni- 
metas seda kandvaid naisi 
tühisteks, kes huvitatud eel- 
kõige vormist, mitte sisust. 
Tegemist oli teksariietu- 
sega. 


VALIK SÕLTUB TEIST 


Tänapäeva naised on 
tõestanud, et neil on ise- 
loomu, nad püstitavad en- 
dale õigeid eesmärke ja 
pingutavad ametitõusu ni- 
mel. Ent nende eesmärkide 
poole püüdlemisel käituvad 
nad endistviisi naiselikult. 

17 aastat töötas uurimu- 
se altor koolis inglise keele 
õpetajana ja tegeles samal 
ajal oma uuringutega. Talle 
pakuti teemat «Õpetaja riie- 
tus ja selle mõju õpilastele». 
Millised olid tulemused? 
Õpeiaja riietuse värv, mus- 
ter ja kangas mõjutavad 
tugevasti õpilaste tähelepa- 
nu, kõitumist ja suhteid 
õpetajaga. Kui maakoolis 
võib õpetaja kanda eredat 
mustrilist kleiti, mis meenu- 
tab pärsia vaipa, siis linna- 
koolis on vaja hoopis vaos- 
hoitumaid toone. Teisest 
küljest võib üks ja sama kos- 
tüüm ühe õpetaja päästa, 
teisele aga hoopis õnnetu- 
seks olla. 40—50-aastased 
õpetajad, kes valivad riie- 
tuses pehme naiseliku joo- 
ne, mõjuvad õpilastele (tu- 
dengitele) = autoriteetsete 
emadena, mis on eduka töö 
jaoks väga tähtis. Nooruke- 
sele õpetajale selline kos- 
tüüm üldse ei sobi. 


KAS NAISTEL TASUB 
MEHI JÄLJENDADA 


Paljud arvavad, et naine, 
kes soovib saavutada töö- 
alast edu, peab riietuma na- 
gu mees. See on vale arva- 
mus. Muidugi pole midagi 
halba, kui naine kannab 
pükskostüümi, ent uurimus 
näitas, et selline kostüüm 
ametialast edu ei soodusta. 
Teine asi on seelikuga kos- 
tüüm (soovitav headest na- 
turaalsetest kangastest), mis 
toonitab kandja autoriteet- 
sust. 

Nii meestel kui naistel 
on ametialaseks eduks tingi- 
mata vaja mõistust, haridust, 
auahnust ja stiimuleid. Kuid 
näiteks mehelikult riietatud 
naised tunduvad tihtipeale 
miniatuursemad ja see vä- 
hendab nende autoriteeti. 
Nõned mehed peavad neid 
naisi just nii riietatult võlu- 
vateks, teiste jaoks on nad 
lihtsalt = eemaletõukavad 
(kuid nüüd kaldusime tee- 
mast kõrvale). 


KLEIT, SEELIK, MANTEL 


Kõigepealt kleidist. Kleit 
on mis tahes teise riietus- 
esemega võrreldes hoopis 
polüfunktsionaalsem — ran- 
gelt ametlikust sportlikuni. 
Teenistuseks on sobivaim 
pikakäiseline, kõige auto- 
riteetsem on hall peene- 
triibuline kleit. Parimad tee- 
nistuskleidi värvid on eks- 
pertide arvates tumesinine, 
punakaspruun, beež, tume- 
pruun, hall, helehall ja kah- 
vatusinine. 

Kõige ebasobivamateks 
teenistuskleidi = värvideks 
osutusid roheline, oranž, 
hele roostekarva, tumekol- 
lane, purpurne, taevasinine, 
roosa, erepunane. 

Teisest küljest, meestele 
meeldivaimaiks kleidivärvi- 
deks on kahvatukollane, 
beež, kahvaturoosa, roosa, 
tumesinine, must, valge, 
roostevärvi, punakaspruun, 
punane. Meestele ei meeldi 
hall, roheline, erekollane, 
oranž ja kahvatulilla. 

Niisiis sobib tumepruun, 
roostekarva ja beež nii tee- 
nistuskleidiks kui ka meeste 
huvi äratamiseks. Neid vär- 
ve on soovitav kasutada 
juhtudel, kui teil tuleb min- 
na pärast tööd mitteamet- 
likele kohtumistele või kul- 
tuuriüritustele, aga pole 
aega ümber riietuda. 

Ühevärviline kangas on 


teenistuskleidiks eelista- 
tuim, samuti ka erinevad 
triibulised ja ruudulised 


hallid ning hallikassinised 
toonid. Samal ajal on täies- 
ti sobimatud lillekesed, lin- 
nud, purjekad jms., aga ka 
igat sorti eredad abstrakt- 
sed mustrid. 

Väga sobiv teenistusriie- 
tus on kleit toon-toonis 
jakiga. Kleidiga kontrastne 
bleiser lisab naisele autori- 
teetsust. 

Suvel riietuvad naised 
i heledatesse eredaväi 
vilistesse kleitidesse. Võite 
neid kanda, kui tahate jää- 
da sekretärineiuks. Kui taot- 
lete kõrgemat kohta, pida- 
ge meeles, et isegi suvel 
on parem riietuda peaasja- 
likult tumedatesse kleitides- 
se. Juhul, kui te ilmtin: 
mata tahate kanda midagi 
heledat, siis olgu selleks 
kostüümiseelik. 

Moetuuled = mõjustavad 
kleiti oluliselt. Et naine jä- 
taks endast stabiilse mulje, 


a) 
soovitab autor peer 
tööriietuseks sis 


tüümi. 
> Asjaliku naise me 
sobib seelik vaid to 
osana. 

Muide, seelik on + 
mitteametnikust naese » 
tuses ja mugav se 
Ametikostüümi seet* 
olema sügava 
Eelistatud kangad 
või poolvillane, tws= 
sobib ka linane 
olema kindlasti kare 
ja varjatud. Hez 
lai seelik ükskõik = 
pluusiga, kui pois % 
kuidas riietuda õ*% 
banketil. 

Rääkisime juba, = 
nistuses olevale nase* 
bib hästi bleiser, == 
moes läbi aegade 
olgu villane, eelistes= 
ne või pruun. Bleise 
keha vorme varjam 
toonitama; revä 
maha pressitud. 
riietus on asend 
keste kõhnade n 
kellele veel rohke 
villane ruuduline 

Mis puutub sv!* 
asjalik naine, kes tave= * 
titõusu, seda töö) = > 
Meeste silmis or 
naine muidugi vee" 
eriti kui sviiter on 
pehmest villasest 'õ»s 

Kingad olgu 
loodotškad, umbe 
kõrgusel kontsa! 
mad värvid on 5 
tumepruun, aga 55 
hallid, beežid ja 
pruunid. Sukad pes 
fingimata olema tom 
likku värvi. 

Naine võib kanos = 
liselt igat värvi ma" 
ta jätab hoopis =5 
mulje mustas kui 525 
lises mantlis, Par 
mantli värv on 
järel must. Iga! 
mantel varjama 


kk = 


JUUKSED 
Naine kannab 


keskmise pikkuse 
tohi meenutada 
mehe pead eg? = 
pikemad kui õlar 

lilah lõikas Simse 
maha, kaotas 
jõu. Naistega 
sama, kui nad 
sed liiga lühikese 
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Võib-olla mäletate veel 
Eesti TV kunagist menu- 
saatesarja «Kel lusti, lööb 
kaasa». Alljärgneval on vii- 


" masega üsna suur seos. Ni- : 


melt kutsuti šaatesse esi- 
nema ka kunstnik Heiki Kon- 
gi ja seda laste mängimis- 
võimaluste ja mängumaade 
disainerina. Uus roll nõudis 
kunstnikult ühtlasi laste ar- 
vamuste ning tahtmiste väl- 
jaselgitamist. Pealtnäha ras- 
ke ülesanne osutus ootama- 
tult lihtsaks ja' tulusaks — 
laste kirju ja kavandeid saa- 
bus toimetusse enneolema- 
tul hulgal. Üllatas ka kvali- 
teet. Väikeste televaatajate 
loodud maketid olid nõnda 
täiuslikud ja väljapeetud, et 
paljud täiskasvanud umb- 
usklikuks muutusid ja kaas- 
autoriteks ka elukutselisi 
disainereid pidasid. See- 
vastu saatetegijaid haaras 
tõeline hasart. Kunstnik 
Heiki Kongile tähendasid 
need telestuudios veedetud 
tunnid aga sootuks enamat. 
Nähes, millise detailitäp- 
suseni lapsed oma ideid 
arendavad, mõistis ta, et 
neile ei piisa abstraktsetest 
raamatuillustratsioonidest ja 


«üldistatud» mänguasjadest. | 


Tegelikult oli mees sellele 
juba varem tulnud, nüüd lei- 
dis ta ideele piisava tões- 
tuse. Saates kogetu pööras 
pahupidi versiooni, nagu 
aitaks laste fantaasiarikkus 
neil ebatõelisi mänguasju 
enda jaoks tõetruuks mõel- 
da. Selgesti oli näha hoopis 
vastupidist: laste fantaasia 
lülitus tööle alles siis, kui 


MÄNGUSSI - Ti 


PABERMAJADE 
KAUDU 
MÕISTMISENI 


MÄRT LUIGE 
ALAR TATSI fotod 


TELESAATEST - 
SAADUD IDEE 


ET ARHITEKTUUR 


OLEKS NAGU 
AVATUD 
RAAMAT 
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imitatsioon oli küllalt ehtne. 
Alles ülim detailsus tekitas 
lastes uusi kujutlusi, aitas 
luua oma reaalsust. 
Maketfide loomine TV-s 
ammendas ennast peagi. 
Heiki Kongi otsustas aga 
lastele uusi võimalusi otsida. 
Kunstnik analüüsis olukorda 
loogiliselt. Ühelt poolt on 
lapsed tänu haridussüstee- 
mile vägagi hästi informee- 
ritud. Kool pakub teadmisi 
bioloogiast, kirjandusest, 
füüsikast . .. Kuid kas sellest 
pole siiski vähe kultuuri ja 
kogu elu järjepidevuse 
mõistmiseks? Ühe kultuuri ja 
ajaloo tegeliku: peegeldaja 
— arhitektuuri — olid kooli- 
programmid sootuks unus- 
tanud. Puudusid ka teised 
teabeallikad. Mehele torkas 
silma valus näide, et viie- 
aastased lapsed ei tea isegi 
korstnate otstarvet vanadel 
majadel, rääkimata linna- 
müüri kunagisest funktsioo- 
nist. Kuidas muuta olukorda, 
kas sundida 6—10-aastasi 
lapsi ärhitektuuri ajalugu lu- 
gema! Sel oleks hoopis 
negatiivne tagajärg. Nüüd 


oli kunstniku idee juba sel-* 


ged piirid võtnud. Tuleb 
kasutada väikest kavi 
teha raamat nõnda, et säiliks 
mänguline aspekt, et laps 
jõuaks mängude kaudu tõe- 
lise ajaloo juurde. Nii sün- 
diski «Paberist vanalinna» 
kavand. Kirjastusega «Val- 
gus» koostööd tehes selgus 
ka vajadus kirjeldava teksti 
järele. Nii lisandusid välja- 
lõigatavatele ja volditava 
tele pinnalaotustele teene- 
lise arhitekti Kalvi Aluve 
lihtsad ja huvitavad tekstid. 
Lapsed said teada, miks 
vanasti just niiviisi itati; 
milline oli tolleaegne elu- 
laad. 

Raamat võeti hästi vastu 
ja seda mitte üksnes laste 
poolt. Vanalinna paberma- 
kette kleepisid kokku täis- 
kasvanudki, neid võis näha 
ühiselamuakendel ja kodu- 
des puhvetkappidel. Anda 
ühe raamatuga lastele põ- 
gusaid teadmisi ja üürikest 
mängulusti polnud aga au- 
tori põhieesmärk. Et tuleb 
jätkata, näi ka laste kir- 
jad kirjastusele. Tihti algasid 
need umbes nii: «Lp. 
H. Kongi ja K. Aluve. Mulle 
meeldis teie raamat väga, 
palun, et te järgmiseks teek- 
site...» Järgmisena Ilmus 


4985. aastal «Paberist vaba- 
õhumuuseum». Raamat või 
maldas liimi ja kääride abil 
valmistada 23 vana ehitist. 
Talupojakultuuri = tutvusta- 
mist pidas Heiki Kongi eriti 
tähtsaks, on ju see meie 
rahva ajalugu. Lisaks paelus 
Rocca al Mare detailirikkus 
ja sisemine harmoonia. Nii 
tuli uus raamat hoopis välja- 
peetum. Kahjuks nurjas osa 
kunstniku töövaevast halb 
trükitehnika. 

Millisena tunnetab kunst- 
nik oma missiooni! Kõige- 
pealt tahab ta lastele aja- 
loost ja arhitektuurist süs- 
teemse ettekujutuse anda. 
Meie arhitektuur on ju väga 
ilmekas. Alles on kõik kihis- 
tused minevikust tänapäe- 
vani välja. Neid võib luge- 
da nagu avatud raamatut. 
Kuid laps kahjuks ei oska 
seda, talle tuleb arhitektuu- 
rilist kirjaoskust alles õpe- 
tada. See on üks «paberist 
arhitektuuri» taotlusi. Kuid 
tagamaid on teisigi. Ehk 
säilib lapse kujutlusis pilt 
“harmoonilisest ja tasakaalus- 
tatud arhitektuurist alati- 
seks, aitab täiskasvanultki 
vältida maitsevääratusi. Sel- 
le tarvis on kunstnikul kavas 
luua ka päberist individuaal- 
elamu maketi. 

Kokku on praegu kirjas- 
tuses ilmumisootel viis Heiki 
Kongi ja Kalvi Aluve ühis- 
raamatut, lisaks üks vastval- 
minud kavand alles kunst- 
niku töölaual. Nende raama- 
tute abil peaks lapsed meie 
linnaarhitektuuri erinevaid 
ladestusi juba üsna hästi 
tundma õppima. Neile on 
antud = võimalus süüvida 
kunagistesse elulaadidesse. 
Et pilt arhitektuurist ja rah- 
va ajaloost ei jääks ühe- 
külgseks, ilmub paberist 
talupojakultuuri kõrvale ka 
pabermõis, täpne koopia 
Palmse arhitektuuriansamb- 
list. Kogu oma täiuses jõuab 
maketfidesse meie arhitek- 
tuuri uhkus — Tallinna linna- 
müür, seda läbi mitme raa- 
matu. Lisaks veel kõik Eesti 
raekojad ja mitmeid üksik- 
ehitisi. Ja juba eelnimetatud 
ühepereelamu. Sinnamaani 
on Heiki Kongi oma töö- 
dega tänaseks jõudnud, 
kuid missioon nõuab veel 
pikaaegset edasitöötamist. 
Ja õigupoolest ei tohiks 
omapärane raamatusari nii- 
pea lõppeda. 


Alkohoolsete — jookide 
toorainena kasutati juba en- 
ne meie ajaarvamist kõikvõi- 
malikke loodusande — va- 
nas Hiinas riisi, Iraagis ka- 
nepit, Indias hirssi, riisi ja 
otra, sküüdid tegid veini 
märapiimast. Öllepruulimise 
õppisid esimesena selgeks 
egiptlased. Kõige sageda- 
mini tehti alkohoolseid joo- 
ke viinamarjadest. Ilmnes ka 
alkoholi hukutav mõju, mis 
põhjustas häda, muret ning 
moraalset ja füüsilist alla- 
käiku. Seetõttu püüti juba 
enne meie ajaarvamist viina- 
võtmisele piiri panna. 

Egiptuse vaaraodel ja 
preestritel oli lubatud vei- 
ni juua vaid väga väikes- 
tes kogustes. Mõned Hiina 
imperaatorid lasid joodikud 
hukata, vanas Indias sunni- 
ti joomiselt tabatud brah- 
maane jooma keeva vett või 
uriini. Joodikutest brahmaa- 
nide naistele põletati märk 
laubale. Vana-Kreeka sea- 
dus määras purjuspäi s0o- 
ritatud kuriteo eest ränga 
karistuse, Roomas alandati 
joomisega vahele jäänud 
orjadeks. Joomise 
eest hoiti ka kõrgest soost 
roomlasi — naistel ja alla 
kolmekümne aasta vanustel 
meestel oli veini pruukimi- 


ne' keelatud. lidses 5= 
jagdeti orjad täis mee 
dati neid noortele = 
lastele kui näitlikke 
vahendit alkohol 
kusest. 

Asi läks hullema 
XV sajandil õpiti valme 
kangeid alkohoolse 
ja teraviljaviina = 
levis kogu Euroopas 
rates põhiliselt va 
ja rüütelkonda. 
religioonid suhtus 
joomisse mitmeti 
ja konfutsiaanlasec 
alkoholi täielikult 
suhtumine oli leebem 
aegsel Inglismaa 
mist häbiteoks ja 
veeti, ike kaelas 
tänavaid. Hiljem rt 
dikute nimesid ja ame 
ajalehes ära trükk 

XVIIL sajandi al 


testas Inglise 
viinale kõrge 
tasumise eest 


süüdlast — ihune*t 
Hollandis seoti ne 
kud istme külge j2 
kolm korda vee 2*a 
gois | etiketi järgi * 
joomarit arestiga, t= 
aidanud, pandi 

pikemaks trellide 
randamatutel alko 
lõigati kõrvad pe 
aeti maalt välja 

lasi joodikuid alg 
siis avalikult pi 
seegi ei aidanud. * 
surmanuhtlus. 


Kuid julmad 
jäid viina vastu 
Seetõttu hakkas 
malt leviva joome 
võitlema rahvas == 


sajandi algul 1oo 
maal ja Ameerika Im 
riikides esimeses 


del süüdati kõrt 
reid ning hävitet = 
tagavarasid. Same 
karskusseltsid tekts 
mikus Euroopa 7 
Nende põhieesm 
seltsi liikmete v 
moraalne abi 2! 
bumisel. 
Mõnedki katse 
tarbimist piirata = 
vitule vastupidise 
si. 1886. aasta 
Šveitsis riiklik 
pol, piirati ka: 
de müüki. Vast 


viinavõtmine = ägedamaks. 
«Kuiv seadus» on viinavas- 
tase võitluse äärmuslik vorm. 
1912—1926 kehtis kuiv sea- 
dus Islandil, 1919—1931 
Soomes, 1919—1926 Nor- 
ras, erinevatel aegadel ka 
teistes maades. 1920, aasta 
jaanuaris keelati Ameerika 
Ühendriikide kõigis osarii- 


tootmine, müük ja sisseve- 


sid ja salaviinapruulijad, 
õitsele lõi salakaubavedu. 
1932. aastal kuiv seadus 
tühistati, sest viletsa alkoho- 
li tõttu oli joomatõppe sur- 
nute arv suurenenud 7 kor- 
da. Nii läks ka teistes maa- 
des. 


ajal alguse saanud ohjelda- 
matu joomine Venemaal 
keelati esmakordselt alles 
| maailmasõja alguses, et 
vältida korrarikkumisi mobi- 
lisatsiooni ajal. Tõsisemalt 
hakati viinavastasesse võit- 
lusse suhtuma pärast ok- 
toobrirevolutsiooni, — kui 
kuulutati välja otsustav või 


joomise vastu. Piirituse ja 
piiritusipokide = tootmine 
keelati Venemaal 1919. aas- 
tal. Järgnes äge puskari 
ajamine. Keelud tühist 
1925. aastal hakkas riik 
uuesti viina tootma ja viina- 
vastasele võitlusele rõhku 
panema. 


kides alkohoolsete jookide Ivan Groznõi valitsemis- 
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°- Rändlind 


«Hullumeelset ei ole mina kasvatanud! Sa ei lähe. 
Punkt.» 

Ema hingeldas raevust. Kui ema endast välja läks, 
pidi miski talle väga vastukarva olema. Nüüd oli see 
Mary vapustav käitumine. Tüdruk istus turritades 
ema ees, oodates selle maandusmonoloogi. Maryl ei 
olnud silmatorkavaid komplekse, iseloomult polnud ta 
haiglane rahmeldaja ega üksindusse ihalev erak. Ema 
vanapoisist vend suri, elamine jäi Maryle, kes nüüd 
usinalt perenaisepõlveks valmistus. Sest Mary tahtis 
nii väga oma kodu. Sest Mary tahtis maale. 

«Aga tüdruk, me kõik olime sinu üle uhked, kui sa 
kunstiinstituuti sisse said, selline konkurss! Ja ainult 
kaks niru kursust vastu pidada... Häbi!» pahandas 
vanaisa, kujur, kelle arvates kogu maailm oleks pidanud 
aina savis müttama. 

«Marykene, minu ajal võisid ainult meheleminek 
ja titt karjääri ära vussida, sinu ajal needki mitte,» 
manitses vanaema, prestiižikas kohvikudaam. 

«Meil on suur kooperatiivkorter, võid siia oma mehe 
tuua, ma ütlen. Kust seal saarel üldse mehele saadakse,» 
nägi elurõõmus ehitusmeister — isa, tähendab — kogu 
õnnetust ürgkitsalt. 

«Mis koll sinust su meeter viiekümnega saab? Kui sa 
juba sügisel poris teadmata kadunuks ei jää, siis talvel 
kaod lumelabida taha kindlasti ära,» hoiatas pool meet- 
rit pikem vend ninatargalt. 

«Saa ikka enne kakskümmend üks täis, sa ei saa seal 
ürgmetsas oma passiga kompressigi teha,» olid kursuse- 
kaaslased realistid. 

Ka Mary püüdis realistiks jääda, minnes Pipina 
Segasumma suvilat asutama. Praamil oli kõhe tunne: 
oma toa asemel mõned kohvrid ja võõras talu silma- 
piiri taga... Kasvult äbarik... Rahata... Kaasla- 
seta Olen ikka vist hull küll... Mineku eel sai hoo- 
lega Hiiumaa kaarti uuritud. Kontuur näis pardina, kes 
lennul pillab loperguse muna ja veel midagi. Noka 
otsas ilus pisike p Ristna, sabas Heltermaa. Tii- 
bade otsasuled näitasid Tahkunat ja Emmastet. Tiibade 
all ilusti soojas Kärdla ja Käina. Muna nimeks Kassari. 
Mary ise hakkab pardi pisikeseks kirbuks, kellest jääb 
pealinna maha probleem — y-täht nime lõpus. Siin ei 
saa enam olema Meerit ega Mariid, on vaid Mari. 

«Katsud kangelannat mängida? Sa ei ole maainimene 
ega kaldu selleks geenideltki. Paned ainult kohalikud 
eluvennad-joodikud kihama. Vanaema on ikka õigust 
öelnud, et sinust saab kord kas lits või vanatüdruk. 
Oma elu inimese moodi elada sa ei oska.» 

Ema. 


Kõige tähtsam oli oma asjad majas paika panna, 
küll siis seinad koduseks saavad. Välisuks ei käinud 
lukku, tagumine oli siiski haagiga. Maja kõrval kükitas 
nähtus, mis oli laudaks ehitatud. Laepealsega, heintest 
vuntsid uksepraost väljas. Mary ronis üles. Luugi 
lähedal krabistas kassipoeg. Vaja kinni võtta ja tare 
tulehoidjaks õpetada. Mary hiilis, kõutsihakatis susises 
ja otsustas resoluutselt lahkuda. Mary viskus kiisu- 
põngerjale peale, sai tal tagumistest jalgadest kinni ja 
kohe ka küünistada. 


Mary ja hiiremurdja ühisel majal oli laastkatus ja 
värvitu põrand. Koduklopsitud mööblipiskugi. Väljast 
hakkas paistma, et perenaine on koju jõudnud: puhaste 
akende ees rippusid lustlikud: kardinad. 

Laual õhetasid pihlaoksad, tagatuba oli kassipissiga 
sisse õnnistatud. Kuid ükski lamp ei hakanud alguses 
põlema. 

«Ma olen üksi metsas!» teatas Mary endale valjusti. 
«Minu majas pole valgust ega vett. Kass, nagu kuulda, 
on...» 

Koputati. 

Mary seisis pikalt valvel, julgemata hingata. Uus 
koputus. Oli poiss Mary generatsioon,“ 

«Kas nüüd elate teie siin?» 

«Suvitan.» 

Üks seisab kohmetult uksemulgus, teine keset kööki 
kui teolt tabatu. 

«Tulin merelt ja... tõin kassile kalu ja...» 

«Astud äkki edasi?» 

Jorma oskas korgid sisse keerata. Ta oskas ka ahju 
küdema panna — niiskuse ehmatamiseks. Ah et linnatar 
polegi elus ahju kütnud? Kui tukid on kõik punased, 
suitsevaid enam pole, lükkad siibri, vaat siit, kinni, 
muidu kütad ilma. Kui liiga vara lükkad, võib see olla 
viimane kütmine. Mary põrnitses süngelt ahju. Jorma 
muheles, silmad kissis. 


«Vaata nüüd, tüdrik, lõpetad selle jõmpsikaga janti- 
mise ära. Aitab, et sa koolimajas tittesid kultuuritad. 
Kodu vaja meest, mitte tattnina. Tule mulle, eh?» 

Jaan tuli mandrilt. Saabumisvindine, aga see-eest 
surmtõsine. Keeras oma suure furgooni Maryle põiki 
ette ja ronis maha jutule. Mary, riidest kübarakarika- 
tuur sügavalt silmil, astus rattalt. Jaan oli sügisese 
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koi 


18 


rände järel temasse vaid lõbusa üleolekuga suhtunud. 
Kui tüdruk sai kooli kunstiõpetaja koha, hoiatas Jaan 
maeruse bassihäälõga kogu asulat: «Vaat nüüd kultuu- 
ritab kõik teie tited ära, ei neist nii tööinimesi saa!» 
Tõsi, esimene kord töid kaasa võttes oli Maryl üsna 
ebalev tunne; kooli: tsid saatsid joonistustunnid koos 
õpetajaga üsna avameelselt ja pikalt... Kuid Mary 
pidas oma tööd ja maale niisuguse saatmise tarvis 
liiga kalleiks. Aga ind, millega tõnnid-mannid pealin- 
nast tulnud noore õpsi pakutavat haarasid, julgustas 
teda peagi. Kunstiõps oli lastele nii tavalised asjandused 
mii põnevalt üles maalinud. 

Jaan andis kiusatusele varsti järele ja tuli metsa 
taha piiluma, kuigi arvas nagu teisedki: suguvõsa asi — 
üks hull läinud, teine, kraad kangem, asemel. Suurest 
Linnast, ise nii noor ja pisikest mõõtu. Küllap peagi 
koju tagasi lendab, nagu rändlind ikka. 


Jaani lahutamatu furgoon oli metsaserva jäetud. Ise 
kõndis ta väravast sisse noorukese kooliõpetaja juurde 
esimesele visiidile. Mary korjas redelil kõõludes onu 
puilt õunu — ainsat, mida «päruskohal» oli noorele 
perenaisele esimeseks talveks kinkida. Küünitas ohkides 
kätt ladvaokstesse, ise kikivarvul viimase pulga peal, 
kirjudes tunkedes pepu jonnakalt upakil. 

«Jõudu, talutütar! Et ei ulatu hästi või?» 

Õunaga käsi tuli ropsti alla, hallid silmad jäid tulijat 
põrnitsema. Hallid silmad rohelises võras keset halli 
taevast. Tulijal olid meelekohad valged, pronkspruun 
nägu täis muhelust. 

«Tere! » 

«Ei noh, ma võin ehk aidata?» 

«Lase käia!» Mary ukerdas maale tagasi ja istus 
õunakasti kõrvale maha. 

«Suitsu tõmbad?» 

«Eks anna.» % A 

Sooneline käsi sirutas kortsutatud paki «Priimat». 
Miski ajas Maryt naerma. Külameest samuti. Istub 
teine, jalad sõlmes, karvane pats rätisõlme vahelt turris, 
tedretähnid ninal, sigaret hambus. Elus nali! 

«Jäädki siia?» 

«Mhmh.» Mary sülitas asjalikult tubakat. 

«Keskkool ikka läbi või?» 

«Oi, onu, pool ülikooli ka!» 

«Jeh? No miks ainult pool?» 

«Majas vaimu vaja.» 

«Ja nüüd oled nigu Põrgupõhja Juula ilma Jürkata?» 
tõgas mees ja ronis, korv käes, puu otsa. «Jaan,» 
tutvustas ta ennast ülevalt alla. «Jaan, kes oma iidsel 
kooliajal pole Tammsaarest mööda pääsenud,» täpsus- 
tas Mary enda jaoks. 

"Tammsaare sõber Jaan tuli õige pea jälle. Pakkus, ja 
tõigi talveks küttepuid. Ladus nad koos koolipreiliga 
riita, andis tüdrukule laksu tagumikule ja sõitis hüva 
õhtut mühatades jälle minema. 


Jaani ja Jorma suhtumine Mary tare sisemusse oli 
hoopis erinev. Jormale meeldis nurgas istuda ja vaa- 
data, kuidas Mary suremas toas maalis ja joonistas. 
Tüdruk seisis laua taga laias hõlstis, käsi pikal, kissi- 
tades asjalikult üht silma, siis teist, vahepeal taganedes, 
siis jälle tööd ninaga uurides. Sobitas kokku imelikke 
asju, sehkendas ja pomises nagu posija. Sai hakkama 
sellegagi, et maalis poisile märkamatult ta üles: välja- 
sirutatud koiva, nii et tald üle poole pildi, käed risti 
kõhul, tukk silmil, teekruus kõrval. Pärast aga sellest 
kõigest üle veel ühe suure kruusi, mille sanga august 
siis poisi unelev nägu vaatajat vahtis. 

Jaan seevastu arvas asjalikult, et niigi väikest maja 
taolise «boheemikambriga» ära narrida on sõge tegu. 
Liiati ei meeldinud autojuhile sugugi, et seinal rippus 
naabripoisi kruusitopitud nägu. 


AARNE VASARA š= 


«Millal sa, laps, koju tuled?» uuris ema = 
kiri, Koju? Mary mõtles, kuivõrd üks tuba * 
saab üldse kodu olla... Vaibavõrd. Omavose 
Ukselukuvõrd ... Oi kui vähe! 

«Me võime ju sulle ka siia kassi võtta,» leie 
lahkelt, lugenud, et Mary toob kuuse tuppa siis 


maal. 

Hoovi alla, läbi hõreda männituka, paistis ära 
päike õhtuti merre astub. Puristab ja läheb pu= 
vesi ju aina külmem —, aga ikka sulpsab sisse. 
ku poolt aga algab tee keskusse. Sügisel põnts 
usinasti jalgrattaga teekive mõõta. Siis oli ho 
mil päike algul kirjude, seejärel kollaste 
lehetute puulatvade vahel itsitas. 

Sügis meeldis koledal kombel seentele. 
sed otse tare taga. Ja maitsesid hästi. Mets 
nende peale silma polnud, seen pidi lausa 
«Ära astu otsa!» Ega Mary oleks kupatada j 
rida osanud, aga Meeta-memm, Jorma va 
kendas õpetused ja retseptid ruudulisele paber 
tas hoolikalt üles ja pistis Maryle otse pihi! 
memmel oli range põhimõte: kui kellelegi mex 
nad, siis pista pihku, ära jäta kuskile lamss 
vedelema. 

«Ku sa siin kevadeni vastu piad, annan sul 
ja põrsa kodu. On keski ikka titetada. Siss *= 
usinaste meil piimal ja katsud isi ka kõrva 
kahvatu ja keskelt kitsas, su tüüd jäävad 
mata.» 


pakkuda. » 
kuks: pesi, küüris, nühkis, õngitses nurkades 
võrke, segas värve 
aga lausa noris, et poiss käivat tema maja va 
Paraku oli Jorma alles kaheksateist aastat n 
oli hirmus oluline takistus Maryga mehejutu 
järele lõhnama. Pakase käes ei saanud pesu lehm 
plaksatas kõvaks. Ainus võimalus oli «ateljee» 


Jaanil ei olnud mehejutu rääkimiseks mi: 
tust. Ta oli mees. Parimais aastais. Nähtu: 
talvel tihti Maryt autoga koolimaja ees varit " 
läbi pakase koju sohverdas, kommenteerisid «*= 
«Vaja veel now 


si 


otserünnakuks. 
laiemaks ja põllu pri: 

ka. Mis sellest, et Mary nii plikaohtu pa* 
kosja minna Jaan häbenes, nii ta siis siin 
otsustaski asja paika panna. 

«Tuleks küll, kui tulijaks kasvanud oleks 
Mary ääri-veeri vastuseks. 

«Mis sul siis puudu on? Kahekümnene >= 
ju paras tulija. Ise oled kodus asja eest ž=- 

«Ja olengi ise ka edasi,» kinnitas naisin= 

«Ma ikka viiks su autoga ära. Räägime. V: 
veini ja naiste sigarettisid ka ligi. Võid 
puhata ka, tüdrik, eh?» 

«Naiste sigarettisid?! Mul majal korstes 
Tüdruk ja jalgratas leidsid, et on aeg minna. 
riidu. Ja kogu oma eelarvamustevabaduse 
tahtnud Mary ka keskeas olevat kirvetehnike 
Jaani. Armas aeg, temaga voodit ja rahaksi= 
Kui neil igast jagamisest nii erinev ares=== 


Jaan oleks tälle küll kõigi murede murdmise rublad 
koju toonud, aga «kunstimisehaiguse» muutumatusest 
ei hakka ta iial aru saama. Millest siis temaga hingele 
elatist leida? Mary kakerdas ratast'lükates auto tagant 
mööda. Jaan ronis kabiini. «Ära kaasa tule!» soovitas 
Mary. Või abikaasa! «Usu, Jaani-onu, minust küll naist 
ei saa. Ma olen liiga keku.» Ja väntas kärmesti koduse 
metsatuka poole. 

«Tänamata tüdrik!» pahandas Jaan. 

«Ära tee väljagi! Aga külla tule ikka!» 

Kuidas see vanaema ütleski? Mary-sugusest saab 
lits või vanatüdruk, inimese moodi elada ta ei oska. 
No siis pigem vanapiiga — kass juba olemas. Kui keegi 
teine teda naiseks ei taipa tahta. 


Seal ta istus redelipulgal. Veidi lontulik alles, aga 
täielik kalduvus meheks saada olemas. Vilistas ja näris 
ristikuvart. Vaheldumisi. Mary nügis ratta väravast 
sisse, marssis kööki, selg sirge ja kulm kortsus. Hetke 
pärast kargas välja tagasi. 

«Ära otsi, ma viisin selle pangetäie juba põrsale ette,» 
teatas Jorma kõrgelt. «Lauda-ahju tuleb vahel kütta ka, 
notsu läheb muidu härma.» Naeratas oma kissis naera- 
tust ja küsis: «Kuuled, kuidas heliseb?» 

«Misse?» ei saadud aru. 

«Kroonu kell... Sõjaväe kandist...» 

«Kutse?» 

«Üks meist sai kunagi kaheksateist, ma kardan, et 
mina.» 

«Aga...» 

«Kas ma su meelest mees ei olegi või?» pahandas 
Jorma. 

«Kuradi kurat!» kinnitas Mary. Istus trepile, toetas 
lõua põlvele ja hakkas pisaratega lahingut pidama. 
Jorma kükitas ettevaatlikult Mary kõrvale ja uuris 
teda silmanurgast. 

*Lased jalga, jah! Ja mina mõtlesin sind just meheks 
küsida ... Loll, pane mulle käsi ümber!» 


Märts kavatses lõppeda. Jormale pakiti padriku taga 
sõdalasepauna. Mary istus «ateljee» nurgas, mõtted 
laiali lae all. Kas ta üldse tahtis, suutis ja oskas enam 
argielu painutustele vastu panna ja tööinimese kum- 
mardumistes maa ees õhtuti jälle sirgeks Maryks saada? 
Hommikul on ju hirmus vaevaline köötsaka ja valuta- 
vana voodi alt susse otsida. Kui kirjasõna uskuda, 
olnud heinaaeg vanasti üksainus suur romantika. Aga 
mis saab Maryst suvel? Lumelabida tagant oli teda 
ikka üles leitud, aga kes tuleks teda otsima kõigi nende 
varremetsade tagant? 

Koputati. 

Mary oli liiga kõvasti põranda küljes kinni, et end 
liigutada. Kobin tuulekojas lõppes tuima vaikusega. 
Väravat ei lastud võõra kombel kinni lartsatada, vaid 
pandi siinsamas akna all korralikult haaki. Mary võttis 
kirudes jalad alla. Jorma astus, juusteta peanuppu 
püüdlikult tagasi pöörates. «Nüüd on sul, kallis poiss, 
ainult tolmu pühkimise vaev,» pomises Mary ja meenu- 
tas sõbra tõrksat tukasasi. 

Äkki Mary tardus: vöörusest kostis kobinat ja nohi- 
semist. Appi! Mary võttis puukastist halu... Ni 
nüüd uks tasakene lahti.. 
kolinal põrandale. 

Uksepiida küljes naela otsas oli vana bussipilet, millel 
varesejalad: «Memme kingitus minile kevade alguse 
puhul.» Must, valge otsmikutähniga kingitus seisis 
harkisjalu sealsamas, pilgutas suuri niiskeid silmi, 
inises ja noris pai. 

«Stella ...» 

Kas minust on vasikast lehma kasvatajat? Maale 
tulema olin küll kange... Inimestega suhelda, käpi- 
kuid kududa, lastele kunsti õpetada ja muud ilusat või 
ka linnas... Maanaine ja lehm kuuluvad kokku... 
Aga ma ju tahtsin lehma... Ja piima hakkan ükskord 
viima sama puki otsa, kuhu viib Meeta-memm... 

«Näed sa, jumbu, Jorma kinnitas mu lehmaketiga 
kodu ja Hiiumaa külge,» pomises Mary keset lauta 
seistes ja aru pidades, mismoodi Stellale sõimelauad 
üles koputada. 


. Mary pillas kasetümika 
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oiuministeerium hoiatab: suitseta 


julik teie tervisele! 


+ Egiptuse tervishi 


Algus «Nogguses» nr. 10 ja 11) 


HELJO MÄND 


BUSSIS 


Julia oli trotsi täis. Ta pani oma kõige provotseeri- 
vamad riided selga ja läks välja. Tänaval nägi ta noori 
inimesi, kes olid rõõmsad ja vabad, aga Julial olid 
ainult kohustused ja kohustused. Ta ei julgenud isegi 
telefonitoru enam pihku võtta, kõik sugulased olid 
karjas ta kallal ja tahtsid teada, millest ta mõtleb, nii 
et tüdrukul oli täielik allergia ja külmavärinad. 

Ja kui ta kodunt minema hiilis — kodunt, kus tal oli 
tunne, et on prokuröri juures, kus talt alati päriti, 
kas ta käis kolmekesi või kümnekesi või tuhandekesi 
väljas, aga mitte kunagi seda, mida ta väljas nägi 
hiilisid temaga kaasa kõrvalkorterite kööbakad vana 
eided ja tahtsid samuti teada, kuhu ta läheb või mida 
teeb, just nagu oleksid nad emaga kokku rääkinud, et 
tema kohta teavet hankida. 

Julial tuli isu, minna lendurite juurde ja paluda, et 
nad ta kaasa võtaksid. Et ta saaks hulkuda luuramis- 
vabana ning tunda enda ümber tukslevat maailma. 
Kõige rohkem oleks tahtnud ta maanduda mõnda 
dendraariumi ja põimuda oleviku ning minevikuga 
läbi — Julia oli eksamieelset ajalugu ja geograafiat 
ikka veel täis tuubitud —, seisatada mõne sekvoia all 
ning kaduda selle tüvesse. Ent lennuväli oli kaugel 
ja Julia ootas bussi, et sõita kodunt eemale ja seguneda 
võõraste nägudega. 

Ta oligi juba kodunt eemal, Julia oli peaaegu terve 
õhtupoole astunud ühest bussist teise, aga ikka ei läinud 
tal meelest ema nägu. Emal olid huuled nagu jõehobusel 
ja ta sülitas isale mürki näkku, tõelist mürki, sest ema 
oli käinud päeval hambaarsti juures. 

Sul on pööning pähe kukkunud! karjus ta isale. Sa 
oled täielik tumpa-jumpa! Ma polnud tüdrukupõlveski 
müürilill ega leib letil, kuidas sa aru ei saa, et mul on 
praegu teine õitsemine. Ainult kannatlikud võivad 
õitseda kaks korda, teised õitsevad üks kord elus. 

Julia tahtistkogu aeg õitseda. 

Imelik oli ainult see, et bussipeatusesse ei tulnud 
ühtki inimest, nagu oleks Julia sattunud mahajäetud 
teeäärsesse kolkasse. Ometi oli see individuaalelamute 
rajoon, püsirooside ja pügatud murudega, kus põlv- 
pükstes mehed toimetasid eesaedades peesitavate kassi- 
de rahulilmeliste nägudega. 

Bussid sõitsid lühikeste intervallidega, kuid ükski ei 
peatunud, vaid iga buss lõikas ootamatult nagu punane 
pääsuke Julia nina eest põiktänavasse, mis oli kümme- 
kond meetrit eemal, ja jäi seal seisma. Ja iga kord, kui 
punane pääsuke osavalt asfalti lõikas, ilmus bussi 
numbri asemel tulinool, mis näitas suunda põiktänava 
poole. 

Pooleldi uudishimust, aga ka sellepärast, et olla pide- 
valt teel, kõmpis Julia uude peatusesse — ja juba tuligi 
buss. Tüdruk sulges hetkeks silmad ning astus bussi 
nagu treppi mööda lennukisse, kuid buss ei tõusnud 
õhku. Ometi oli ta olnud punane pääsuke. 

Julia nõjatus torule, mis ühendas kaht poolt, ja laskis 
silmad üle bussi ki Usna ta lähedal istusid kõrvuti 
kaks tüdrukut, näod Julia poole. Ühe tüdruku süles 
laias poiss, käed tüdruku kaela ümber ja naerurõke 
suul. See oli sama provotseeriv istumine nagu Julia 
Eakofooniline riietus ja Julia nihkus neile lähemale. 

Üks vanem lotakil dressipükstes naine, korv käevan- 
gus, nagu kargaks ta sealsamas individuaalaedade 
sõstrapõõsaste kallale, silmitses neid ilmse halvaks- 
panuga, kuid Julia-ealised ei teinud teda märkama. 
Poiss istus tüdruku süles edasi, rääkis, kuidas nad olid 


õpetaja üle pidanud oksjoni, joonistanud ta näo tahvlile, 
kriipseldanud raami ümber ning müünud viieteist rubla 
eest ära. 

Dressipükstes naise nägu värvus õrnalt pu! 


— ja Julia 


vanem naine oli ilmselt võitjaks jäänud, 
jäi terasemalt kuulatama, unustades enda olemasolu. 
«Ta küsis minu käest: kuulge, mis plekid teil kaela 
peal on? Need on maasikad, vastasin mina.» 
Tüdruk itsitas valjusti ja väljakutsuvalt ja teised 


kaks itsitasid temaga kaasa. 

«Nii tehakse litsidele, aga mitte tüdrukutele, ütles 
tema, ja seda teeb mees seksuaalekstaasis.» 

Jälle pistsid kõik naerma, aga vanem naine läks 
nende juurde ja ütles tüdrukule, kes hoidis poi 

«Ma mõtlesin, et Tarmo on teie kallim, aga n 
välja, et ta on teil lapse eest.» 

Ja läks bussist välja. 

«Vahva vanaeit,» ütles Tarmo. «Pärast seda, kui ta 
mind koridori saatis ja ukse mu eest lukku keeras, 
hakkasin ma temast lugu pidama.» 

«Jah?» ütles tüdruk küsivalt. 

«Ta oskab ka poksida,» ütles poiss. 

Nüüd imestas ka teine tüdruk. 

«Kui ma panin talle vahetunnil rusika nina alla, pani 
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ta mulle vastu ja ütles: sellega te mind ei hirmuta. 
Mu onu on poksija.» 

"Tüdruk tõusis püsti, nii et poiss pidi kukkuma. 

«Ma ei saa aru, miks sa talle järele ei jookse,» ütles 
tüdruk. «Mine mängi Romeod.» 

Julia võpatas. 

Poiss polnud üldse Romeo moodi ja veel vähem oli 
õpetaja Julia. 

Midagi läks selles päevas jälle viltu ja ka Julia 
polnud täna õige Julia. Tema enda triibuline riietus 
lehviva salliga karjus maailmale, et ta on oma ema ja 
isa mõrtsukas. Et vanemad ei saa tema pärast 
minna ja püüavad lahendada oma lahendamatut prob- 
leemi tema, Julia, kaudu. Ja buss is ja sõitis ning 
ta sall lehvis aknast välja nooleks, mis pöördus siia- ja 
sinnapoole ega osanud suunda näidata. 


TRUMMIPÕRIN 


Vahel kurtis ema telefoni oma sõbrannadele, et isa 
on kinnine. 'Ta on ühes tükis nagu aiapost, ütles ta ja 
uskus ise oma SÕRU. Ema uskus ennast tihti. Vahel ta 
kohe tahtis olla kange kannataja. Aga See oli vale, et 


kont, kelle pärast koerad purelevad. 
Kui inimesel pole midagi pea5 — ütli 
kõrvarõngaste kohta —, siis peab ini 
kõrvades rippuma. Julija tahtis isale rusikatega kallale 
kipi i 
tükki, et kingsepP saaks 
nendega emani. Aga isa vimm oli nii sügavale juurdu- 
nud, et rusikatest poleks aidanud. 
Ema halas telefonitorusse, etta närtsib isa kõrval. Ma 
näen veel harva unes neiupõlve kahvatut kallast, nuuk- 


kaasa. Ometi olid kõrvarõngad nagu kaks räästast 
kukkuvat lumetilka ja Julia tahtis emale karjuda, et 


polnud mõtet. 

Ent seda, et J julia juba õitses esimest korda, ei märga- 
nud nad kumbki. Nad tegid Julia vastikuks kondiks 
ja lõid mõlemad jõuga hambad ta sisse. 

Ainult kui ema kodus polnud, kuulis Julia vahel isa 
trummipõrinat. See tuli küll kauge maa tagant, aga 
tüdruku kõrvad püüdsid selle kinni. Siis oli isa jälle 
taadu ja Julia oli tüdu. Ta põras vastu: 

«Kui inimene saaks uuesti alustada oma elu, kas ta 
elaks teisiti?» 

Isa raputas pead. 

«Miks?» küsis Julia ja tundis südant pitsitavat. 
Arevus tõusis kurguni. 

«Inimene valib tahes-tahtmatult sama tee, mis ta 
algselt valis,» vastas isa. «Tema meelest on see kõige 
õigem. Sest kui ta uuesti valib, on ta ju sama noor, 
nagu oli oma tee hakul, tal pole veel mõistust pea3.* 

Julia kahtles. 

«Kui sa vaatad tagasi, siis sa ei tunneta ennast, vaid 
vaatad nagu kõrvalt,» läks isa üle umbmäärasemale 
jutule. «Sa oled ise muutunud, tead, et oled sina, aga- - -* 

Taadu tagus tamtammi. See tuli aina 
lähemale ning kohutas tüdut 
nagu oleks isa teatanud Romeo matusest ja kutsunud 
Juliat kääbast kühveldama. Julia läks siis, kui kõik 
oli juba valmis ja suguvõsa lahkunud. Ta leidis kääpalt 
pärgade asemel ühe kirevakirjalise kilekoti, milliseid 


— on veel olemas. 


on poes sadakond reaS, igaühes värske ko 
Kotikese peal olid kirjas Romeo sünni- j 


n . 

«Väiksemana tundub maailm suurem oleve* * 
põlv on ise pikk, sest siis on kõik uudne, 22% 
tuleb kordus ja elamused nõrgenevad.» 

"Tuba oli põrinat maast laeni täis, a82 põrsis 
juurde ja juurde ja isa tagus seda oma kumess = 
häälega ning Julia oli ainult tema teate vastav 


läheksin koju või aega, siis ma läheksin 2°52- s 
ma saan kodutunde kätte.» 

Isa trumm oli kohutav. Iga löök lajatas mage * 
pähe ja Julia mõistis, 
vanuseni, pole tal enam väljapääsu. 

«Noortel on palju 2082,” põras trumm. «Ku 
tundub, et aega on rohkem, kui tal tegelikult em. = 
on ajataju laiem, vanadel aga on vastupiš. 
paistab, et neil on aega vähem järele jäänus. 
keegi ei suuda aega õiglaselt hinnata.» 

Julia pidi ruttu tegutsema, et aeg käest = 
Muidu ta on varsti sama vaha kui isa, kes julee* 
siis tüduga rääkida, kui ema kodus ei ole. 

«Minu jaoks on veel aeg olemas,» põras trum= 


mõelda. Minevik on narkootikum, ma tahan =m= 


Julia jooksis toast välja. Ta uskus, et terms 
aega haarata tervikuna, usKUS, et suudab fämm 
aja muljeid ega lase ajal käest pudeneda. T2* 
kohutavalt palju aega ja ta ei tahtnud midagi =m= 
Kuidas ta saigi oma 
alles leidmata? 

Aga isa trummihääl põras talle järele ja = 
kui kaugele Julia ei jooksnud, sai tamtamm % * 
See oli vana mehe meeleheitlik karjatus, = 
Juliasse odana: 

«Kodutunnet on koos kergem kätte saada ix * 


da.» 
Oda seljas, jooksis Julia edasi. Kusagil pidi * 
olema. 


SIHTPUNKT 


karjus ema telefs= 
sidemes. Ma küsisin: mis sul viga on? Ja 2 
mulle: nägin unes hunti ja lõin maha- Käsi liis 
Ütle, kuidas saab niisuguse mehega elada?» 

Aga ta sai. Väga hästi sai. Ja isa maitse 
paremini kui kont-Julia, sest isa oli pehmem. 
keedetud räim. 

Selline ema ja isa olid vihkamisväärseš 
muidu nii irooniline oli, miks ta siis nüüd ve 
püüdnud liiklusummikust välja saada. Oiles = 
mis sa vidised! 

Julia ümber oli vidisemine ja liiklusumsst > 
Kusagilt ei ilmunud inspektorit, kes oma valss 
käega oleks ummiku kõrvaldanud, ja Julia pääl 
nädalaid, kuni vidisemine tasapisi lakkas. Ap 
ei lakanudki. 

«Meest ei tohi kiita,» vidises ema telefam- 
kiitsin oma meest ja tegin talle reklaami, kum 2 
käest kätte käima.» 

See polnud tõsi. Ükskõik, mida ema võis 
heita, aga mitte naisi. Naised olid isa elust s 
Või tema nendest. Naised võisid veel ilmeõr 
nägudesse, kuid emal ega Julial ei olnaš =» 
väita. Võib-olla ta võitles tõesti unes mõne 2 
hundiga ja ema oli unenäonaisele kade. 

Või nägi ema ise und, et isa läheb diskeie 


Ja kevadel, kui maa oli alles keltsas, nokks » 
sookurg päiksepoolselt samblalt külmunes > 


Ema oli ka marjadele kade, pisikestele krimpsus 
kääbusmarjadele, mis ei teinud talle karvavõrdki kurja. 
Aga näe, tema mehel oli nende jaoks silmi, mitte 
tema jaoks. 

Või läks'isa metsa lindude vidinat kuulama? 

Kas ta põgenes kodunt? 

Või läks ta eraldama vidisemise ja vidina vahet? 

Aga ema itsitas telefoni: 

«Alati on mul tunne, et kui ta mind vaatab, siis ta 
vaatab mind riietest läbi.» Aga see «ta» ei tähendanud 
isa. Ja Julia mõtles, et ema peabki läbi riiete vaatama, 
ema oli nii*silmatorkavalt maitsetu, kuid Juliat ei 
võtnud ta üldse kuulda. Mina peaksin oma tütart 
moeasjades usaldama, kas mul enesel pole silmi peas? 
rääkis ta sõbrannadele telefoni ja kandis rahumeeli 
pükse, samal ajal kui sõbrannad rääkisid tagaselja, et 
ta käib, tagumik värisemas nagu süldikauss. 

Kõik oli variserlik. 

Isegi see, kuidas ema puistas usaldussõbrannadele 
telefoni päevast-päeva oma ülepaisutatud tundeid. Kus 
oli nüüd liiklusmiilits, et ta ei andnud emale korraldust 
vait olla? Või näidanud siis jutuluba, kui Juliat ei 
olnud kodus. Aga emal oli absoluutselt ükskõik, mis 
Julia arvas. Seeroli emade üleolekutunne, et nad võivad 
teha, mis tahavad, et nad on kontrollimatud ja süüdi- 
matud ja arvustamatud, samal ajal kui nad ise soori- 
tavad loendamatuid kontrollkäike oma tütarde välis- ja 
siseilmadesse. 

Ema vidisemine hakkas Julial üle pea kasvama. Pres- 
sis igast küljest peale ja ta ei pääsenud enam sellest 
välja, kuigi jooksis ühest peatusest teise, et jõuda siht- 
punkti. Ent ühtki bussi ega trolli, ka mitte trammi ei 

, tulnud, nagu oleksid kõik kokkuräägitult sõitnud valel 
liinil, ja takso jaoks ei olnud Julial seekord raha. Ta 
“hakkas jalgsi koju tulema ja üks teismeline tüdruk 
näitas talle näpuga. Või oli see ema, kes näitas" ja 
nuttis, mis tema beebilõuast on saanud, ja isa hiilis 
uksele, et vaadata ema riietest läbi. Pikk sookurg oli 
muutunud uuesti Romeoks, sest ta, leidis ootamatult 
oma Julia veel ilusa olevat — tegelikult oligi ema 
kadestamisväärselt ilus, palju ilusam kui Julia ise — ja 
tüdu taandus uksest välja, ta ei suutnud näha neid 
kahte koos. Oli igatsenud kogu aeg harmooniat, aga 
nüüd, kus ema ja isa olid kaelakuti sihtpunktis, nihkus 
Julia enese sihtpunkt kättesaamatusse kaugusesse. 

Kas sihtpunkti saavad jõuda ainult need, kellel on 
vidin ja vidisemine võrdne mõiste? 


KÄIGUS 


Julia jõudis Saia käiku. Enne seda oli ta ringelnud 
kõikjal, aga kusagil ei olnud ta seisatanud. Ta oli aina 
käinud ja käinud, kuni sattus Raekoja platsile. Seal 
oli ta peatunud soovikivi ees. Julia soovis endale 
kodu. Kas või üheks ööks. 


Vastu ootust täitus Julia soov sil ipilkselt, ta oligi 
juba kodus, tegi Saia käigus oma välivoodi lahti ja 
kui vihm hakkas Pika tänava poolt sisse sadama, 
tõmbas Julia sirinal kollaste lilledega kardina ette. 
Varem polnud Julia märganud, et Pühavaimu kirikut 
ja kohvipoodi oleks ühendanud traat, kuid võib-olla 
sattus see sinna koos Julia sooviga. 

Saia käigus magas üks teine naine veel, kes oli 
Juliast vanem, aga mitte nii vana nagu ema. Ta oli 
kusagil vahepeal. Kindlasti oli naine tunduvalt noorem, 
kui välja paistis, aga pidev õhu käes olek oli ta nahka 
pragundanud. Naine kohendas oma voodit ööseks ja 
ütles Juliale: 

«Ükski linnuke ega litsike ei maga puu all, aga näe, 
meil ei ole kodu.» 

Julia ei vastanud midagi. 

Ilmselt soovis naine Juliaga edasi rääkida, sest ta 
ütles sõbralikult: 

«Ma võiksin endale kodu muretseda, aga siis ma peak- 
sin loobuma soengust ja maniküärist ning ilusatest 
riietest, sest kõike korraga ei saa. Aga ma pean ilus 
olema.» 

Julia meelest polnud naine üldse ilus, vähemalt mitte 
maitsekas, kuid seda ta naisele ei öelnud. Ta poleks 
tahtnud üldse midagi öelda, kuid tal ei sobinud esimesel 
ööl naisega tüli otsida. 

«Kas teil siis riideid siin päeva ajal ära ei varastata?» 
küsis Julia ja naine vaatas talle imestunult otsa. 

Julia oli vahepeal välivoodisse heitnud. Nüüd võis 
ta selja keerata ja magama jääda. Ta oli naise jaoks 
alles roheline. 

Tegelikult oli tüdruk väsinud, kuid und ei tulnud. 
Ta pidi mõtlema Romeole. Poistele, keda ta oli tahtnud 
pidada Romeoks, kuid kes osutusid poisikesteks. Ta- 
gantjärele nad madaldusid veelgi. Nad olid nagu laste- 
aialapsed, kes jalutasid pika nööri otsas, aga temast 
endast ei saanud kasvatajat. Ja nüüd ta mõtles uuele 
Romeole. Ühele ja ainsale, keda ta veel ei tundnud, kuid 
igatses tunda. 

Julia kuulis, et ka naine vähkres voodis, aga temal 
oli teistsugune vähkremine. Rahutum ja kärsitum. 
See oli pigem märguand voodi olemasolust kui une 
puudusest. See oli avalik kutse ja — juba hiiliski 
üks mees sinna. Mees oli räpane ja karvane ning 
heitis naise kõrvale magama. Naine hakkas kerkima 
nagu pärm. Nagu pärmitaigen. Ja oli äkki valmis soe 
pehme sai. 

Julial tuli iiveldustunne peale. Ta tõusis kikivarvul 
üles, aga voodi kriiksatas siiski. Mees ega naine ei 
pannud seda kumbki tähele. Tüdruk ei julgenud väli- 
voodit tagasi kokku panna, ta kartis uusi kriiksatusi. 
'Ta jättis ihusooja aseme laotuse alla ja läks Saia 
käiku mööda Raekoja platsi poole. Käik muutus aina 
kitsamaks ja kitsamaks, aga mitte nii kitsaks, et sealt 
poleks välja pääsenud. Julia lipsas nagu hiir urust 
ega teadnud äkki, mis oma vabadusega peale hakata. 


Aita Kivi 


Arg lind, 


miks lendasid mu aknalt, 


ükssama taevas 
erinevad pilgud 


tendan üle lagendiku 
eemal mets on tume 


jättes minule 
vaid mõned õrnad suled? 
Neid puudutades meenutan 


°e00 
äkki tunned et tohid 


4 SEE = sus su laulu. äkki aimad et pead 
E le Kord saad nad tagasi. olla kõrgel ja kerge 
Dt Kui tuled. lihtne loomulik hea 


hing hoiab alles 
suured silmapilgud 
kõik muu on tühine 


lendan läbi oleviku 
tuleviku poole 
minevikust kaasa võtan 
heledama poole 


ja sa lendad ja leiad 
et sa suudad ja saad 
õige pisut või hoida 
seda rahvast ja maad 


e 10.—11. oktoobril esi- 
nes «ROCK HOTELL» Pra- 
has kanirifestivalil «Inter- 
couniry», mis peeti esimest 
korda. Esinejaid oli Nõu- 
kogude Liidust, Ameerika 
Ühendriikidest, Kanadast, 
Suurbritanniast, Poolast, 
Hollandist, Jugoslaaviast jm. 
Kontserdid toimusid 6000- 
kohalises spordihallis, au- 
hindu ei jagatud. Teisel 
festivalipäeval saatis «Rock 
Hotelli» menu. Pi 
lõpetamist kutsuti ansambel 
lavale tagasi, Margus Kap- 
peli klaverisoolosid katkes- 
tasid vaimustatud aplausi- 
puhangud. «Rock Hotell» 
hiilgas! Festivalil üles astu- 
nud esinduslikus kantrilaul- 
jate nimestikus kuulub Ivo 
Linnä esimese kolmandiku 
hulka. 


e Oktoobri alguses tuli 
teade Soome tuntuima rokk- 
ansambli «DINGO» lagune- 
misest. «Dingost» oli juttu 
ka «Noorušes» nr. 9, 1985. 
Tookord ruttasid ansambli 
ihalejad kohe ümber lükka- 
ma Tõnis Erilaiu arvamust, 
et «Dingo» on vaid värvi- 
line unenägu. «Dingo» laul- 
ja Neumanni sõnade järgi 
oli ansambli lagunemise 
põhjus selles, et «Dingol» 


polnud Soomes enam mida- 
gi saavutada. Kõik võimalik 
oli juba käes — müüdi ligi 
pool miljonit plaati, popu- 
laarsus viskus üles nagu 
palavikukõver ja... 
tasapisi langema. «Dingo» 
endised liikmed jätkavad 
muusikaga tegelemist. Neu- 
mann plaanib luua uue an- 
sambli, «mis hakkab tegema 
hoopis teistsugust muusikat 
kui «Dingo»». 


e Samas kuus lindistas 
GUNNAR GRAPS uue plaa- 
di materjali. Selles, et eel- 
misest plaadist on möödu- 
nud ligi viis aastat ja lisa 
pole vahepeal tulnud, süü- 
dištab Graps üleliidulise 
firma «Meloodia» Tallinna 
heliplaadistuudiot, kus plaa- 
te lastavat teha vaid neil 
rokkansamblitel, kelle poolt 
pakutav ühtib toimetajate 
isikliku maitsega. Eesti Te- 
levisioonis tegid Heikki 
Meeri ja Riho Raie Gunnar 
Grapsist telesaate, Gunnar 
Grapsi Grupp võttis osa 
ka ansamblite võistlussaa- 
test «Kaalukeeled», kus an- 
samblile «Proov nr. 583» 
siiski alla jäädi. GGG 
aastalõpp möödub ringrei- 
sidel. 


Levimuusika-aastale pole Ww 
joont alla tõmmata. Aasta jooksu = 
giti kõige rohkem heavy-muusn 
kuid tooni andsid nagu alati kes 
Tartu muusikapäevad. Suvi“ tähes=. 
paljudele tuntud eesti rokkansame 
tele koosseisude muutumise == 
Võib arvata, et kümnendi alga »* 
nud muusikalised sõpruskonses 
oma aja ära elanud ja toimub jõus 
ümberpaigutus. See peaks andma 
tavaid tulemusi. 1986. aasta p= 
silma ka erakordselt kriitilise 
mise poolest eesti rokkmuusika 
Nagu pommiplahvatused mõjusid sr 
sel kaks eesti rokkmuusikat kriise 
vat artiklit — 6. septembril aju» 
«Sovetskaja Kultura» ja 28. sept 
ril ajalehes «Sovetskaja Estonia» * 
takaid arvamusi tekitanud sõne 
andsid hoobi üldisesse rahulolsm 
musse ning ärgitasid puhume = 
«meil on kõige parem»-mentafiese 
Käesolevas «Nooruse» numbris * 
datud arvamused ei käsitle mw 
kindlat probleemi. Igaüks šõmw 
sellest, mis südamel. Kutsume => 
ruse» lugejaid avaldama oma zy 
möödunud = muusika-aasta kusi 
«MUUSIKA-AASTA 86» OOTAS % 
KIRJU! 


MUUSIKA - 
ASTA'86 


Helilooja, kunstiteaduste kandidaat LEO NORMET: Tartu 
muusikapäevadel jättis hea mulje ajaloolise haarde ulatus. 
, Kes minevikku ei mäleta, elab tulevikuta! Mis puutub ret- 
rosse, mida pandi pahaks «Sovetskaja Estonias» ilmunud 
ärtiklis, siis seda tehakse meil ju ammu. Ka-diksiländ on 
retro, nüüd on avastatud svingmuusika retro. See näitäb, 
et röökimisele on tekkinud vastumürk. Ida vanades kultuu- 
rides, näiteks Indias, ei muutu muusikas aluseks võetud 
stiil sajandite jooksul, kuid ometi tunneb kogu maailm 
Ravi Shankari nime. Kui rääkida 30. aastate muusikast, 
siis selle aja lööklauludes ja operetis oli muidugi tekstilist 
magedust. Tänapäeva noorus serveerib seda kerge män 
leva irooniaga. Ja «Modern Fox» ning «Kuldne Trio» nii 
teevadki. Tolle aja muusikat ei esita ju keegi enam tõsi- 
selt. Muusikat kõlas siis 20. aastatest tänapäevani, ka 
stilistiliselt olid muusikapäevad mitmekesised, «Justamen- 
dist» heavymuusikani. 

Ekspertide kogul on hindamiseks üks kriteerium — see 
on kunstimeisterlikkus. Kunstimeisterlikke ansambleid on 
vaja esile tõsta nende seast, kes asja odavamalt teevad. 
Neid on vaja ära märkida. Meisterlikkuse hindamiseta 
pole üldse mõtet hinnata. 

Naislauljatest hiilgas Tartus Silvi Vrait. Tema puhul 
võib rääkida juba rahvusvahelisest tasemest. Ja et «Rock 
Hotell» andis oma parima, oli publiku ja žürii reaktsioonist 
näha. Soe aplaus ja arvamüste kokkulangemine. Kui mõnel 
oli eriarvamus, siis mattus-see üldisesse aplausikõminasse. 

Ka kõrvalauhindade määramisel peeti silmas meister- 
likkust. Kui «Barbershop-kvarfeft» esitab nii heakõlalist 
laulu, siis tuleb ainult rõõmustada, et selliseid lauljaid 
on juurde kasvanud. 

Ooperiteatri ideaal on esitada «Lucia di Lammermoor» 
itaalia keeles ja «Jevgeni Onegin» vene keeles. «Rock 
Hotell» laulis rokiklassikat ja tegi seda loomulikult inglise 
keeles. Vokaalmuusikat tulebki võimalikult alati laulda 
originaalkeeles, eriti kui tegu on meile tuttavate keeltega. 
Aga kui tegu on just türgi keelega, siis on tõlge vist 
paratamatu. Nii nagu kontserirepertuaari lauldakse origi- 
naalkeeles, tuleb täpselt sama nõuda ka arenenud rokk- 
muusikalt. 

Tartu muusikapäevade kritiseerijatel võivad olla män- 
gus ka isiklikud huvid (kiidetakse neid ansambleid, kelle 
laulutekste on tõlgitud, kellega ollakse majanduslikes 
suhetes). Aga mis seal ikka, las koerad hauguvad, karavan 
lähe edasi. 


Kirja pannud 


PRIIT HÕBEMÄGI 


Kogu Tartu muusikapäevade kava polnud muidugi pu- 
has. 1986. aasta muusikapäevadel näidati imelast (10-aas- 
tane pianist Polina Ossetinskaja. — Toimetuse märkus.), 
loodame, et järgmisel aastal liliputte ei näidata. 


Eesti Raadio toimetaja, muusikapäevade korralduskomi- 
tee liige ERKI BERENDS: Kohe pärast Tartu muusikapäevi 
käisin ma rokkfestivalil Vilniuses. Mõned mõtted sellega 
seoses. A 

Meie, eestlased, hoiame end muust jäigalt eemal, Oleme 
end ümbritsenud kupliga ja kui Tartu muusikapäevadel 
on mingi negatiivne mõju, siis on see selles, et oleme 
tuttavad ainult eesti rokkmuusikaga. Külalisesinejad 
Tartus ei käi, teistest liiduvabariikidest kutsume kohale 
vaid ajakirjanikke. Paraku teame teistest neetult vähe. Olen 
teinud korduvalt ettepaneku kutsuda Tartusse mõned an- 
samblid mujalt Nõukogude Liidust, kes esitaksid sellist 
muusikat, mida meil endil ei tehta. Kahjuks oleme hädas 
ka oma bändidele peatuskoha ja ruumide leidmisega. 
Aga Moskvast ei tule ansambel mitte üksi, vaid koos iha- 
lejate jõuguga. Nii et esialgu ei jätku meil veel jõudu 
neid vastu võtta. 

Kahju siiski, et meie publik kuulsamaid nõukogude 
rokkansambleid ei näe. Meil gastroleerivad kontsertbri- 
gaadid annavad paraku vale pildi nõukogude rokkmuu- 
sikast. Ja isegi neil kontsertidel pole ma meie rokkmuu- 
sikuid kohanud. Huvipuudus? Me nagu ei tahakski teistest 
midagi teada. 

Vilniuses ilmnes, et Nõukogude Liidus fehakse väga 
eripalgelist ja huvitavat muusikat. Kui võrdlema hakata, 
siis oleme tehnilise taseme poolest vaieldamatult parimad. 
Meil on väga head pillimehed, aga ideid kipub väheseks 
jääma. Vilniuses esines Kaliningradi ansambel «003». Selle 
juhiks oli erakordselt silmatorkav isiksus. Sellised juba 
varju ei jää. Meie poolt esinesid Vilniuses «Hetero» ja 
Gunnar Grapsi Grupp. Kuid nagu ütles hiljem «Hetero» 
laulja Peeter Saar: «Oleme kivinenud.» 

Kui muusika tegemist ja festivalide korraldamist haka- 
takse administratiivsete vahenditega juhtima, siis head 
nahka ei tule. Tartu muusikapäevigi oleks võimalik pare- 
mini korraldada. Kurb, et huvitavaid eksperimentaalan- 
sambleid peale ei lasta. (Jutt on Hardi Volmeri ansamblist 
«Singer Vinger», mis oli küll tarifitseeritud, kuid esinemis- 
luba siiski ei saanud. Kultuuriametnike tõrjuv hoiak eksperi- 
mentaalsete kunstivormide suhtes kannab kibedaid vilju. 
Tähelepanu tuleks pöörata tõkete kaotamisele eksperimen- 
taalse kunsti teelt. — Toimetuse märkus.) Ja kui kritiseeri- 
jad hakkavad asjaliku arutluse asemel lahmima ning isik- 
likku maitset peale suruma, ei saa sellest kasu tulla. 


m 


et 


i kord on noored küsinud, kas vastab tõele, 
javastase: võitlusega ja karskusliikumisega on 


Eestimaa noore: inimesed varemgi agarasti tegelnud, 
mitte ainult nüüd, uutmistuultest ajendatuna. 


Järgnevas 


kirjutises meenutab ajaloolane ÕIE 


ELANGO Eesti Noorsoo Karskusliidu tegevust aas- 


tail 1923—41940. 


ENNE 
EID 


ÕIE ELANGO 


Karskusliikumisel Eestis 
on teadupärast pikk ajalugu, 
milles küllalt oluline osa on 
olnud nogrsool. Esimesi 
noorsoo karskusühinguid 
hakäti siin asutama 1920. 
aasta lõpul ja 1921. aasta 
esimesel poolel, pärast se- 
da, kui kaks karskustegelast 
Eestist selle tööga lahe taga 
olid tutvumas käinud. 1921/ 
22. õppeaasta jooksul laien- 
dati tunduvalt karskusrin- 
gide tööd koolides ning 
loodi tihe kontakt üldise 
noorsooliikumisega, mille 
tulemusena kõik suuremad 
koolinoorsoo liidud -asusid 
karskuse alusele. Ka Eesti 
Koolinoorsoo Keskliidu 
(asutatud 1920) häälekand- 
jas «Uudismaa» seati sisse 
alaline osakond, levitamaks 
karskusmõtet laiemalt. 

4922. aasta sügisel toimus 
Tartus noorsoo esimene 
karskuskongress.  Eesmär- 
giks oli Eesti Noorsoo Kars- 
kusliidu asutamine, kuid sel- 
lel kongressil jäi liit paraku 
veel asutamata. 

Mõte tehti teoks 1923. 
aastal, mil 6. aprillil asutati 
noorsoo teise karskuskong- 
ressi poolt Eesti Noorsoo 
Karskusliit (ENK). See saatis 
kõigile noorsooühinguile, 
kes seisavad täiskarskuse 
alusel, ettepaneku ühineda. 
4923. aasta lõpuks kuulus 
liitu 27 organisatsiooni 3381 
liikmega. Kõrgeim tase saa- 
vutati 1927. aastaks, mil liitu 
kuulus 97 organisatsiooni 
umbes 7500 liikmega. ENK-i 
juhtisid noored vabameel- 
sed haritlased, peamiselt 
üliõpilased, nagu Aleksan- 
der Elango, Friedrich Olup, 
Paul Vihalem jt. 1924. aas- 
tast alates ilmus liidu hääle- 
kandja «Kevadik». 

ENK ei astunud ainult vii- 
nakatku vastu, vaid taotles 
kasvatada eetilisemat ja kul- 
tuursemat inimest. Uimas- 
tusmürkidest keelduti ei 
peetud mingiks eesmärgi iks 


” 


iseendas, vaid ainult eeldu- 
seks jõulisemale, rikkamale 
ja ilusamale elule. «Keva- 
diku» veergudel rõhutati 
eriti vajadust süvendada hu- 
manitaarteadustesse ning ka 
«tundeilma kalduvaisse kü- 
simustesse», sest just sellest 
pidi koolides vajaka olema. 
Sotsiaalküsimustest kõrvale- 
hoidmist ei peetud soovi- 
tavaks. Ajakiri tutvustas kir- 
janikke, kunstnikke ning tei- 
si silmapaistvaid isiksusi mit- 
mesugustelt aladelt. Aval- 
dati ka noorte loomingut. 
Koolides korraldati kars- 
kusnädalaid, kuhu saadeti 
lektoritena peamiselt ji 
lasi. Nad asutasid õpilaste 
hulgas lootus- ja karskus- 
ringe. (Lootusringid haara- 
sid algkooliealisi lapsi.) 
1920. aastal oli asutatud 
Eesti Üliõpilaste Karskus- 
ühendus, millel 1926. aas- 
taks oli 120 liiget, kes moo- 
dustasid 2,5 protsenti üli- 
õpilaste üldarvust. 1923. 
aastast alates olid kõik üli- 
õpilaste ametlikud ettevõt- 
mised alkoholivabad. Üli- 
õpilasmajas oli alkohol ja 
suitsetamine keelatud. 
4933. aastal korraldati üli- 
õpilaste karskusmeelsuse 
tuvastamiseks ankeet, mille- 
le vastamine oli kohustuslik 
ja anonüümne. Kehtestatud 
kriteeriumi alusel loeti ka 
kõiki tervisenapsiga piirdu- 
jaid alkoholitarvitajaiks. Sel- 


lise range karskuskritee- 
riumi rakenda! tulemu- 
sena selgus, et pilaskon- 


nas on täiskarsklasi 4145 ehk 
34,1 protsenti (meesüliõpi- 
lastest 22,9, naisüliõpilastest 
56,8 protsenti). Sellist kars- 
kete arvu peeti väga suu- 
reks, arvestades pärandu- 
seks saadud balti-saksa üli- 
kooli = joomatraditsioone. 
Ankeedi andmete põhjal 
juleti väita, et «viimistletud 
akadeemiline joomakultuur 
on sisuliselt täiesti löödud. 
Eesti haritlaskond on teos- 


tanud eetilise pöörde» 


like küsimuste vastu === 


(1. Laja. Üliõpilaste kars- Suvi tundev põlvkond. = 


kusmeelsusesi. «Kevadil 
4935, nr. 6, Ik. 90—91). Joo- 
matraditsioonid säilisid pea- 
miselt korporatsioonides ja 
suuremates üliõpilasseltsi- 
des, kuhu aga ei kuulunud 
paljud üliõpilased. Ka suit- 
setamine vähenes üliõpi- 
laste hulgas aasta-aastalt. 
4933. aasta ankeedi andmeil 
oli suitsetajaid meesüliõpi- 
lasi 46,4 protsenti, naisüli- 
õpilasi 8,2 protsenti. 

Üliõpilaskonna kui noor- 
soo vaimse eliidi hoiakul oli 
suur mõju noorte karskuslii- 
kumisele tervikuna, mille 
juhtivad tegelased tulidki 
peamiselt üliõpilaste hul-- 
gast. Tugevad karskusringid 
tegutsesid gümnaasiumides. 
Näiteks Tartu Trefineri güm- 
naasiumi karskusring oli 
Eestis suuremaid ja koondas 
kooli silmapaistvamaid ja 
kultuursemaid õpilasi. Õpi- 
lased suudeti panna kars- 
kust hindama. Silma paistis 
ka Paide ühisgümnaasium, 
mille abiturientide hulgas 
polnud 1928/29. õppeaastal 
küll ühtki alkoholitarvitajat, 
vaid kõigest paar-kolm suit- 
setajat. 

Kui 1920. aastail juhtisid 
noorte karskusliikumist põ- 
hiliselt entusiastlikud idea- 
id, kes nägid ülimat 
väärtust vaimukultuuris, siis 
1920. aastate lõpul hakkas 
esile tõusma uus, ühiskond- 


põlvkonna kujunemis = 
tas saabuv majandustse 
sotsiaalsete suhete jee 
mine. 

iienda noorsoo kare 
kongressi, mis toimus = 
4928. aasta detsembris. = 


valmistustöid juhtis 25%, 


ühisgümnaasiumi abõm 
Paul Vihalem. Ta ž 
kooli marksistlikku gm 
kes hiljem ühines == 
Noorsotsialistliku Lõsee 
Viimane oli legaalset 9» 
sevatest noorsoo-ofgaie 
sioonidest kõige põrm 
poolsem. Eestimaa Kon 
nistlik Noorsooühing 
sunnitud tegutsema põe 
da all. 

Paul Vihalema hin 
kohaselt oli ENK-i 2 
puhul «võimalus 29% 
esinemistel, eriti 292 
rääkimiste korras, sõna» 
reaktsiooniliste 
ühingute, eriti Noore * 
kaste, korporatsioomse 
suuremate ning mõjuks» 
üliõpilasseltside vaste * 
just viimased tegeles 
makommete - viljelemew 
teha usuvastast 5259 
tööd, propageerida 
aadet, kõigi rahvaste »= 
lust, demokraatiat ja % 
val määral ka sotsiale= 
(Kolmekümnendate 2=> 
koolinoored. «Saabus 5" 
Tallinn, 1960, !k. 29% 


järg k 


noor 


Et seda pealkirja kandvad lehekül- 
jed on meie lugejate hulgas popu- 
laarsed, näitab meile tulnud kirjade 
suur arv. Loomulikult ei jõua me kõiki 
kirju, avaldada, «seda ei võimalda ka 
ajakirja maht. Vastata saame aga vaid 
siis, kui kirjutaja julgeb avaldada oma 
täielikud andmed. Nende julgejate 
hulk on viimasel ajal rõõmustavalt 
kasvanud. 

Arakeste hulka kuuluvad need, kes 
arvavad, et teevad head nalja, kui 
saadavad toimetusele kirja, mille all- 
kirjaks on sõbra või sõbratari nimi (see 
on ju selge sõbra altvedamine!) või 
paluvad kirjasõprade veerus avaldada 


olematuid aadresse ja nimesid. Raske” 


on aru saada sellistesiki kirjutajatest 
magu Sirje [või Terje) Paidest, kelle 
kirjad kandsid erinevaid allkirju, olid 


" erinevatest asjadest ja erinevat värvi 
pastakaga kirjutatud, kuid kes polnud, 


vaevunudki oma käekirja muutma ja 
oli mõlemad kirjad postitanud ühest 
kohast ühel ajal. Lame nali, võiks öelda. 

Paraku õn nii, et usaldusega saab 
vastata ainult usaldusele. Seetõttu 
ei maksa petturitel või muidu naljavis- 
kajatel toimetusest vastust oodata. Et 
aga tõsiseid probleeme on noortel 
küllaga, sellest annavad kõnekalt tun- 
nistust järgmised kirjad. 

Alustuseks taas ÜLBITSEMISEST. 


Lugesin «Noorust» öösel, peale koh- 
ä Weega lootes ajakiri kaisus 
ja. Nagu näete, mul see ei 
õnnestunud, need arvamused ülbitse- 
misest lausa ehmatasid mu une ära. 

Ma olen oma vanuse kohta liiga palju 
reisinud, igasugustes seltskondades 
viibinud alates väikestest lastest kuni 
vanuriteni välja, ka igasugustes «sei- 
sudes» alates intelligentsist kuni par- 
mudeni välja, kaasa arvatud punka- 
rid, hipid ja muud taolised. Alati olen 
vastavalt seltskonnale ennast häälesta- 
nud, kuid siiski olen iseendaks jää- 
nud — lõbusaks, tagasihoidlikuks, 
seliskondlikuks. Alati olen auga selts- 
konnast läinud, samamoodi ei ole ke- 
dagi riivanud, kes ise riivamist ei küsi. 
Ülbitsejaid surun ülima rahuldusega 
viisakuse piiridesse. 

Ja seda kõike ainult tänu sellele, et 
mul on jätkunud küllaldaselt aega teis- 
*e kurimist ära kuulata. Seda soovitab 
ka psühholoogia, mis mind väga huvi- 
tab. Teiste vead ei jää mulle märka- 
mata ja ma õpin nendest. 

JANA Valga rajoonist 


Lugesin septembrikuu «Noorusest» 
kirjade rubriiki ja ka minul tuli taht- 
mine teile kirjutada. Eelmisel aastal 
oli meil mitte eriti üksmeelne klass. 
Lahkhelid algasid, kui meie klassi tuli 
uus tüdruk Tallinnast. Ta oli endast 
jube heal arvamusel. Tundides rääkis 
õpetajatega nagu omasugustega ja 
ajas neile vastu. Kõndis nina püsti 
ega teinud teistest väljagi. Pool klassi 
sattus kohe tema mõju alla. Võeti 
omaks tema käitumismaneer. Teine 
pool hoidis omaette ja ei teinud te- 
mäst väljagi. Siis see kõik algas. Nad 
hakkasid meid (s.t. teisi õpilasi, kellel 
oli vähegi aukartust õpetajate ees ja 
kes olid tagasihoidlikumad) narrima ja 
pugejateks hüüdma. Nad võtsid oma 
kamba kokku (ka suurem osa poisse 
oli seal) ja saatsid meile kirja, kutsusid 
meid duellile! Neil oli kirjutatud «Baa- 
ba-Jaagad». Me soovitasime neil mui- 
dugi kirjutamise ära õppida. Nad said 
jube vihaseks. Pärast tunde passisid 
nad meid garderoobis ja valvasid uste 
ees. Ma ei tea isegi, kust ma välja 


(kes oli ka uus õpilane) kätte saanud 
ja valasid oma viha tema peale välja. 


Võisid kinni ja peksid läbi. Õnneks 
mitte kõvasti. Klassijuhataja tunnis 
meil peksmisest juttu. Õpetaja soovi- 
tas ära leppida. Pärast seda hakkasid 
suhted küll paranema, kuid püsisid 
üsna kehvad ka edasi. 

Merlel ja Aimel soovitan ülbitseja- 
tele lihtsalt ülalt alla vaadata, neile 
mõista anda, et neist üldse ei hoolita. 
Küll see neid ükskord ära tüütab. Kui 
hakata hüsteeritsema ja tundidest ära 
jooksma, siis nad tunnetavad oma või- 
mu teiste üle ja seda neile just vaja 
ongi, et tunda end «kõrgemate olen- 
ditena». Tavaliselt käib ülbitsemine 
terve kambaga, sest üksi nad lihtsalt 
ei julge midagi öelda. Mind vihastas 
väga see anonüümkiri Pärnu rajoonist. 
Nähtavasti on selle autor samuti ülbi 
seja, kes püüab omasuguste tegu: 
sile anda ilusat seletust, 

MAIRI Põlva rajoonist 


Mind ajendas teile kirjutama ano- 
nüümkiri Pärnust. Olen juba kord sel- 
line inimene, et kui midagi on väga 
vastumeelset, siis ei suuda lihtsalt jätta 
sõna sekka ütlemata. 

Lugupeetud anonüümne kirjutaja 
(ülbitseja) Pärnu rajoonist, vabanda, 
kuid sinu kiri on lihisalt tobe, või et 
sulle oleks arusaadavam, siis ajuvaba. 
Kas sa tõesti ise ka usud, ep ülbus, 
laiamine ja bossid käivad tänapäeva 


noorusega kaasas? Kui 
küll kõvasti ajast 
kihla vedada, et 
laltki kena, lugu pead ainult firmakatest 
ja oled väga arg. Sa ei suuda olla 
südamlik ega hell, ei oska armastada. 
On ju nii? Muidugi on, aga sa ei taha 
seda endale tunnistada. Enda arvates 
oled muidugi jube huvitav. 

Kuidas peaks astuma ülbitsejate, 
vastu? Toon lugejatele oma näite. Meie 
koolis oli kamp poisse, kes tundsid 
suurimat mõnu teiste «mõnitamisest». 
Sellest ei pääsenud ka mina. Kord, kui 
olin koju minemas, tulid nad mulle tee 
peal vastu, piirasid mind sisse ja mis 
ma siis kõik kuulma ei pidanud! Kuigi 
sisemuses mul lausa kees, sundisin end 
rahulikuks. Kogu aja vaatasin nende 
ninamehele otse silma. Ta miskipärast 
püüdis oma pilku peita. Kui tal väike 
vahe sisse tuli, küšisin rahulikult: «Kas 
sa lõpetasid?» Siit ja sealt tuli nüüd 
muidugi veel kommentaare. Võtsin 
kokku oma julguse ja virutasin ütleja- 
le lahtise käega vastu nägu. Nad vaka- 
tasid. Lõppesid naer ja kommentaarid. 
Ma hakkasin edasi minema, imelikul 
kombel lasti mind vaikides mööda. 
Nad jätsid mu rahule. Alati, 
kuskil kohtan, lähen neist mööda nagu 
õhust, lähen pea püsti neile pilkugi 
heitmata. Nad ei lausu mulle sõnagi. 
Ainult vaikivad. 

Ülbitseja muutub vaiksemaks ka siis, 
kui talle lihtsalt rahulikult silma vaa- 
data. Ta on nagu tige koer, kes kardab 
inimese pilku. 

MARE (16-a.) Pärnu rajoonist 


Loo ühe peategelase Aime käitu- 
mine on mulle rohkem kui vastumeelt. 
Kuigi ta vaikne ja arg oli, poleks tal 
vaja olnud ennast nii palju alandada, 
et teiste käsu järgi tantsima hakata. 
Arvata võis, et ülbitsejad Aime sõna- 
kuulelikkusest julgust juurde said ja 
teda rahule ei jätnud. Just tänu tema- 
sugustele on meil selliseid ülbitsejaid 
ning bosse kujusid järjest rohkem ja 
rohkem. Alla ei tohi anda, olgu mis on. 
Näidates, et selliseid kardetakse, an- 
takse neile ju järjest enam õigust 
juurde ning nii pole ime, et sind päise 
päeva ajal keset tänavat läbi klobitak- 
se. Nõnda juhtuski minu sõbraga, kes 
keeldudes tahtjaile õlleraka «laena- 
mast» peksa sai. Ja päris korralikult, 
nii et minul tema äratundmisega ras- 
kusi oli. 

Kui kedagi peksmine imestama ei 
peaks inimeste suur ükskõik- 
imestama panema. Täiskasva- 
nud on tegelikult küllaltki arad vahele- 
segamise poolest (väga üksikud eran- 
did välja arvatud). Just nemad peaksid 
õiguse korraleseadjad olema, mitte 
kaklust nähes selga pöörama, — et 
minaeiteaeinäemidagi. Pärast ollakse 
targad ja pead raputades arvatakse, 
et küll see noorsugu on hukka läi- 
nud! 

Oma mõtted sain nüüd välja öeldud 
ning süda jäi rahule. 


ANU (17-a.) Viljandist 


29 


» 

Tihti pannakse pugejad ja tagasi- 
hoidlikud ühte patta, kuigi nad on 
täiesti erinevad. Pugejad on väga 
nõrga iseloomuga. Nad tahavad teiste 
meele järgi olla. Olla nii nagu teised. 
Minut tagasi lasksid ennast mõnitada, 
sõimata, natükese aja pärast on valmis 
andma'kõik sellele üleolevale tüübile. 
On ka teist sorti pugejaid. Nad on 
tavaliselt kambas. Nende jumalaks on 
kamba pealik. Nad on ehtsad tallalak- 
kujad; ülbitsevad ainult e! 
matega, noorematega, fü 
gematega ja riietuselt kehvematega. 
Olen näinud ka kolmandat sorti puge- 
jaid. Väikeste keeles on nad kaebu- 
punnid. 

Vaiksesiseloomuga inimesed on sise- 
muselt tõsised, ei armasta palju kära, 
ei saa tihti naljades aru. Nad võivad 
tegelikult olla väga toredad ja head 
kaaslased. Ei löö põnnama, seisavad 
enda eest. Neil”on omad seltskonnad, 
kus on omad käitumisvabadused. Mina 
ise olen natuke lärmakas ja hulljulge. 
Mulle meeldivad väga tantsuõhtud 
(diskod), peod, sünnipäevad. Mulle 
meeldib inimesi jälgida ja neid kriti- 
seerida, (Tihti on seda pahaks pandud.) 

EVE (15-a.) Tallinnast 


Ma võin teile saata oma pildi ja kir- 
jelduse selle kohta, kuidas ja kus ma 
kedagi olen mõnitanud, ja satun üle- 
üldise” mõnituse objektiks. Kuid ma ei 
kujuta ette, kuhu mahuksid kõik need 
pildid ja kirjeldused nende kohta, 
kes mind vastu tulles mõnitavad (Aime 
etlepanekust lähtudes). Aime tahab kõ- 
ha ravida jäätisega. Ma julgen väita, 
et pole maailmas inimest, kes poleks 
kedagi mõnitanud vähemalt mõtteski. 

Terava mõistusega inimene võib 
suunata teisi keskmise mõistusega ini- 
mesi nii heale kui ka halvale. Nega- 
fiivseid mõnitajaid ma nimetaksingi 
bossideks. Veel tahetakse rühmitada 
inimesi riietuse (noori vanemate ja su- 
gulaste varanduse) ja muude väliste 
tegurite järgi. Asi pole selles, kuidas 
keegi riides käib. On palju inimesi, 
kes käivad üleni «firmas», kuid annavad 
paljuski keskmises riietuses noortele 
silmad ette, rahakott (vanemategi oma) 
ei määra südamesuurust. 

inimesel on kõige raskem enda üle 
kohut mõista. , 

TOOMAS (17-a.) Tallinnast 


Lugedes anonüümkirja Pärnu rajoo- 
nist, tuleb lihtsalt tahtmine teha sel- 
geks sellele noorele, milles ta on tän- 
galt eksinud. Tean, et tänapäeval on 
palju temasuguseid, kes ülbitsevad ja 
mõnitavad väiksemaid, kuid nad arva- 
vad endast liiga palju. Ka mind on 
kunagi mõnitatud, kui ma veel õo- 
rem olin. Nüüd olen nendest mõnita- 
mistest hoopis võõrdunud ja tean: kui 
nüüd keegi julgeb mind rängalt sol- 
vata, mõnitada, ülbitseda minuga, laon 
kõik välja, mis ma tollest ülbitsejast 
arvan, ja teen nii, et mind üldse ei 
huvitagi, mis ta minu kohta halvasti 
ütleb. 


ALVI (16-a.) Pärnust 


Olen alafi võrrelnud inimesi looma- 
dega. Me oleme vaid mõnevõrra kõr- 
gemalt arenenud kui need elusolen- 
did. Me oleme osake loodusest. Elame 
kolooniatena. Keset linnasaginat vea- 
vad kaks mingit suurt ja rasket kanda- 
Appi tulevad, lausa lendavad 
kõik... uudishimulikud pilgud. Sipel- 
gapesas või mesilaste maailmas on ehk 
teised reeglid, kuid neilgi tõrjutakse 
välja nõrgem, loium, rumalam, räpa- 
sem. 

Kanakarjas on alati üks isend, keda 
kõik võivad nokaga lüüa, keda lastakse 
viimasena sööma, kellele jääb õrrel 
paremal juhul kõige äärmine koht. 

Hanereas on viimasel kohal kõige 
väiksem lind või see, kellel on mõni 
kehaline erinevus. 

Lehmad, lambad, hobused — iga lii- 
gi karjas on oma juht. Selle järel toimi- 
vad teised. Kui juht läheb katkisest 
aiaaugust kapsamaale, järgneb kari 
temale. Ka see kõige viimane. Kuna ta 
aga on viimane, ei pruugi ta korrarik- 
kumiseni jõuda. Toon võrdluse õpilas- 
te koolitundidest ära jooksmisega. 
Need, kes on alla surutud, nende mõt- 
tekäik liigub aeglasemalt kui teistel. 
(Kui õpetaja poleks veel tulnud, oleks 
ma kindlasti koos teiega ära tulnud.) 

Tundnud ära endast nõrgema, sun- 
nib meid miski vastavalt käituma. (Ol- 
bitsemine kutsutakse millegagi esile.) 
Tark inimene pole aga kunagi ülbe. 

Meil on võimeid, mis eristavad meid 
loomadest. Kui mõnel ülbitsejal on are- 
nenum kujutlusvõime, võib ta seda 
kasutades järelduseni jõuda, et mõni- 
tatu on väga halb olla. Ja kui sellel 
ülbel on ka veel vihmaussi ajust veidi 
rohkem “arenenud mõistus, siis võiks 
ta ka seda kasutada. 

Jõudu inimlikkuse saavutamiseks! 

ANNE (21-3.) 


Kirjad ülbitsejatest on olnud väga 
erinevad. Saatematerjaliks neile sobib 
kindlasti ajakirja novembris ilmuma 
hakanud Voldemar Pinni käsitlus «Suur 
vastuseis», kus on juttu "empaatiast 
ja agressioonist. Palvega kommentee- 
rida lugejate kirju oleme pöördunud 
ka kirjaniku ja psühholoogi poole. 

Järgmised kirjad peaksid mõtlema 
panema küllap eelkõige arste, aga mit- 
te ainult neid. 

See kiri jõudis toimetusse tänavu 
48. septembril: 


«Miks ma peaksin suitsetamise maha 
jätma, kui ise nägin, kuidas tema suit- 
setas!» Selle tema asemel võib olla 
ükskõik milline nimi või ametinimetus. 

Mina võiks ju küll öelda: «Miks ma 
peaksin suitsetamise maha jätma, kui 
arst suitsetas!» Just! Noorukite poliklii- 
niku kirurgiaosakonnas. Kirurg. Ja mitte 
lõunavaheajal ega pärast tööd, vaid 
vastuvõtu ajal. Sisenesin ruumi ja algu- 
ses ei uskunud oma nina. Silmad ei 
vaielnud vastu. Ta suitsetas päris rahu- 
likult. See mammi valges kitlis, kes 
teisel pool lauda tema vastas istus, 
oli ka täiesti rahulik. See on ju sama 


hea, kui näiteks karskusselts 
paneb ü ap päeval pude 
ütleb: « seltsimehed kolte= 
Rüüpame nüüd» Ja siis hakkab 5 
meeli rääkima alkoholi kahjulike 
aeg-ajalt pitsi tühjendades. Kõige = 
suure rahu keskel seal kirurgi t 
fis jäi minu suu lahti ja mõist 
Võib-olla oleksin ikkagi 7 
hakkama seal nikotiini kahjuti 
loengut pidama. Igal juhu! 5 
ma küll ei hakka. Aga või 
ei olegi õigus sellisest = 
nii suurt numbrit teha. Käisin == = 
mest korda «noorukites». Olem W= 
lastepolikliinikuga liiga võre 
tud». Äkki ma täiskasvanute 
nikus alles näen, mida tähemese 
arst! 

Vihkan väga ebaloogilisu 
suitsetav arst küll loogiline näites 
ole. š 


N.N. Tallium 


Olen 18-aastane tüdruk. Oles % 
haige ja seda teravamalt tunnetar = 
juures käies, et mind ei peeta = 
seks. Tihti käijad nähtavasti on = 
nud mõnegi alandusega harjuse 
harva käies on see nagu koe = 
nägu. 

Ma olen naine, mu keha om * 
arenenud. Aga kui mind arst j= 
kuulatakse, pean ma seisma võõm = 
toas, kus põleb tuli ja kardinais = 
ees. Keegi pistab pea ukse vahe 
küsib «Tohib?», registraator tules %= 
tidega ja õde käib uksest edas-õee 
Lõpuks istub ta toolile ning jääb > 
davalt mu büsti vaatama. loa = 
avamisel aga on väljas ootajae 
vaade kabinetti. Arst peaks oma 
gi palju peenetundelisust, et tem 
ette kardinad ja paneks kustmm 
ajaks ukse lukku. Ka võiks 
olla kardinaga eraldatud. Veem 
mina olen ainuke naine, kes 59° 
natuke delikaatsemat käitumist. = 
ma seal seisan, alasti, prožektor*e 
gel, suure hulga publiku ees, % 
end nagu pornotäht. Seda esem 
eelnevalt hõigati üle koridor 
nimi, mitte järjekorra number 

Me ütleme: naised on meheltu» 
muutunud, naised peaksid olema sw 
likumad, õrnemad, peenetundekse 
jne. Aga jumala pärast, kuidas ses 
olla juttu naiselikkusest, kui sede ts 
east alates välja juuritakse? Kes 
jääbki nii, et arsti juurde mw 
peab end enne kõvasti kogume 

Jah, ja kui nüüd veel lisada, = 
on öeldud: «Eh mihuke õrnaks» 
saame veel rääkida naiselikkusest 
nake! Aga selline peabki ja %= 
olema! Või milline? 

Kas keegi oskab sellele vaste 
jääbki kõik nii? Kust tulevad s 
arstid? Kas ülikoolis tulevastee = 
dele käitumiskultuuri ei õpet 
ometi on enamik arste 152 55 
naised. .. 

Aga taas astun ma arstikabine 
rudes alla oma naiselikkuse. 

TIINA Taleme 


Olen sähldinud Liibanonis 
Beirutis 1943. aastal, keskha- 
riduse saanud ja maalijana 
“kunstikooli lõpetanud Jerevi 
mis, aga tarbekunstnikuna 
metallehistöö erialal — lõpe- 
tanud 1968.-aastal ERKI. Sealt 
ka minu eesti keele oskus. 
Need luuletused on-sündinud 
enamasti kahes,keeles, nii ees- 
fi kui armeenia*keeles, mõned 
meist on aga kirjutatud! otse 
eesti keeles. 


Grigor 


ESIMENE 


' Manukjan 


minu äraolekul 

Sa muutusid üha, 

Sa kulusid ja vananesid üha. 
Minu igal tagasitulekul 
noorenesid Sa. 

Aga Sinuga koos 

muutusin ka mina. 


Kuu vaatas mind 
mu akna taga 
siis hetke pärast 
kadus ära , 
* kas sellega tähendas ta 
et kõik kaob 
ajapikku ära 
aga sõnad 
sellest hetkest 
jäid ikkagi alles. 


Teiste valgust 

mul polnud vaja 
oma pimedusse 
pidin minema 
kuid 

pimedusest olin 
võõrdunud juba 
kuhu mujale 

kui valguse poole 
pidin üles ronima 
mööda päikesekiirt 
mis sellest et 

alla A 

pidi jääma mu vari 


See on minu MAA, 
see on kõikide MAA, 


sest 
MAAILMAS on see MAA. 


Ma olen siin külaline, 
kõik on siin külalised, 


sest 
see MAA on külaliste MAA. 


Aga mina ei ole esimene, 
magu keegi ei ole 


viimane 
siin, sellel MAAL. 


Grigor Manukjan. 

«Dekoratiivne vorm» Narva-Jõesuu puh- 
kekodu «Mereranna» ees. 

Roostevaba teras. 1975. 


Babken Simonjan on sündi- 
nud 1952. aastal Jerevanis. 
Tema olukirjeldusi, intervjuu- 
sid, luuletusi ja tõlkeid serbo- 
horvaadi keelest on avaldatud 
nii Armeenias kui ka üleliidu- 
lises perioodikas. Ta on Aja- 
nike Liidu liige. 


Babken 
Simonjan 


ANI 


Kesk lõputuid välju veniv käänu- 
line ja kivine tee suundus riigipiiri 
poole. Vaatasin vastutormavat mä- 
gist silmapiiri läbi auto tuuleklaasi 
ja haaratuna tundest, et kohtun 
elava legendiga, elasin heikhaaval 
läbi iga minuti, mis mind ihalda- 
tud eesmärgile lähemale viis, Lõpuks 
vähendas masin kiirust ja peatus 
mõnesaja meetri kaugusel piirist. . 

AH, sügavates kaljulõhedes, voo- 
las Ahhurjani jõgi. Sealpoolsel kal- 
dal — ülesküntud piiririba, okas- 
träudi ja vahitornide taga — sei- 
sid Ani* varemed. 

Kas tõesti on sündinud ime? Kas 
tõesti näen oma silmaga muistse 
Armeenia legendaarset pealinna? 

ANI... PURUSTATUD LINN.. 
Kahjuks ei ole maailma kaardil sinu 
püha nime, kuid su lõhkikistud ja 
purustatud kivine keha on alles. 

Sa ei tea, kui lugematuid kordi 
olen mõttes ületanud piiri, hulku- 


nud sü rusude vahel ja... puuduta- 
mud, käega paitanud sinu aastatu- 
handeid vanu pühi kive. 

Hallid kivid on kaetud elutu, päi- 
kesest põlenud muruga. 


ÜKSILDANE ANI... Juba on 
rohtunud rajad su juurde, su vana- 
duspäevi ei külasta keegi. Nii üksin- 
da seisad. Kuis tahaksin, et minu 
pilk saaks su endise hiilguse täna- 
seks muuta! 

JUMALIK ANI... Sajandeid, sa- 
jandeid tagasi kohtusid Ida ja Lääs 
sinu aedade õite ja losside varjus. 
Nüüdseks mullaga kattunud täna- 
vail toona kees tormleva ojana elu. 
Teid ja radu rajades liikus su poole 
kaubakaravane ning rändurite 
sauad mõõtsid pikki vahemaid, tõ- 
tates sinu juurde, hüljatud Ani. 

Sõdu ja maavärinaid elasid üle. 
Sinu müüridel purunes mõõku ja 
tapreid, ja võõraste umbkeelne ma- 
lev siit pages koos surmaga, mile 
ta linna jaoks tõi. Kunst ja käsitöö 
virgusid taas ning taas seadsid teele 
end karavanid. e 

Nüüd ei kaitse seal keegi su rauga- 
ea und. Kodutud templid ja kirikud 
vajuvad põrmu. Kui kauaks veel 
jäävad nad eemale nendest, kes — 
armastus südames — hoiaksid möö- 
dunu kuulsust? Kui kaua veel tuleb 
meil vaadata kallist, kättesaamatut 
aegade kindlust ning tundes ta lä- 
hedust, klompi tõrjuda kurgust? 

Murepeeker on pilgeni täis, süda 
rabeleb valude vanglas. Kuis pööra- 
ta pilk, kuis lahkuda sinust, mu Ani! 

Kadestan linde ja liblikaid, lenna- 
ta võivad nad üle sest piirist. Kahju, 
et neile on võõras mu tunne, mu 
armastus, Ani, su vastu. Oh tooks 
kas või linnud sealt tiivul su põlise 
mulla hõngu! Jääks sinu pale mu 
hinge, mu südame mällub 

PISARAIS ANI... Lunastaja ki- 
rik, mille kupli aja käsi on raiunud 
kaheks. Tigran Onentshi kirik, mille 
iidsetelt müüridelt variseb kive 
kui... hauasambaid. Längusõlgsei- 
na seisavad endised sihvakad tor- 
nid ja väravad, müürid ja bastionid. 
Ašotašhen, Smbatašhen**. . . Vestke 
vähemalt teiegi Ani leinast! 

, MU NUKKER ANI... Parem, kui 
Boleks ma näinud su uhkuse riis- 
meid. Kivi ei kisenda unustusva- 
lust, vaikides sureb ta, vaikides muu- 
tub ta tolmuks. Ja iga su varemeist 
langenud kivi on laps, kelle surm on 


röövinud emalt. 

Vaikides ootad sa uuestisündi — 
nii sajandeid juba, kuid asjata. 

Kus on sinu toredad templid ja 
lossid, kus on sinu aedade vilu, su 
noorus, 00 ra! Ani? Ehk muutis 
su vanaks see piin, mida elusalt 
maetuna tundsid sa enese seintes? 


ARMEENIA MUISTNE (PEA- 
LINN... Purustatud ja väsinud, nii 
sa astusid minu ette, mu kauge ja 
lähedane Ani. 

Binoklisse vaadates näib, et vaid 
samm ja juba ma puudutangi Majr 
Tatšhari*** kirjatud sambaid ja 
müäre, kummardun aastatuhandete 
ees, mis kõmasid kunagi ammu, et 
seejärel jäädavalt vaikida. Ja juhi- 
tuna oma rahva mälust, sosistan: 

Ei küüni su rusude juurde ma eal, 

Vaid viirastust emban, kuid seegi 

on püha. 

Su kaunite helide asemel pean 

Ma eneses ahastust kuulama 

üha,.**** 

Langetan binokli, vaikin. .. Okas- 


traat... Piir... See lähedus oli vaid 
kujutlus. . - 
Kui ma poleks näinud Anit, oleks 


ta jäänud vaid mu leevendamatu 
kurbuse unistuseks, kuid ikkagi osa- 
keseks minust, see üksildane, hülja- 
tud linn. 

Loojang kattis Ani purpurse pa- 
lakaga ja viimaste päikesekiirte 
väreluses tundus, et kohe kostab 
templitest õhtupalvus, et veel hetk 
ning õhk täitub iidse armeenia ko- 
raali helidega ja kurbus haihtub. 
Ületades lõhutud silla, voogavad 
jumalikud helid ühelt kaldalt teisele, 
embavad ja soojendavad tuhande- 
aastaseid müüre. 

Kuni kustus viimane kiir, kuni 
pimedus varjas linna ja see hääbus 
nagu lõpunoot iidsest laulust, vaata- 
sin ma ainiti kauget, kuid mulle 
nii lähedast Anit. 


* Ani — linn keskaegses Armeenias, 
Ahhurjani (Arpa) jõe kaldal, praegusel Tür- 
gi territooriumil. Oli 961—1045, kuni vallu= 
tamiseni Bütsantsi poolt, pealinn. Sai 
mongolite sissetungi tagajärjel 13. sajandil 
raskelt kannatada ja minetas tähtsuse. 
+. "Ašotažhen, Smbatašhen — nüüdseks 
varemeiks saanud kindlused, ehitatud was- 
tavalt 964. ja 989. aastal. 

+= Majr Tatšhar — arhitekt Trdaf'i poolt 
aastatel 989—1001 ehitatud katedraal. 
«=. Värsside autor on armeenia luuletaja 
Vahan Terjan (1885—1920). 


Tiiu 
Lootus 


Sinust tõusen 
nagu päike 
üle maa 

et valgustada 
taevast 


Sa tuled 
purunen ootusest 
nagu lauanõu 


Sa ütled 
killud toovad õnne 


ringlen rongaparvedes 
ujun luigetiikides 
kiigun kurejalgadel 
tõttan tuvitaldadel 
inimesekujuline 
linnulennu tujuline 
imelik ma inimene 


põlen piprakaunte tules 
»piparkookide kuumuses 
lehvin kuuseokste tiivas 
valgesse lumme liibudes 
jumaldan nääre 
piprakaunte punases 
kõnnin uue aasta piiril 
taldadega veel tunases 


kuused 

sädelevad isandad 
avatud taeva poole 
öösiti küünlavalgel 
laulavad 

kurbi ja koduseid laule 
kuused need suured 
rohelised isandad 


mõistus loob sildu 

üle kehade mägimaastiks 
köietantsija 

elu ja surma kuristiku 2 
jätab mõistuse ja vahib 
kaaluta oleku armastus 
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"Nõukogude 


Vaata ka «Noorus» nr. 4, 5,7, 8, 9 ja 11 
16. MIS ON LEIUTISTAOTLUS! 


Pärast eeldatava leiutise väljaselgita- 
mist ja katseeksemplari valmistamist 
vormistatakse autoritunnistuse saami- 
seks leiutistaotlus. Oletatava leiutise 
tunnistamiseks leiutiseks peab autor 
koostama nõuetekohase leiutistaotluse 
ja esitama selle Üleliidulise Riikliku 
Patendiekspertiisi Teadusliku Uurimise 
Instituuti (BHMMrN3), “mille: põhiüles- 
andeks on leiutiste riiklik teaduslik- 
tehniline ekspertiis. 

Leiufistaotluse all mõistetakse do- 
kumentide kogumit, mille autor peab 
esitama trükitult kolmes eksemplaris 
vene keeles. Tulevikus lähevad moodi 
paberita (nn. elektroonsed) leiutistaot- 
lused, kus infokandjal edastatakse 
leiutistaotlus BN. . . arvutuskeskusesse. 
Milline paberi kokkuhoid, kui arves- 
tada, et viimastel aastatel" esitatakse 
Liidus ekspertiisi üle. 
100 000 taotluse. Taotlus sisaldab järg- 
misi dokumente: “ 

1) avaldus; 

2) eeldatava leiutise kirjeldus; 

3) joonised, skeemid või muu illust- 
reeriv materjal, mis avab leiutise ole- 
muse; 

4) katsetusakt; 

5) referaat; 

6) ÜLRÜ kaaskiri ametikooli, kesk- 
kooli või üliõpilase taotlusele. 

Kui noor insener või aspirant esitab 
taotluse ettevõtte, asutuse või insti- 
tuudi nimel, lisanduvad sinna: 

7) otsus tehnilise lahenduse uud- 
suse, oluliste erinevuste ja kasuliku 
efekti kohta; 

8) tõend objekti 
kohta; 

9) ekspertiisiakt. 

Leiutistaotlus on nagu 
dussüsieemi «südamelöök». 


17. MILLINE ON LEIUTISE KIR- 
JELDUSE ÜLESEHITUS! 


Leiutise kirjeldus on taotluse täht- 
saim osa. Enne kirjelduse koostamist 
on leidur esitanud endale terve rea 
küsimusi (Mis oli? Mis on praegu? Mis 
peaks olema? Mida peaks tegema selle 
ülesande lahendamiseks?). Eeldatava 
leiutise kirjeldus peab olema järgmise 
kohustusliku ülesehitusega. 

1. Leiutise nimetus ja rahvusvahe- 
line leiutiste klassifikatsiooni indeks. 

Leiutisele nime andmine on oma- 
moodi värav leiutise juurde (aga mitte 
nagu tundmatu taime nimi menüüs). 
Igal juhul peab nimetus olema formu- 


patendiuuringu 


liku leiun- 


leeritud mõistetavalt ja ühemõtteli- 
selt. Leiutise nimetus peab vastama 
leiutise olemusele, olema võimalikult 
lühike ja täpne, sisaldades kuni 10 
sõna, kusjuures ei tohi sisaldada leiu- 
tise eristatavaid tunnuseid. Tavaliselt 
kasutatakse kahte liiki nimetusi: 

a) termineid, näiteks telemängusea- 
de, operatsioonivõimendi, adra auto- 
maatne kaitsemehhanism; 

Bb) kirjeldavaid nimetusi, näiteks 
mahakantud akude peenestamise mee- 
tod, mullaviljakuse määramise meetod. 

2. Tehnikavaldkonna andmisel on 
kaks ülesannet: luua kontakt potent- 
siaalse tarbijaga ja juhatada sisse leiu- 
tise kirjeldus. Leiutise kirjeldus algab 
tavaliselt standardsete sõnadega: leiu- 
tis kuulub... (kus näidatakse ära teh- 
nikavaldkond või rahvamajandusharu 
ja leiutise peamine kasutusvaldkond). 
Näiteks: 

a) leiutis kuulub raadiotehnika vald- 
konda ja on “ette nähtud stereomag- 
netofonides kasutamiseks; 

b) integraalne aktiiv RC-filter on 
ette nähtud kasutamiseks mitmesuguse 
otstarbega = raadiotehnikaseadmetes, 
eriti elektrimõõtetehnikas. 

3. Leiutise analoogide iseloomustus 
ja kriitika. 

Selleks, et koostada leiutise kirjel- 
duse kolmandat osa, peame põhj 
kult tundma käsitletavat objekti. Leiduri 
positiivseks omaduseks on oskus veen- 
da. Selleks on vaja saavutada argumen- 
tatsiooni sobivus ja tõepärasus. Tuntut 
pole vaja tundma õppida — uue pähe. 
Selles osas tuleb detailselt kirjeldada 
tuntud ülesande lahendamist. Kui ana- 
looge on palju, valitakse välja tehni- 
lise olemuse poolest kõige lähemad, 
mis on võimaldanud saada seni opti- 
maalseid tulemusi. Analoogide kriitika 
on eituse eitamine mingis tehnikavald- 
konnas; elus on ikka nii, et vananenud 
tehnoloogilisi lahendusi eitatakse ikka 
ja jälle. Vana tehniline lahendus põ- 
leb ära aja tules, kusjuures võime 
täpselt fikseerida analoogid. 

4. Prototüübi iseloomustus ja kriitika. 

Prototüübiks nimetatakse sama üles- 
ande tuntud lahendust, millel on e: 
datava leiutisega kõige rohkem ühi- 
seid olulisi tunnuseid. Seega proto- 
tüüp on kõige lähem analoog. Proto- 
tüüp määratakse kindlaks leitud ana- 
loogide vastandamise teel tehnilise 
olemuse ja saadava positiivse efekti 
alusel, kirjeldades detailselt prototüüpi 
ja tema puudusi. Avatakse põhjused 
ja seosed. 


5. Leiutise eesmärk on kõrvaldada 
tuntud objekti puudused ning leiutise 
rakendamine peab võimaldama püsti- 
tatud eesmärgini jõuda. Kui insener 
lahendab eesmärgi ammu sissetallatud 
rada mööda, siis on see igav ja ka 
uudne eesmärk ei ärata ekspertiisis 
erilist huvi. 

6. Leiutise olemus ja prototüübist 
eristavate tunnuste üksikasjalik kirjel- 
dus. 

Tehakse kindlaks, et pakutaval lahen- 
dusel on omadused, mis ei lange kokku 
tuntud omadustega, s. t. lahendusel on 
olulised erinevused. Selle osa kirja- 
panemisel ollakse sunnitud iga väidet 
lõpuni mõtlema, neile sobivat väljen- 
dusvormi leidma. 

7. Jooniste seletuses loetakse üles 
kõik kujundid ja antakse igaühe kohta 
eraldi lühiselgitus, kui see on vajalik. 
Kõik kujundid on nummerdatud araabia 
numbritega. 

8. Teostusnäide või näited. Selles 
osas esitatud näidete arv oleneb leiu- 
tusobjekti liigist ja leiutisvormeli 
koostamisest. Tuuakse näited, mis tões- 
ise teostamise võimalikkust 
ja positiivse efekti saamist leiutise 
oluliste tunhuste kogumi kasutamisel. 
Seadme puhul kirjeldatakse näiteks 
elemente, sõlmi, mehhanisme, millest 
seade koosneb, nende ruumilist paigu- 
tust, vastastikust seost. 

9. Tehnilis-majanduslik või muu efek- 
tiivsus. Siin esitatakse leiutise tehnilis- 
majanduslike eeliste kvalitatiivseid hin- 
nanguid prototüübiga võrreldes. 

10. Leiutisvormel on see iva, milles 
lühidalt väljendatakse leiutise tehni- 
line olemus. Nõukogude Liidus kasu- 
tatava leiutisvormeli esimene punkt 
jaguneb sissejuhatavaks ehk piiravaks 
osaks, leiutise eesmärgiks ja eristavaks 
osaks. Leiutisvormelil on õiguslik, 
teaduslik-tehniline, teabe- ja ajaloo- 
line väärtus. 

Näide leiutisvormeli koostamisest: 

Toodete immutamise moodus, näi- 
teks induktiivpoolide kastmise teel 
lakki ja töötlemine ultraheliväljas sa 
gedusega 10—20 kHz, erineb sel- 
le poolest, et eesmärgiga tõsta 
toodete immutatuse määra ja suuren- 
dada mooduse ökonoomsust, on va 
tud töötlemisvälja intensiivsuseks 0,4— 
0,75 W/em?. 

Leiutise kirjeldus peab täielikult 
avama leiutise tehnilise olemuse ja 


sisaldama piisavalt infot, võimaldamaks 

tema edasist tehnoloogilist väljatööta- 

mist, aga ka vahetut kasutamist. 
(Järgneb) 


SEDA RISTSÕNA LA- 
HENDATI «NOORUSE» 
40. AASTAPÄEVA KONT- 
SERDIL 
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Ruudustiku niigi pupers» 
alju. Enam ei leidnud 12 kese 


ösiti vähkres unetult küljes 
t, Via 


FA Seda kõike oli 
Tärkav, armastuslugu ehk ka südame jaokshii 
n FF i; tegu ega asu, 
malest võib pere loomisel abi j28. nii kahju oli tal professor Valgevälja* 
olla i mas maalis Ruudustik endale igasuguseid ===" 
JÜRI VETEMAA pilte. Üha rohkem tuli talle pähe mõte: 1% 
Priks tema 10-aastasel tütrel olla vend Elme 
Professor Valgeväli aga tundus nii ligipäžsme 
Lahendus saabus ühel päeval, kui proua Rwsts= 
kas ülimalt ontlikku meesteralivast. Kui leskproua bussiga koju sõitis. Tema ees istus professor Wei 
Ruudustik oma kõiketeadvatelt sõbrannadelt kuulis, = väli ja lahendas maleülesannet. 
et tegemist on nime i i V «Heureka!» juubeldas Ruudustik vaatamate ==" 
Väljaga, tundis ta, kuidas miski t keelest ja malemängust "e 
väisas teadsid sedagi, et mõned aastad tagasi oli ühesugused teadmised olid. Südalinnas 9% =" 
professor Valgeväljale temast kaks stakümmet Ruudustiku esimene käik raamatukokku, kä 
noorem särtsakas ja temperamenine abikaasa ukse laenutas endale «Maleaabitsa». Armastus teeb 
vahelt visanud: «Sa oled hullem kui kuupjuur kui- Esimese kahe nädala jooksul võinuks Runs 
Vikustl» ja kadunud ühe pikajuukselise Võheemla- arefgukiirust võrrelda vahest ainult Kamm 
sega laia maailma uut õnne otsima, jäites professo- omaga. 
file mälestuseks ühistest õnneheikedest peagi puber- — Kui leskproua Ruudustik eristas juba lippe *= 
teediikka jõudva Elmari. gast, oskas vangerdada ja tundis raisukätss 


Leskproua Ruudustik oli juba ammu märganud 
kõrvaltsnevas elavat halliseguste juustega parimas 


et tal seni hiina 


(EB-> 0 


MOSAIIGIMÄNG RAVIMTAIMEDEGA 


Paljusid meie ravimtaimi on rahvasuus kutsutud 
ka teistenimedega. Kui panete mosaiigikillud õigesti 
paika, saate parempoolses vertikaalreas ühe taime, 
mida on nimetatud ka kanaätseks. Mille poolest 
on see taim eriline! 

1. LAMBAKEEL 
2. HOLUNDRIPUU 


MARIS PARMAS 


i. VARSIKOLLINUPUD 
. PENIPÜTSIK 

» KROSSILEHED 

. SURMAKELLAD 

- PÜÜNAADID 

. SAKSANINN 

- SURNUAIAROOSID 


oononau 


saatus teda taas ühte bussi professor Valgeväljaga. 
Mõistagi ei jätnud Ruudustik sellist võimalust 
kasutamata. Ta otsis ridikülist kärmelt kaks diagrammi 
ja pöördus professori poole: «Vabandage, olen 
teid korduvalt näinud ülesandeid lahendamas. Ka 
mina olen kirglik malesõber. Lahendan regulaarselt 
ülesandeid nii õhtutee kui hommikukohvi juurde. 
Nüüd trehvasid aga kaks sellist pähklit. Ehk aitak- 
site pisut, teil on kindlasti rohkem kogemusi.» 
Valgeväli ei suutnud kiusatusele vastu panna ja 
viskas pilgu ülesannetele. Ent mida rohkem ta neid 
silmitses, seda punasemaks läksid professori kõrvad. 
Ta pobises midagi rappuvast bussist ja koju unustatud 


DO E “ 6 Y F Gy KR a 


idest, jättis telefoninumbri ja lubas kabineti- 


ülesannetesse selgust tuua. 

Et proual õhtul igav ei oleks, andis ta ka omalt 
poolt ühe ülesande: mitu oda saab tühjale male- 
lauale asetada nii, et nad üksteist ei tulistaks. 


Ehk oskavad «Pähklipureja» lahendajad anda vas- 
tused leskproua Ruudustikule peavalu valmistanud 
ülesannetele ja vastata professor Valgevälja esita- 
tud küsimustele. Esimeses ülesandes valged alusta- 
vad ja matistavad ühe käiguga, teises pannakse 
kahe käiguga matt kõigile kümnele musta kuningale 
korraga. 

. 


= 


EE 


! A AA Ji 
päe 
a EEL, 
sit 
[E sl 


TEET 
1409 


e | 


E: 


TE 
[| 


28 


KA 
Ed 


HE 


OTT | 


Ea 
e 


MARIS PARMAS 


LEIDKE KAKS VIGA! 


| 
sel 


Algus Ik. 28 


Tulnud 1930. aasta sügisel 
Tartu ülikooli õigusteadust 
õppima, tegutses Paul Viha- 
lem algul ENK-i abiesimehe- 
na ja alates 1931. aasta sügi- 
sest esimehena: Tollal osa- 
les nool karskusliikumises 
üsna rohkesti neid, kes hil- 


» jem said tuntuks osavõtuga 


võitlusest nõukogude võimu 
eest või oma tööga nõuko- 
gude võimu ajal, nagu Adolf 
Päss, Neeme Ruus, Erhard 
Lepik, Leonhard Illison, 
Arkaadi Uibo, Villem Soo, 
Friedrich Olup, Elmar Mil- 
lert, Artur Tire, Arved Kal- 
vo, Henn Sarv, Karl Praakli, 
Alfons Lõhmus, Gerda Kink- 
Laugaste, Eduard Treu-Lau- 


gaste jt. - 
Marksismihuviliste suur 
osa nodrie karskusliikumise 
juhtimises ärritas kodanlikke 
ringkondi. Kodanlikus ai 
kirjanduses alustati ENK-i 
juhatuse vastu kampaaniat, 
süüdistades teda koolides 
«punaste rakkude» organi- 
seerimises ja sotsialismi 
propageerimises. ENK-i 
asemikekogu koosolekul 
4934. aasta detsembris, mil- 
lest võttis osa umbes 300 
koolinoort, algas mitu päeva 
kestev tormiline võitlus ka- 
he leeri vahel. Reaktsiooni 
esindav 
tervendav rühm» sai lüüa. 
ENK-i tegevust majandus- 
kriisi aastail pidurdas riik- 


stabiilsena. 
4934, aastal tõusis liikmete 
jatudes 


103 organisatsiooni 
maste arv hakkas seejärel 
taas langema. See oli tingi- 
tud koolide koondamisest 
(likvideeriti kõik õpetajate 
seminarid, k 
Valgas, Viljandis, Tartus). 

4934. aasta koolireform 
põhjustas muudatusi kooli- 
võrgus. Selle järel 1935. ja 
4936. aastal oli noorsoo 
karskusliikumises suurim 
mõõn. 1937- aastaks oli 
keskastme , koolide võrk 
kindlaks kujunenud ja noor- 


gaste ji- uhtimisel, kodu- 
maa tundmaõppimise ringi 


«Nooruse» eelmises numbris ilmunud kirjutises «Kuulates tuli- 
seid sõnu» olid intervjueerijate P- 


hooletuse tõttu eksitavad vead- 


- 


«noorsooliikumist , 


i, F. Linnuse 
jt. juhtimisel, kõneoskuse 
ringi K. Adra, P. Vihalema ii- 
juhtimisel, alkoholivastase 
võitluse ringi 1. Laja, 
E. Kubjase, O- Ibiuse jt- 
juhtimisel. 

4937. aastal pandi käima 
ka noorsoo karskuskursused 
Tapal, Rakveres, Narvas, 
Valgas, Pärnus ja Viljandis. 
ENK saatis kohale lektorid. 
Osavõtt kursustest oli elav, 
paiguti isegi ülielav (400 ja 
rohkem kuulajat). Esmakord- 
selt ENK-i ajaloos oli tege- 
Sus korraga nii suurel mää- 


PUBLITSISTIKA 


AASMÄE, H- 
Ekspeditsiooni algus » > 
Maiandusmehhaanikud - 


ral kandunud üle kogu maa. ja E. 
Kursuste kavas olid loen- onoloog > 

ž ALEKSIUS, M: 
ari. Mürkained ja j00- | tendrikugasalisikori 


vastavad joogid inimkonna 
— ini- 


jonist rää 
Kakssada, ükssad 
Mere avarus 
Nänguruumi on 
pool trükipoognat 


mene — tervis, 3: Alkohol 
ja ühiskondlik elu, 4- Alko- 


holismivastane võitlus Ees- ALA A sl 
“| kattis «Noorus»! - 

s selle metoodika ja tak MI AR kl 

A Video ABC : 

Olid olemas uue tõusu 
tunnused, ent paraku hakati | BASSEL M- 
n al joone Vastutuse aeg kirjandu- 
kindlakäelisemalt allutama TARNA 
kodanlikule riigivõimule. Nooruse-etüüdid - 


BERGMAN, 5: 
st peab hoo- 


tus - 

teeriumi komi Põidlast supis ja kultuuri- 

soo-organisatsioone tuli ra- tasemest - AAA 
BORN, Ü- 


kendada «riiklike, riigikalt- 


keliste ja rahvuslike ürituste Maie hoiame kotku : 


BRUS, N- 


teostamiseks». Sõjaväeline Õnneks elame saarel - 
kildkond ei olnud sugugi BUTNARU, 
rahul = noorsoo-organisat- Saagem sõpiedeksi : 
sioonide ja nende htimis- i 


Enne meid ; + 


ENK-i uue ERM, K- 
sega (13. 111 4939) likvidee- Noor perekond vajab tä- 
titi seni otsustavate organi- La BERIA 


tena tegutsenud kongress 
ja asemikekogu. Kõrgemaks 


Vastutus tuleviku ees: 


juhtivaks organiks nähti ette HELLAT, H--K: 
liidu nõukogu. Üksikliik- Kas ratsionaalne olla on 
ratsionaalne? " 


meid enam ühendada ei 


HELLERMA, K- 
saanud, tuli "i 


Ulmest kai 
Järelehüüe kiri 


töötada noorf- 
See- 


janduslib 


Ea sisuliselt likvideeriti le kihermeile > 

loorsoo Karskusliit kui ise- HOBEMÄGI, 

seisev organisatsioon. E, kellegi Lasnai 
Opetaja Ini 


Eesti Noorsoo Karskuslii- 


viidas käia külast - 


du olulisemaks pärandiks on IHER, L- 

usaamine, et karskus ja Aastaringe vaatamas» + 
mitmesugused huvialad on JAKOBSON, B- 
omavahel tihedasti seotud. soodustustest noortele 


perekondadele. + 
JÄRVE, L: 
Vastutustunne on vastu- 


kondlike küsimuste vastu, tustahe 
seostati karskustöö võitlu- Jonnakus 


Tere, «Säde»! - + > 
kes kirjutab sinu elu- 
lugu 
Legendideaeg- - > 
KAASIK, F. 

Mina, nahhimovlane - > 
KALA, V- 

möödasõit - > ,- 
Budapesten 
üsima minna PO- 
e mõtet Ea 


sega sotsiaalse ebaõigluse 
vastu. 


Hõbemõe ja M- 
Vabandame. 


Aleksiuse 


KALJUNDI, T- 
Arhitekt - > + 
KALLION, M: 
Meie õigused ja kohus 
tused . > + 
KALMET, M: 
Diplomeeritud diletand»e 
ja õpilasaristokraetia 
"KANARBIK, T: 
Nägemisõpetus 

KASK, 5: 

See meeletu suitsetav 
maailm + > > 
KIRSS, V- 
Lambiölimasinaga = V* 
KP 
KIVINE, P: 

Spordimehe sisemine 
endid 
KIVISTIK, M- 

Näng jäi pooleli 
KLJAVINS, A- 
Loendamatute hõimude 
maal ; > > > 
KOPTI, A: 

Teel suurde kirjandusse 


millest? > = + + 
Kord tehti lõket 


Loodus ja bürokraalis 


KUDDO, A: 
Üniversaalseid lahend 
pole E 
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Ollakse juba harjunud, et meie professionaalne tarbe- 
kunst on oma parimas osas taidurlik ja elegantne, kaunis 
ja esinduslik, silmatorkavalt maitsekas ja puhuti peenut- 
Seda muljet ei kummutanud ka viimane ülevaate- 

itus Kunstihoones, kus aukohal oli vana hea traditsioo- 

sus ja irriteerivat-uudset peaaegu ei kohanudki. Kuigi 
niisugust nurinat kuuldub juba aastaid ja see on vaata et 
moeasjaks saanud, tundub kriitiline suhtumine tõepoolest 
omal kohal olevat. 

«Seekordne näitusepilt oli üsna ühetaoline, isegi veidi 
väsinud ja hall. Noorte töid oli üldse vähevõitu. 

Minu -arvates peab näituseehe olema uudne, selliste 
ehete tegemihe nõuab väga palju aega ja vaeva. Meie 
traditsiooniline juveelikunst on väga kõrgel tasemel, aga ka 
sellel näitusel häiris mind see, et on vähe uusi ja põnevaid 
ideid. Ehtekunstis peaks otsima uusi võimalusi ja julgeid 
lahendusi. Ülle Kõutsi ehteid pean headeks — nad on jul- 
ged ja neis on uus mõte. 

Rohkem kui teistes tarbekunsti liikides polemiseeritakse 
just ehete juures nende funktsionaalsuse üle. Ehteid hinna- 
takse ikka põhimõtte järgi, kas neid on mugav kanda või 
mitte. Keraamikult näiteks ei nõuta, et kõikidesse vormi- 
desse vett saaks valada. Minu meelest peab näituseehe 
olema kõigepealtuut ideed ja vormi otsiv. Hästi mugavalt 
kantavaid ja fraditsiooniliselt heal tasemel ehteid võib ju 
«Arsi» poes vaatamas käia.” a 

Võib-olla tõesti on ehte liigse funktsionaalsuse ja kanta- 
vuse nõue nii mõnegi ilusa, ent pöörase idee ära rikkunud. 
Praktilisuse kriteerium peaks kunsti puhul ikka teisejärgu- 
line olema. Tarbekunsti hinnates ei tohiks selle sõna 
esimest poolt üle tähtsustada. Kui suur on ehtekunstniku 
loominguline vabadus, on tegelikult delikaatne küsimus — 
pole ju teada, kust läheb piir, millest alates tulemust 
enam ehteks nimetada ei saa. 

Ehtevitriinide ees on alati palju uudistajaid. Võimalik, et 
puhtesteetilise huvi kõrval sunnib seisatama kujutlus, kuidas 
see või teine ehe endale kaela, rinda või randmele sobiks 
ja missugust tualetti oleks juurde vaja. Hoopis vähem 
mõeldakse sellele, kuidas taolised originaalsed ehted val- 
mivad. Kui palju fantaasiat, vaeva ja aega nad tegijalt 
nõuavad. 

Ilmselt jõuab iga kunstnik tulemuseni erinevalt! 

«Mõned katsetavad rohkem materjaliga, aga mina teen 
väga palju kavandeid. Ega naisel pole kerge metalli 
töödelda, meeskunsinik võib endale ehk rohkem eksperi- 
mente lubadä. Seepärast töötangi palju paberil, teen kõik 
täpselt ette.» 

Kui Ane Raunam oma töölauda näitab, hämmastab tema 
tööriistade hulk. Igal väikesel sael, viilil ja kümnetel teistel 
minu jaoks nimeta riistadel on seal oma koht ja otstarve. 


ANE,RAUNAMIGA yes 
KÄRT HELLERM 


Tööriistade hankimine olevat üks metallikunstnike murese 
Teine suur mure on materjal. 

«Materjali saamiseks peab olema ettevõtlikkust. Him 
aegu ostsime näiteks nelja kunstniku peale tiigrisilmake= 
Jälle üks võimalus. 

Kui ma instituudis ei töötaks, oleks mul hoopis rastes 
Seal on masinad, mida koju muretseda ei saa, ent töö 
on nad hädavajalikud. Praegu loodame, et «Arsi» juure 
avatakse eksperimentaalateljee, kuhu kunstnik võib kate 
tama minna. Seal on nii ruumid kui ka meistrid. Graafikase 
en Kunstnike Liidu juures samalaadne ateljee juba amm 
olemas.» » 

Võib oletada, kui pikisilmi teisedki noored metallikum= 
nikud soodsamaid katsetamistingimusi ootajad. On ju ehe 
loomingu tehnoloogiline pool moodsalt öeldes kasum 
töömahukas. 

Ane Raunami tööd käisid juba instituudiajal kaks kor 
Tšehhoslovakkias, Jablonec'is rahvusvahelisel ehete nõim 
sel. 1980. aastal pälvis tema kaelaehe seal hõbemesm 
Meie vestluse aegu olid kaks kaelaehet äsja saabum 
Nõukogude dekoratiiviarbekunsti näituselt Prahast. 

Laual on kaks täiesti erinevas laadis komplekti rinnanõe*- 
Esimesed stiliseerivad rahvuslikku ainestikku, kujutese 
endast eesti naise põlise ehte — sõle — moodsam 
varianti. Kasutatud on peent tra: dipõimingut, malahii* 
luud. Teine komplekt on tunduvalt eksootilisem. Puit» 
kammerlikud pinnad (enamasti melhior) vahelduvad % 
graanselt töödeldud osadega, kus leiavad koha kor 
türkiis, luu. Tulemus viitab indi nikunstile, sealsele eks» 
värvitunnetusele ja sümbolite maagiale. Töödes on ko 
riitsust ja Isikupära. Otsingud oma väljenduslaadi swö Pä 
ilmselt kestavad — on ju ERKI lõpetamisest möödas al* 
kolm aastat. . 

«Ehteid, mida nii noortenäituse kui ka vabariiklike tar» 
kunstinäituste jaoks teinud olen, saabki jagada kahte rühm 
indiaanlaste kunstist inspireeritud ehted ja eesti rabw 
kunsti ainetel loodud ehted. Esimesi ühen, ab ühesuge 
kompositsiooniline põhimõte — suur puhas metallipise 
millele on liidetud peenelt töödeldud ja erinevate värvi 
kividega kaunistatud osa. Indiaaniainelisus on mind = 
viimasel ajal paeluma hakanud. 

Eesti rahvuslike ehete uurimisega ja nende alusel == 
ehete loomisega tegin algust instituudi neljandal kurss 
ning ka selles suunas näen veel palju uusi ja huvita 
võimalusi, mida proovin jõudumööda teostada.» 


Ane Raunam on sündinud 1959. aastal, 1977. lõpe: 
Tallinna 1. keskkooli. Aastail 1978—1983 õppis fa 
T allehistöö erialal. Praegu on ta ERKI metalle*s 
kateedris õpetaja. 
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